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Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise.
Beachten Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.
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LA L D L CH

HERZLICHEN GLUCKWUNSCH ZUM KAUF EINER
WORKERS BEST WINKELSCHLEIFMASCHINE

Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme die nachfolgenden Bedienungshinweise.
Beachten Sie bitte die Sicherheitshinweise in dieser Bedienungsanleitung.

PRODUKTBESCHREIBUNG WB1200 WS N

01. Spindel-Arretiertaste

02. Ein-/Ausschalter

03. Sicherheitsknopf

04. Netzkabel

05. Zweithandgriff (fiir Links/Rechtshander)
06. Schutzklappe

07. Stirnlochschlissel

Technische Daten:

Nennleistung 1200 WATT Schutzklasse I [O]

Leerlaufdrehzahl 12000 min™ Gehorschutz, Schutzbrille und
Scheibendurchmesser 125 mm Handschuhe tragen
Spindeldurchmesser M 14 Nicht im Regen benutzen,

Spindelldnge 15 mm vor Nasse schiitzen

Schalldruckpegel (LPA) 89,0 dB(A) Halten Sie andere Personen fern 1
Schallleistungspegel (LWA) 100,0 dB(A) Gebrauchsanweisung lesen
Schwingungsemissionswert: AHS GmbH, UhlandstrafBe 50, A-4600 Wels

Oberflachenschleifen a, = 11,54 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?
Nennspannung/Frequenz 230 V~50 Hz
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BestimmungsgemafBe Verwendung

Der Winkelschleifer ist zum Trenn- und Schruppschleifen von Metallen und Gestein unter
Verwendung der entsprechenden Trenn- oder Schruppscheibe bestimmt.

Verwenden Sie diese Maschine nur gemal3 ihrer Bestimmung! Jede Verwendung, die
darliber hinausgeht, ist nicht bestimmungsgemal. Fiir Verletzungen aller Art oder
Schaden, die daraus entstanden sind, wird der Anwender und nicht der Hersteller haft-
bar gemacht.

Bestimmungsgemal sind unsere Gerdte nicht fiir den Gebrauch im Handwerk, Gewerbe oder
in der Industrie konzipiert. Sollte dieses Gerdt im Rahmen eines Handwerks-, Gewerbe-,
oder Industriebetriebes verwendet werden, ist es von der Garantie ausgeschlossen.

halten werden, um Verletzungen und Schéaden zu verhindern. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren
Sie diese gut auf, damit lhnen die Informationen jederzeit zur Verfligung
stehen. Falls Sie das Gerdt an andere Personen Ubergeben sollten, hdndigen
Sie diese Bedienungsanleitung/Sicherheitshinweise bitte mit aus. Wir tber-
nehmen keine Haftung fiir Unfdlle oder Schéaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen entstehen.

EE] Beim Benutzen von Gerdten mussen einige Sicherheitsvorkehrungen einge-

Allgemeine Sicherheitshinweise

Achtung! Samtliche Anweisungen sind zu lesen. Fehler bei der Einhaltung der nach-
stehend aufgefiihrten Anweisung kénnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Der nachfolgend verwendete Begriff ,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetrie-
bene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf!

1. Arbeitsplatzsicherheit

a. Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung und
unbeleuchtete Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fihren.

b. Arbeiten Sie mit dem Gerat nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Dampfe entziinden kénnen.

¢. Halten Sie Kinder und andere Personen wiahrend der Benutzung des Elektro-
werkzeugs fern. Bei Ablenkung konnen Sie die Kontrolle Giber das Gerat verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a. Der Anschlussstecker des Gerdtes muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise verdndert werden. Verwenden Sie keine Adapterstecker
gemeinsam mit schutzgeerdeten Geraten. Unveranderte Stecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.
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b. Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflaichen, wie von Rohren,
Heizungen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko durch
elektrischen Schlag, wenn Ihr Korper geerdet ist.

c. Halten Sie das Gerit von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogerat erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

d. Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Gerat zu tragen, aufzuhingen
oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel fern von
Hitze, Ol, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geriteteilen. Beschidigte oder
verwickelte Kabel erh6hen das Risiko eines elektrischen Schlages.

e. Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verldngerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBBenbereich geeigneten Verlangerungskabels verringert
das Risiko eines elektrischen Schlages.

f. Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht
vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz
eines Fehlerstromschutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a. Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie das Gerit nicht, wenn Sie
miide sind oder unter Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Gerdtes kann zu ernsthaften
Verletzungen fiihren.

b. Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder Gehorschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerk-
zeuges, verringert das Risiko von Verletzungen.

¢. Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromver-
sorgung/den Akku anschlieBen, oder es aufheben oder tragen wollen. Wenn Sie
beim Tragen des Gerates den Finger am Schalter haben oder das Gerét eingeschaltet
an die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fihren.

d. Entfernen Sie Einstellwerkzeug oder Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerit
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlissel, der sich in einem drehenden Gerateteil
befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

e. Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

f. Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teile. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich bewegenden Teilen erfasst werden.

g. Wenn Staubabsaug- und - Auffangeinrichtungen montiert werden kdénnen,
vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet
werden. Das Verwenden dieser Einrichtungen verringert Gefahrdungen durch Staub.
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4. Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

a. Uberlasten Sie das Geritnicht.Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug,
das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert werden.

c. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehdorteile wechseln oder das Gerat
weglegen. Diese VorsichtsmalBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Gerates.

d. Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge aufBBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie Personen das Gerat nicht benutzen, die mit diesem nicht
vertraut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge
sind gefahrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

e. Pflegen Sie das Gerat mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Gerdteteile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so
beschddigt sind, dass die Funktion des Gerates beeintrachtigt ist. Lassen Sie
beschiddigte Teile vor dem Einsatz des Gerdtes reparieren. Viele Unfdlle haben
ihre Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

f. Halten Sie Schneidwerkzeug scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiihren.

g. Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen und so, wie es fiir diesen speziellen Gerdtetyp vorge-
schrieben ist. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
aus-zufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere
als die vorgesehenen Anwendungen kann zu gefdhrlichen Situationen fiihren

5. Service

a. Lassen Sie lhr Gerat nur von qualifizierten Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Gerates
erhalten bleibt.

b. Fir Elektrogerate mit der Anbringung X, bei denen eine speziell vorgerichtete
Anschlussleitung zum Austausch der Anschlussleitung erforderlich ist: Wenn die
Anschlussleitung des Elektrowerkzeugs beschadigt ist, muss sie durch eine speziell
vorgerichtete Anschlussleitungersetztwerden,die liberdieKundendienstorganisation
erhaltlich ist.
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Spezielle Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise fiir alle Anwendungen
Gemeinsame Sicherheitshinweise zum Schleifen, Sandpapierschleifen, Arbeiten
mit Drahtbiirsten, Polieren und Trennschleifen:

a. Dieses Elektrowerkzeug ist zu verwenden als Schleifer, Sandpapierschleifer,
Drahtbiirste, Polierer und Trennschleifmaschine. Beachten Sie alle Sicher-
heitshinweise, Anweisungen, Darstellungen und Daten, die Sie mit dem
Gerit erhalten.

Wenn Sie die folgenden Anweisungen nicht beachten, kann es zu elektrischem
Schlag, Feuer und /oder schweren Verletzungen kommen.

b. Verwenden Sie kein Zubeh6r, das vom Hersteller nicht speziell fiir dieses
Elektrowerkzeug vorgesehen und empfohlen wurde.

Nur weil Sie das Zubehor an Ihrem Elektrowerkzeug befestigen konnen, garantiert
das keine sichere Verwendung.

c. Die zuldssige Drehzahl des Einsatzwerkzeugs muss mindestens so hoch sein
wie die auf dem Elektrowerkzeug angegebene Héchstdrehzahl.

Zubehor, das sich schneller als zuldssig dreht, kann zerbrechen und umherfliegen.

d. AuBendurchmesser und Dicke des Einsatzwerkzeugs miissen den MaBangaben
lhres Elektrowerkzeugs entsprechen.

Falsch bemessene Einsatzwerkzeuge kdnnen nicht ausreichend abgeschirmt oder
kontrolliert werden.

e. Einsatzwerkzeuge mit Gewindeeinsatz miissen genau auf das Gewinde
der Schleifspindel passen. Bei Einsatzwerkzeugen, die mittels Flansch
montiert werden, muss der Lochdurchmesser des Einsatzwerkzeuges zum
Aufnahmedurchmesser des Flansches passen. Einsatzwerkzeuge, die nicht
genau am Elektrowerkzeug befestigt werden, drehen sich ungleichmafig, vibrieren
sehr stark und kdnnen zum Verlust der Kontrolle fiihren.

f. Verwenden Sie keine beschddigten Einsatzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie Schleifscheiben auf Absplitterung
und Risse, Schleifteller auf Risse, VerschleiB oder starke Abnutzung,
Drahtbiirsten auf lose oder gebrochene Drihte. Wenn das Elektrowerkzeug
oder das Einsatzwerkzeug herunterfillt, liberpriifen Sie, ob es beschadigt
ist, oder verwenden Sie ein unbeschddigtes Einsatzwerkzeug. Wenn Sie
das Einsatzwerkzeug kontrolliert und eingesetzt haben, halten Sie und in
der Ndhe befindliche Personen sich aulerhalb der Ebene des rotierenden
Einsatzwerkzeugs auf und lassen Sie das Gerat eine Minute lang mit
Hochstdrehzahl laufen.

Beschadigte Einsatzwerkzeuge brechen meist in dieser Testzeit.
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g. Tragen Sie personliche Schutzausriistung. Verwenden Sie je nach Anwendung

Vollgesichtsschutz, Augenschutz oder Schutzbrille. Soweit angemessen,
tragen Sie Staubmaske, Gehorschutz, Schutzhandschuhe oder Spezialschiirze,
die kleine Schleif- und Materialpartikel vom lhnen fernhilt.
Die Augen sollen vor herumfliegenden Fremdkorpern geschiitzt werden, die bei
verschiedenen Anwendungen entstehen. Staub- oder Atemschutzmasken missen
den bei der Anwendung entstehenden Staub filtern. Wenn Sie lange lautem Larm
ausgesetzt sind, konnen Sie einen Horverlust erleiden.

h. Achten Sie bei anderen Personen auf sicheren Abstand zu lhrem Arbeitsbereich.
Jeder, der den Arbeitsbereich betritt, muss personliche Schutzausriistung tragen.
Bruchstiicke des Werkstlicks oder gebrochener Einsatzwerkzeuge kénnen wegflie-
gen und Verletzungen auch au3erhalb des direkten Arbeitsbereichs verursachen.

i. Halten Sie das Elektrowerkzeug nur an den isolierten Griffflichen, wenn
Sie Arbeiten ausfithren, bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel treffen kann.

Der Kontakt mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gerate-
teile unter Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

j. Halten Sie das Netzkabel von sich drehenden Einsatzwerkzeugen fern.

Wenn Sie die Kontrolle Gber das Gerat verlieren, kann das Netzkabel durchtrennt
oder erfasst werden und lhre Hand oder |hr Arm in das sich drehende Einsatzwerk-
zeug geraten.

k. Legen Sie das Elektrowerkzeug niemals ab, bevor das Einsatzwerkzeug voéllig
zum Stillstand gekommen ist.

Das sich drehende Einsatzwerkzeug kann in Kontakt mit der Ablageflache geraten,
wodurch Sie die Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren kdnnen.

I. Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht laufen, wahrend Sie es tragen.

Ihre Kleidung kann durch zufélligen Kontakt mit dem sich drehenden Einsatzwerk-
zeug erfasst werden und das Einsatzwerkzeug sich in lhren Korper bohren.

m. Reinigen Sie regelmaBig die Liiftungsschlitze Ihres Elektrowerkzeugs.

Das Motorgeblase zieht Staub in das Gehause, und eine starke Ansammlung von
Metallstaub kann elektrische Gefahren verursachen.

n. Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht in der Nahe brennbarer Materialien.
Funken kdnnen diese Materialien entziinden.

o. Verwenden Sie keine Elektrowerkzeuge, die fliissige KiihImittel erfordern.
Die Verwendung von Wasser oder anderen flissigen KihImitteln kann zu einem
elektrischen Schlag fihren.

Weitere Sicherheitshinweise fiir alle Anwendungen

Riickschlag und entsprechende Sicherheitshinweise

Ruickschlag ist die plotzliche Reaktion infolge eines hakenden oder blockierten drehenden
Einsatzwerkzeugs, wie Schleifscheibe, Schleifteller, Drahtbiirste usw. Verhaken oder
Blockieren fiihrt zu einem abrupten Stopp des rotierenden Einsatzwerkzeugs. Dadurch
wird ein unkontrolliertes Elektrowerkzeug gegen die Drehrichtung des Einsatzwerk-
zeugs an der Blockierstelle beschleunigt.
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Wenn z.B. eine Schleifscheibe im Werkstlick hakt oder blockiert, kann sich die Kante
der Schleifscheibe, die in das Werkstiick eintaucht, verfangen und dadurch die Schleif-
scheibe ausbrechen oder einen Riickschlag verursachen. Die Schleifscheibe bewegt
sich dann auf die Bedienperson zu oder von ihr weg, je nach Drehrichtung der Scheibe
an der Blockierstelle. Hierbei konnen Schleifscheiben auch brechen.

Ein Ruckschlag ist die Folge eines falschen oder fehlerhaften Gebrauchs des
Elektrowerkzeugs. Er kann durch geeignete VorsichtsmalBnahmen, wie nachfolgend
beschrieben, verhindert werden.

a. Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest und bringen Sie lhren Korper und lhre
Arme in eine Position, in der Sie die Riickschlagkridfte abfangen konnen. Ver-
wenden Sie immer den Zusatzgriff, falls vorhanden, um die groBtmogliche
Kontrolle iiber Riickschlagkrdfte oder Reaktionsmomente beim Hochlauf
zu haben.
Die Bedienperson kann durch geeignete VorsichtsmaBnahmen die Rickschlag- und
Reaktionskrafte beherrschen.

b. Bringen Sie lhre Hand nie in die Ndhe sich drehender Einsatzwerkzeuge.
Das Einsatzwerkzeug kann sich beim Riickschlag tiber Ihre Hand bewegen.

c. Meiden Sie mit lhrem Korper den Bereich, in den das Elektrowerkzeug bei
einem Riickschlag bewegt wird.

Der Riickschlag treibt das Elektrowerkzeug in die Richtung entgegengesetzt zur
Bewegung der Schleifscheibe an der Blockierstelle.

d. Arbeiten Sie besonders vorsichtig im Bereich von Ecken, scharfen Kanten
usw. Verhindern Sie, dass Einsatzwerkzeug vom Werkstiick zuriickprallen und
verklemmen.

Das rotierende Einsatzwerkzeug neigt bei Ecken, scharfen Kanten oder wenn es
abprallt dazu, sich zu verklemmen. Dies verursacht einen Kontrollverlust oder
Rickschlag.

e. Verwenden Sie kein Ketten- oder gezahntes Sdgeblatt.

Solche Einsatzwerkzeuge verursachen haufig einen Riickschlag oder den Verlust der
Kontrolle tber das Elektrowerkzeug.

Besondere Sicherheitshinweise zum Schleifen und Trennschleifen

a. Verwenden Sie ausschlieBllich die fiir lhr Elektrowerkzeug zugelassenen
Schleifkorper und die fiir diese Schleifkorper vorgesehene Schutzhaube.
Schleifkorper, die nicht fir das Elektrowerkzeug vorgesehen sind, kdnnen nicht
ausreichend abgeschirmt werden und sind unsicher.

b. Gekropfte Schleifscheiben miissen so montiert werden, dass ihre Schleiffliche
nicht liber der Ebene des Schutzhaubenrandes hervorsteht. Eine unsachgeman
montierte Schleifscheibe, die Giber die Ebene des Schutzhaubenrandes hinausragt,
kann nicht ausreichend abgeschirmt werden.

c. Die Schutzhaube muss sicher am Elektrowerkzeug angebracht und fiir ein
HochstmaB an Sicherheit so eingestellt sein, dass der kleinstmogliche Teil des
Schleifkorpers offen zum Bediener zeigt. Die Schutzhaube hilft, die Bedienperson

7
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vor Bruchstlicken, zufalligem Kontakt mit dem Schleifkorper sowie Funken, die
Kleidung entziinden kénnen, zu schitzen.

d. Schleifkorper diirfen nur fiir die empfohlenen Einsatzmoglichkeiten
verwendet werden. Zum Beispiel: Schleifen Sie nie mit der Seitenflache einer
Trennscheibe. Trennscheiben sind zum Materialabtrag mit der Kante der Scheibe
bestimmt. Seitliche Krafteinwirkung auf diese Schleifkérper kann sie zerbrechen.

e. VerwendenSieimmerunbeschadigteSpannflanscheinderrichtigen Gré68eund
Form fiir die von lhnen gewadhlte Schleifscheibe. Geeignete Flansche stiitzen die
Schleifscheibe und verringern so die Gefahr eines Schleifscheibenbruchs. Flansche
fur Trennscheiben kdénnen sich von den Flanschen fiir andere Schleifscheiben
unterscheiden.

f. Verwenden Sie keine abgenutzten Schleifscheiben von groBeren
Elektrowerkzeugen. Schleifscheiben fiir gréBere Elektrowerkzeuge sind nicht fir
die hoheren Drehzahlen von kleineren Elektrowerkzeugen ausgelegt und kénnen
brechen.

Weitere besondere Sicherheitshinweise zum Trennschleifen:

a. Vermeiden Sie ein Blockieren der Trennscheibe oder zu hohen Anpressdruck.
Fiihren Sie keine iiberméBig tiefen Schnitte aus.

Eine Uberlastung der Trennscheibe erhéht deren Beanspruchung und die Anfilligkeit
zum Verkanten oder Blockieren und damit die Mdglichkeit eines Riickschlags oder
Schleifkorperbruchs.

b. Meiden Sie den Bereich vor und hinter der rotierenden Trennscheibe.

Wenn Sie die Trennscheibe im Werkstlick von sich wegbewegen, kann im Falle
eines Ruckschlags das Elektrowerkzeug mir der sich drehenden Scheibe direkt
auf Sie zugeschleudert werden.

c. Falls die Trennscheibe verklemmt oder Sie die Arbeit unterbrechen, schalten
Sie das Gerdt aus und halten Sie es ruhig, bis die Scheibe zum Stillstand
gekommen ist. Versuchen Sie nie, die noch laufende Trennscheibe aus dem
Schnitt zu ziehen, sonst kann ein Riickschlag erfolgen.

Ermitteln und beheben Sie die Ursache fiir das Verklemmen.

d. Schalten Sie das Elektrowerkzeug nicht wieder ein, solange es sich im Werkstiick
befindet. Lassen Sie die Trennscheibe erst ihre volle Drehzahl erreichen, bevor
Sie den Schnitt vorsichtig fortsetzen. Anderenfalls kann die Scheibe verhaken,
aus dem Werkstiick springen oder einen Riickschlag verursachen.

e. Stiitzen Sie Platten oder groBBe Werkstiicke ab, um das Risiko eines Riick-
schlags durch eine eingeklemmte Trennscheibe zu vermindern.

GroRRe Werkstlicke kdnnen sich unter ihrem eigenen Gewicht durchbiegen. Das
Werkstiick muss auf beiden Seiten der Scheibe abgestiitzt werden, und zwar sowohl
in der Nahe des Trennschnitts als auch an der Kante.
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f. Seien Sie besonders vorsichtig bei ,Tauchschnitten,, in bestehende Wande oder
andere nicht einsehbare Bereiche.
Die eintauchende Trennscheibe kann beim Schneiden in Gas- oder Wasserleitungen,
elektrische Leitungen oder andere Objekte einen Riickschlag verursachen.

Besondere Sicherheitshinweise zum Sandpapierschleifen:

a. Benutzen Sie keine liberdimensionierten Schleifbldtter, sondern befolgen Sie
die Herstellerangaben zur Schleifblattgrofe.
Schleifblatter, die Gber den Schleifteller hinausragen, kdnnen Verletzungen verursachen
sowie zum Blockieren, Zerreil3en der Schleifblatter oder zum Riickschlag fiihren.

Besondere Sicherheitshinweise zum Polieren:

a. Lassen Sie keine losen Teile der Polierhaube, insbesondere Befestigungs-
schniire, zu. Verstauen oder kiirzen Sie die Befestigungsschniire.
Lose, sich mitdrehende Befestigungsschniire konnen lhre Finger erfassen oder sich
im Werkstiick verfangen.

Besondere Sicherheitshinweise zum Arbeiten mit Drahtbiirsten:

a. Beachten Sie, dass die Drahtbiirste auch wahrend des liblichen Gebrauchs
Drahtstiicke verliert. Uberlasten Sie die Dridhte nicht durch zu hohen
Anpressdruck.

Wegfliegende Drahtstilicke kdnnen sehr leicht durch diinne Kleidung und/oder die
Haut dringen.

b. Wird eine Schutzhaube empfohlen, verhindern Sie, dass sich Schutzhaube
und Drahtbiirste beriihren konnen.

Teller- und Topfbirsten kdnnen durch Anpressdruck und Zentrifugalkrafte ihren
Durchmesser vergroern.
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Montage
Nehmen Sie das Elektrowerkzeug aus der Verpackung. SchlieBen Sie es vor der Montage
nicht an das Stromnetz an.

Montage des Zubehors

Die Schleif- oder Trennscheibe darf nie groBer als der vorgeschriebene Durchmesser
sein. Kontrollieren Sie vor dem Einsatz der Schleif- oder Trennscheibe deren angegebene
Drehzahl. Die Drehzahl der Schleif- oder Trennscheibe muss gleich oder hoher als die
Leerlaufdrehzahl des Winkelschleifers sein.

Verwenden Sie nur Schleif- oder Trennscheiben die fiir eine Drehzahl von mindestens
12.500U/min und fiir eine Umfangsgeschwindigkeit von mindestens 80 m/sec. zuge-
lassen sind.

« Einfacher Scheibenwechsel durch Spindelarretierung. Spindelarretierung (1) driicken
und Schleif- oder Trennscheibe einrasten lassen. Die Flanschmutter mit dem Stirnloch-
schltssel (7) 6ffnen. Schleif- oder Trennscheibe wechseln und Flanschmutter mit dem
Stirnlochschlissel (7) festziehen.

Achtung:

Spindelarretierung (1) nur bei gezogenen Netzstecker und stillstehender Schleif-
spindel driicken! Die Spindelarretierung muss wahrend des Scheibenwechsels
gedriickt bleiben!

Bei Schleif- oder Trennscheiben bis ca. 3 mm Dicke (Starke), die Flanschmutter mit der
Planseite zur Schleif- oder Trennscheibe aufschrauben (Abb. 2 und 3). Bei Scheiben tGber

3 mm Dicke (Starke), die Flanschmutter nach (Abb. 1) montieren

AnordnungderFlansche bei Verwendung von Schleifscheiben und Trenn-scheiben

Anordnung der Flansche bei Verwendung einer gekropften oder geraden
Schleifscheibe

Spannflansch

Dicke Gber 3 mm

v o

N

7.

Flanschmutter

Abb. 1

10
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Anordnung der Flansche bei Verwendung einer gekropften Schleifscheibe

Spannflansch

>ooo-l )= Dicke unter 3 mm

Flanschmutter Abb. 2

Anordnung der Flansche bei Verwendung einer geraden Schleifscheibe

]

Spannflansch

T SSTATNEES Dicke unter 3 mm

Flanschmutter Abb.3

Probelauf neuer Schleif- oder Trennscheiben
Den Winkelschleifer mit montierter Schleif- oder Trennscheibe mindestens 1 Minute im
Leerlauf laufen lassen. Vibrierende Scheiben sofort austauschen.

Motor
Der Motor muss wahrend der Arbeit gut belliftet werden, daher miissen die Liiftungsoff-
nungen immer sauber gehalten werden.

Montieren des Zweithandgriffs (5)

Der Zweithandgriff (5) eignet sich fiir links- und rechtshandige Bedienung.

+ Drehen Sie zwecks linkshdndige Bedienung den Zweithandgriff in die Aufnahme
rechts der Maschine

« Drehen Sie zwecks rechtshandige Bedienung den Zweithandgriff in die Aufnahme
links der Maschine

Achten Sie auf einen festen Sitz des Zweithandgriffs, damit dieser sich durch
Vibration nicht unerwartet lost!

1
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Bedienung

Beachten Sie immer die Sicherheitshinweise und halten Sie sich an die einschla-
gigen Vorschriften!

« Halten Sie die Maschine beim Ein- bzw. Ausschalten vom Werkstlick fern, die Schleif-
oder Trennscheibe kénnte das Werkstlick beschadigen.

« Klemmen Sie das Werksttick ein oder sichern Sie es auf andere Weise, dass es wahrend
der Arbeit nicht verrutscht.

« Zum Schleifen oder Schruppen halten Sie die Maschine fest und driicken Sie sie unter
einem Winkel von ca. 15° gegen das Werkstuick.

« Uberpriifen Sie die Scheiben regelmiBig. Abgenutzte Schleif- oder Trennscheiben
haben einen negativen Einfluss auf die Wirksamkeit der Maschine. Montieren Sie recht-
zeitig eine neue Schleif- oder Trennscheibe.

+ Schalten Sie am Ende der Arbeit immer zuerst die Maschine ab, bevor Sie den Netz-
stecker ziehen.

Ein- /Ausschalter (2)

Der Winkelschleifer ist mit einem Sicherheitsknopf (3) zur Unfallverhiitung ausgestattet.
Zum Einschalten driicken Sie zunachst den Sicherheitsknopf (3) und anschlieBend den
Ein-/Ausschalter (2). Zum Ausschalten des Gerates lassen Sie den Ein-/Ausschalter (2) los.
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Arbeitshinweis

Warten Sie mit dem Schleifen oder Trennen bis die Maschine das normale Tempo
erreicht hat!

« Das Netzkabel (4) sollte sich niemals in der ndhe der Schleif- oder Trennscheibe
befinden.

« Um beim Schleifen oder Schruppen so wenig wie moglich mit den abspriihenden
Funken in Berlihrung zu kommen, sollte man beim Schleifen oder Schruppen mit
einem Winkel zwischen 10° und 15° arbeiten. Stellen Sie die Maschine erst hin, wenn
der Motor vollig zum Stillstand gekommen ist. Stellen Sie die Maschine nicht auf einen
staubigen Untergrund. Staubpartikel konnen in die Maschine eindringen.

Benutzen Sie zum stoppen der Maschine niemals die Spindelarretierung!

Benutzen Sie die Maschine nicht zum Bearbeiten von Magnesium und asbesthaltige
Materialien!

Storungen
Fur den Fall, dass der Winkelschleifer nicht ordnungsgemal funktioniert, bringen Sie
die Maschine zur Kontrolle und/oder Reparatur zu lhrem Workers Best Fachhandler.

Ausgediente Werkzeuge und Umweltschutz

Sollte Ihr Werkzeug eines Tages so intensiv genutzt worden sein, dass
es ersetzt werden muss, oder Sie keine Verwendung mehr dafiir haben,
denken Sie bitte an den Umweltschutz. Werkzeuge gehdren nicht in

den normalen Hausmiill. Sondern kénnen in umweltfreundlicher Weise
I verwertet werden.

Wichtige Hinweise

ﬁ Sondermdill nicht in den st Umgebungstemperatur

2| Hausmdll wesecl  mMaximal 50 °C

% Nicht ins Wasser werfen - @ Grilner Punkt
Lebensgefahr

M Nicht ins Feuer werfen

13
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GARANTIE

Die Garantieleistung erfolgt nach den jeweils geltenden landesiiblichen gesetzlichen
Garantie-/Gewahrleistungsbestimmungen, in dem das Produkt erworben wurde.

Eine Garantieleistung fiir Schaden oder Mangel, die aus einer nicht fachgerechten Ver-
wendung der verkauften Produkte resultiert, kann nicht Glbernommen werden.

Tritt ein Problem oder Mangel auf, setzten Sie sich bitte immer zundchst mit ihrem
Vertragshandler in Verbindung. lhr Vertragshandler kann das Problem oder den Mangel
meist direkt beheben.

Ausgenommen von der Garantieleistung sind:

» Akkus

Samtliches Zubehor (wie z.B.: Ladegerate etc.)

Verschleif3teile (z.B.: Kohlebiirsten, Schaltern, Kabel, Dichtungen etc.)
Ungeeignete oder unsachgemafe Verwendung

Fehlerhafte Inbetriebsetzung durch den Eigentimer oder Dritte

Instandsetzung oder Austausch von Komponenten

Méngel die auf unsachgemaBen Gebrauch, des normalen Verschleiles oder mangelnde
Wartung und Pflege zuriickzufiihren sind.

Produkte die zu gewerblichen, beruflichen Zwecken oder zum Verleih verwendet
werden.

» Schaden die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen.

v

VVYyVYYVYVYYVYY

Ihr Garantieanspruch kann nur anerkannt werden, wenn:

» ein Kaufbeleg (Kaufdatum) in Form eines Kassenbons vorgelegt werden kann

» der Garantieschein vollstandig ausgefiillt ist

» an dem Gerdt keine Instandsetzung und/oder ein Austausch von Komponenten von
Dritten vorgenommen wurde

» das Gerat nicht unsachgemal betrieben wurde

» keine hohere Gewalt vorliegt

» eine Mangelbeschreibung vorliegt

Die Garantiebestimmungen gelten zusammen mit unseren Liefer- und Verkaufsbedin-
gungen.

14
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C € EU-Konformitatserkldarung

Hersteller / Bevollmachtigter: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: WB 1200 WS N

Workers Best Winkelschleifer

Hiermit erkldren wir in alleiniger Verantwortung, dass die oben beschriebenen Maschinen aufgrund
ihrer Konzipierung und Bauart sowie in den von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrungen unter
Beriicksichtigung der nachfolgend angefiihrten Normen allen Anforderungen der nachfolgend
aufgeflihrten Richtlinien entsprechen.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese Erkldrung Ihre Giiltigkeit.
Die technischen Unterlagen sind erhéltlich beim Unterzeichner.

Richtlinien:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normen:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

15

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 15 07.10.20 11:17



O

CONGRATULATIONS ON YOUR PURCHASE
OF A WORKERS BEST ANGLE GRINDER

Please read the following operating instructions before using the angle grinder for the
first time. Please follow the safety instructions in this instruction manual.

PRODUCT DESCRIPTION OF THE WB 1200 WS N

01. Spindle lock button

02. On/Off switch

03. Safety button

04. Electrical cord

05. Auxiliary side handle
(for left / right-handed users)

06. Protective cover

07. Open-ended spa?ner

S

Technical Information:

Nominal power 1200 WATT Protection class I1[D]

Idle rotational speed Wear hearing protection, protective

12,000 rotations/min. goggles and gloves @ &) (1)

Disc diameter 125 mm Do not use in rain; protect from wetness ®
Spindle thread M14 Keep other persons at a distance I}t
Spindle length 15 mm Read operating instructions

Noise pressure level (LPA) 89,0 dB(A) AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels
Sound power level (LWA) 100,0 dB(A)
Oscillation emission value:
Surface grinding aj, = 11.54 m/s?
Uncertainty K= 1.5 m/s?
Rated voltage/frequency 230 V~50 Hz
16
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Intended use

The angular grinder is designed for the cut-off grinding and roughing of metal and stone
using the corresponding cut-off grinding or roughing disc.

Only use this machine according to its intended use! Any use extending beyond this does
not constitute intended use. The user, not the manufacturer, is liable for resulting damages
or injuries of any kind.

Our equipment is not intended for commercial or industrial use. If this device is used in the
context of commercial or industrial use, the warranty is void.

and damage. Therefore read through the operating manual/ safety instructions
carefully. Store them in a safe place so that the information is available to you at
all times. If you should hand the appliance on to other persons please hand
these operating instructions/safety instructions out with them. We do not assume
any liability for accident or damage which do not arise due to the failure to
observe these instructions and the safety instructions.

[:L}] When using tools some safety precautions must be observed to prevent injuries

General safety instructions

Attention! All instructions must be read. Errors in heeding the instructions given below
could cause electric shock, burning and/or serious injuries.

The subsequently used term ,power tool” refers to mains powered electrical tools (with
power cord) and to battery-powered electrical tools (without power cord).

Keep all safety directions and instructions in a safe place for future reference!

1. Workplace safety

a. Keep your work area clean and well-lit. Untidiness and unlighted workspaces can
lead to accidents.

b. Do not work with this device in an explosive environment where flammable
liquids, gasses or dusts are located. Electrical tools produce sparks that can ignite
dust or fumes.

c. Keep children and other persons at a safe distance when using the electric tool.
Distractions can cause you to lose control of the device.

2, Electrical safety
a. The connector plug of the device must fit into the power outlet. The plug cannot

be modified in any way. Do not use adapter plugs in conjunction with grounded
devices. Unaltered plugs and suitable power outlets reduce the risk of electric shock.

17
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b. Avoid physical contact with grounded surfaces, such as pipes, heaters, stoves,
and refrigerators. Increased risk of electric shock exists when your body is grounded.

c. Keep the device away from rain or moisture. The penetration of moisture into an
electric device increases the risk of electric shock.

d. Do not use the cable for any purpose other than its intended purpose; do not
use the cable to carry or hang up the device; do not pull the plug out of the
power outlet via the cable. Keep the cable away from heat, oil, sharp edges, or
moving device parts. Damaged or tangled cables increase the risk of electric shock.

e. When you work with a power tool outdoors, only use extension cords that are
approved for outdoor use. Use of an extension cord that is approved for outdoor
use reduces the risk of electric shock.

f. If operating the power tool in a damp environment cannot be avoided, use a
ground fault circuit interrupter. The use of a ground fault circuit interrupter reduces
the risk of electric shock.

3. Personal safety

a. Be attentive and aware of what you are doing; proceed with caution when
working with a power tool. Do not use the device if you are tired or under the
influence of drugs, alcohol, or medication. One moment of carelessness while
using the device can lead to serious injuries.

b. Always wear personal protective gear and safety goggles. The use of personal
protective gear, such as dust mask, non-slip safety shoes, hardhat, or hearing
protection, depending on the nature and use of power tool, reduces the risk of
injuries.

¢. Avoid unintentional startup. Make sure that the power tool is switched off
before you connect it to the power supply and / or the battery, or pick it up or
carry it. Having your finger on the switch while carrying the device or the device
switched on when you connect it to the power supply can lead to accidents.

d. Remove the adjusting tool or the wrench before you turn on the device. A tool or
a wrench left in a rotating device part can lead to injuries.

e. Avoid unusual body postures. Ensure that you are standing in a stable and safe
position and maintain your balance at all times. This will enable you to better
control the power tool in unexpected situations.

f. Wear suitable clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Keep hair, clothes,
and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can be
caught by moving parts.

g. If dust extraction and collection devices can be mounted, then ensure that such
devices are connected and used properly. Use of these devices decreases hazards
caused by dust.

18
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h. Keep the handles dry and free of oil or grease. Fatty or oily handles are slippery
and result in loss of control.

i. Always keep hands and feet away from the cutting mechanism, especially when
you turn on the motor.

j. Attention! The cutting elements continue to rotate after the motor is switched off.

k. This device is not designed to be used by persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities or lacking in experience and/or knowledge,
unless they are supervised by a person responsible for their safety or receive
instructions from this person as to how the device is to be used.

4. Use and treatment of the power tool

a. Do not overload the device. Use the tool that is designed for your work. With
the suitable power tool you will work better and with more safety in the specified
performance range.

b. Do not use any power tool with a defective switch. An electrical tool that can no
longer be switched on and off is dangerous and must be repaired.

¢. Unplug the device from the power outlet and/or remove the battery before
making device settings, changing accessories, or putting the device away. This
precautionary measure prevents the device from starting up unintentionally.

d. When not in use, store power tools out of the reach of children. Do not allow
persons to use the device who are unfamiliar with the device or who have not
read these instructions. Power tools are dangerous when used by inexperienced
persons.

e. Take good care of the device. Ensure that moving parts of the device function
properly and do not seize, if parts are broken or are damaged, then device
function is impaired. Have the damaged parts repaired before using the tool.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges seize less and are easier to control.

g. Use power tools, accessories, insertion tools etc. according to these instructions,
and in the manner prescribed for this particular device type. Give due
consideration to work conditions and the task that will be executed. Using power
tools for applications other than their intended use can lead to dangerous situations.

h. Hold the appliance by the insulated grip surfaces when performing work in
which the insertion tool can hit concealed power supply lines or its own power
cable. Contact with live lines can also charge metallic tool parts and lead to an electric
shock.

5. Service

a. Only have your device repaired by qualified, specialised personnel, and only repair
with original replacement parts. This ensures that the safety of the device remains
unimpaired.

19
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b. For electric appliances with the attachment X, where a specially made connecting
line is required for the exchange of the connecting line: When the connecting line of
the electric tool is damaged, it must be replaced though a specially made connecting
line which is available though the client service organization.

Special safety directions

Safety directions for all applications
General safety directions for grinding, sanding, working with wire brushes, poli-
shing and cutting off by grinding:

a. This power tool is to be used as a grinder, sander, wire brush, burnisher and
abrasive cut-off machine. Observe all the safety directions, instructions,
illustrations and specifications that you receive with the tool.

Failure to observe the following instructions could result in electric shock, a fire and/
or serious injuries.

b. Do notuse accessories which are not specially intended for this power tool and
recommended by the manufacturer.

The fact that you can attach the accessory to this power tool does not guarantee that
it can be used safely.

c. The permissible rotational speed of the insertion tool must be at least as high
as the maximum rotational speed indicated on the power tool.

Accessories that rotate at a speed that is faster than the permissible speed can break
and fly around.

d. The external diameter and thickness of the insertion tool must correspond to
the stated measurements of your power tool.

Incorrectly dimensioned insertion tools cannot be shielded or controlled sufficiently.

e. Replacement tools with a threaded insert must fit exactly on the thread of the
grinding spindle. In the case of insertion tools that are mounted via flange,
the hole diameter of the insertion tool must fit the receptacle diameter of the
flange. Insertion tools that do not fit exactly on the power tool rotate unevenly,
vibrate very strongly and can lead to a loss of control.

f. Do notuse any damaged insertion tools. Before use, check insertion tools such
as grinding disks for signs of parts chipping off and cracks, check grinding
pads for cracks, wear and tear or heavy abrasion, and check wire brushes for
loose or broken wires. If the power tool or the insertion tool falls on the floor,
inspect it for damage or use an undamaged insertion tool. Once you have
checked and inserted the insertion tool, you and people in the vicinity should
stay in a position that is outside of the level of the rotating insertion tool and
allow the tool to operate for a minute at the maximum rotational speed.
Damaged insertion tools generally break during the test period.
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g. Wear personal protective equipment. Depending on the work being

performed, wear a safety mask covering your whole face, eye protection or
safety goggles. If appropriate, wear a dust mask, ear protection, safety gloves
or special aprons which keep small grinding and material particles away from
you.
Your eyes should be protected from flying particles which are produced during va-
rious applications. Dust or breathing masks must filter the dust that is generated
during the application. You can suffer hearing loss if you are exposed to loud noise
for a long period of time.

h. Ensure that other people keep a safe distance away from your working
area. Everyone who enters the working area must wear personal protective
equipment.

Fragments of the workpiece or broken insertion tools can fly off and even cause inju-
ries outside of the direct working area.

i. Hold the electric tool exclusively on the insulated grip surfaces when
performing work in which the insertion tool may strike concealed power
supply lines or its own power cable.

Contact with a live power line can also conduct electricity to metal parts of the tool
and lead to an electric shock.

j. Keep the mains cable away from rotating insertion tools.

If you lose control of the tool, the mains cable could be severed or caught up and
your hand or your arm could be caught in the rotating insertion tool.

k. Neverputthe powertooldownbeforetheinsertiontoolhascometoacomplete
standstill.

The rotating tool can come into contact with the surface that it is placed on, which
can result in you losing control of the power tool.

I. Do not operate the tool when you are walking with it.

Your clothing could be caught up with the rotating insertion tool due to accidental
contact with it, and the insertion tool could drill a hole into your body.

m. Regularly clean the ventilation slits of your power tool.

The motor fan draws dust into the casing, and if significant amounts of metal dust
accumulate this can cause electrical hazards.

n. Do not use the power tool in the vicinity of flammable materials.

Sparks can ignite these materials.

o. Do notuse any power tools that require liquid refrigerants.

The use of water or other liquid refrigerants can lead to an electric shock.

Further safety directions for all applications

Recoil and corresponding safety directions

Recoil is a sudden reaction that occurs when a rotating insertion tool - e.g. a grinding disk,
grinding pad, wire brush, etc. — gets caught or jammed. This leads to abrupt stoppage of
the rotating insertion tool. As a result, an uncontrolled power tool accelerates against the
direction of the insertion tool at the locking point.
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For instance, if a grinding disk catches or locks in the workpiece, the edge of the grinding
disk entering the workpiece can get caught, thus causing the grinding disk to break or
lead to recoil. The grinding disk then moves towards or away from the person operating
it depending on the direction of rotation of the disk at the locking point. This process can
also cause grinding disks to break.

Recoil is the result of incorrect or unintended use of the power tool. It can be prevented
by appropriate precautions as described below.

a. Hold the power tool securely and place your body and your arms in a position
in which you can absorb the recoil forces. Always use the additional handle, if
it is present, to ensure you have the greatest possible control over the recoil
forces or reaction moment when starting up the tool.

The person operating it can control the recoil or reaction forces by means of appro-
priate precautions.

b. Never place your hand close to rotating insertion tools.

The insertion tool can move across your hand in the event of recoil.

c. Make sure that your body does not enter the area in which the power tool will
be moved in the event of recoil.

The recoil drives the power tool in the direction opposing the grinding disk move-
ment at the locking point.

d. Work particularly carefully around corners, sharp edges, etc. Prevent the
insertion tool from rebounding and getting stuck.

The rotating insertion tool tends to get stuck when working on corners, sharp edges
or when it rebounds off a surface. This causes a loss of control or recoil.

e. Do notuse chain blades or serrated saw blades.

Such insertion tools frequently cause recoil or a loss of control over the power tool.

Special safety directions for grinding and cutting off by grinding

a. Only use the abrasive devices that are permitted for your power tools and the
protective hood provided for this abrasive device.

Abrasive devices which are not intended for the power tool cannot be shielded suf-
ficiently and are unsafe.

b. Grinding disks with a depressed centre must be mounted in such a way that
their grinding surface does not protrude beyond the level of the protective
hood edge. An improperly mounted grinding disk that protrudes beyond the level
of the protective hood edge cannot be shielded properly.

c. The protective hood must be securely attached to the power tool and set for
a maximum level of safety, i.e. with the smallest possible part of the abrasive
device openly pointing towards the operator. The protective hood helps protect
the person operating the tool from fragments and accidental contact with the
abrasive device, including sparks which could ignite clothing.
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d. Abrasive devices may only be used for the recommended applications. For
example: never carry out grinding work with the side of a cutting disk. Cutting
disks are intended for the removal of material with the edge of the disk. These
abrasive devices can break if force is exerted on them from the side.

e. Always use undamaged clamping flanges of the correct size and shape for the
grinding disk you have selected. An appropriate flange supports the grinding disk
and thus reduces the risk of the grinding disk breaking. Flanges for cutting disks can
differ from flanges for other grinding disks.

f. Do not use any worn-out grinding disks of larger power tools. Grinding disks
for larger power tools are not designed for the higher rotational speeds of smaller
power tools and can break.

Additional special safety directions for the process of cutting off by grinding:

a. Do not allow the cutting disk to lock up or apply too much pressure to it. Do
not perform any excessively deep cuts.

Overloading the cutting disk increases the strain on it and its susceptibility to war-
ping or locking, and thus the possibility of recoil or breakage of an abrasive agent.

b. Avoid the area in front of and behind the rotating cutting disk.

If you move the cutting disk in the workpiece away from you, the power tool with the
rotating disk can be catapulted directly towards you in the event of recoil.

c. If the cutting disk gets jammed or you interrupt the work, switch off the tool
and hold it steadily until the disk comes to a standstill. Never try to pull the
cutting disk out of the cut section if it is still running because this could lead to
recoil.

Determine and rectify the cause of the jamming.

d. Do not switch the power tool on again whilst it is still in the workpiece. Let
the cutting disc reach its full rotational speed first before carefully continuing
with the cut. Otherwise, the disc may get caught, jump out of the workpiece or
cause recoil.

e. Prop up panels or large workpieces to reduce the risk of recoil when a cutting
disk jams.

Large workpieces can bend under their own weight. The workpiece must be suppor-
ted on both sides of the disk, i.e., both close to the centre cut and also at the edge.

f. Beespecially careful when carrying out “pocket cuts” in existing walls or other
areas that you cannot look into.

The cutting disk penetrating into the wall can cause recoil when cutting into gas or
water pipelines, electrical lines or other objects.

Special safety directions for the sanding process:

a. Do not use oversized abrasive disks, but instead follow the manufacturer’s
instructions concerning the abrasive disk size.
Abrasive disks which have a circumference in excess of the grinding pad can cause
injuries or lead to the locking or tearing of the abrasive disks or to recoil.
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Special safety directions for the burnishing process:

a. Ensure that there are no loose parts on the burnishing hood, especially
fastening cords. Stow away or shorten the fastening cords.
Loose fastening cords or cords which rotate with the tool can catch your fingers or
get caught in the workpiece.

Special safety directions for working with wire brushes:

a. Please note that the wire brush also loses wires during standard use. Do not
overload the wires by applying too much pressure.
Wire pieces that fly off at the side can very easily penetrate through thin clothing
and/or the skin.

b. Ifaprotective hood is recommended, make sure that the protective hood and
the wire brush cannot come into contact with each other.
The diameter of disk and pot brushes can increase due to the grinding pressure and
centrifugal forces.
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Assembly
Remove the power tool from the packaging. Do not plug it into the electrical grid before
assembly.

Mounting of Accessories

The grinding disc or cut-off wheel may never be larger than the prescribed diameter.
Before using the grinding disc or cut-off wheel, check its specified rotational speed. The
rotational speed of the grinding disc or cut-off wheel must be equal to or greater than
the idle rotational speed of the angle grinder.

Use only grinding discs or cut-off wheels that are approved for a rotational speed of at

least 12,500 U/min and a peripheral velocity of at least 80 m/sec.

« Easy disc replacement through the use of the spindle lock. Press down on the spindle
lock (1) and let the grinding disc or cut-off wheel lock into place. Loosen the flange
nut with the open-ended spanner (7). Replace the grinding disc or cut-off wheel and
tighten the flange nut with the open-ended spanner (7).

Please note:

Only press down on the spindle lock (1) when the power plug is pulled out of the
electrical socket and the grinding spindle is at a standstill! The spindle lock must
remain pressed down during the disc or wheel replacement.

For grinding discs or cut-off wheels up to a thickness (strength) of approx. 3 mm,
unscrew the flange nut with the planar side to the grinding disc or cut-off wheel (Fig. 2
and 3). For discs or wheels greater than 3 mm in thickness (strength), mount the flange
nut according to (Fig. 1).

Assembly of the flange in the event of the use of grinding discs and cut-off wheels

Assembly of the flange in the event of the use of a depressed or even grinding
disc

Wheel flange

vy,

N
N

Z

Thickness over 3 mm

Flange nut
Fig.1
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Assembly of the flange in the event of the use of a depressed grinding disc

Wheel flange

»ov=l Yy =—=—Thickness over 3 mm

Flange nut Fig. 2

Assembly of the flange in the event of the use of an even grinding disc

Wheel flange

L ESEATNESY Thickness over 3 mm

Flange nut Fig. 3

Test runs of new grinding discs and cut-off wheels
Let the angle grinder with the newly mounted grinding disc or cut-off wheel run idle for
at least one minute. Replace vibrating discs or wheels immediately.

Motor
During work, the motor must be well ventilated. For this reason, the ventilation openings
must always be kept clean.

Mounting the auxiliary side handle (5)

The auxiliary side handle (5) is suited for left or right-handed operation.

« For the purpose of left-handed operation, rotate the auxiliary side handle in the socket
onto the right side of the machine.

« For the purpose of right-handed operation, rotate the auxiliary side handle in the
socket onto the left side of the machine.

Make certain that the auxiliary side handle is securely attached so that it does not
unexpectedly become loose due to vibrations!
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Operation
Always follow the safety instructions and observe the relevant regulations!

When switching the machine on or off, keep the machine away from the work piece.

Otherwise, the grinding disc or cut-off wheel could damage the work piece.

« Clamp down or secure the work piece in another way, so that it cannot shift in the
course of the work.

+ Hold the machine securely and press it at an angle of approx.15° against the work
piece.

+ Check the discs and wheels on a regular basis. Worn grinding discs or cut-off wheels
have a negative influence on the effectiveness of the machine.

« At the end of work, always first switch off the machine before pulling out the electrical
plug.

On/Off switch (2)

The angle grinder is equipped with a safety button (3) for the prevention of accidents. To
switch the machine on, first press the safety button (3) followed by the on / off switch (2).
To switch the machine off, release the on / off switch (2).
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Working Instructions

Wait until the machine has reached its normal speed before grinding or cutting!

« The electric cable (3, 4, 6) should never be located near the grinding disc or cut-off
wheel.

+ In order to avoid flying sparks as much as possible when grinding or cutting, one
should work with an angle between 10° and 15° when grinding and between 30° and
45° when cutting. Only put down the machine if the motor has come to a complete
stop. Do not put the machine down on a dusty surface. Dust particles can get into the
machine.

Never use the spindle lock to stop the machine!
Do not use the machine to work on magnesium and asbestos containing materials!

Malfunctions
In the event that the angle grinder does not function properly, bring the machine in for
a check and/or repair to your Workers Best professional dealer.

Electric equipment with expired service life and environmental
protection

Should your electric equipment be so intensively used that it must
be replaced one day, or there is no other use for it, please think about
protection of the environment. Electric equipment does not belong to
usual domestic waste. It can be dealt with in an environmentally friendly

I anner.

Important instructions

H Special waste, do not throw 3 Maximum surrounding
Z=°\| intoregular household waste. weeee]  temperature 50 °C.
% Do not throw into water. @ Green point.

Danger to life.

ﬁ Do not throw into fire
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WARRANTY

The warranty is subject to the respective valid legal guarantee/warranty terms appli-
cable in the country in which the device was purchased.

We cannot assume any warranty for damages or defects resulting from improper use of
the sold product.

In case of a malfunction or defect, please always contact your retailer first. Your retailer
can usually remedy the malfunction or defect directly.

The warranty does not cover the following:

» Batteries

» Any accessories (such as chargers, etc.)

Wear parts (such as carbon brushes, switches, cables, seals, etc.)
Improper or inadmissible use

Incorrect initial operation by the owner or third parties

Repair or exchange of components

Faults/defects due to improper use, normal wear or lack
Maintenance and care.

Products used for commercial or professional use or rental.
Damage caused by non-observance of the operating instructions.

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Your warranty is only valid if:

» a purchase receipt (with purchase date) is submitted

» the warranty certificate has been completely filled out

» no repairs were carried out on the device and/or components exchanged by third
parties

the product was not operated improperly

there is no evidence of force majeure

» a description of the defect or malfunction has been provided

vy

The conditions of this warranty are valid in conjunction with our delivery and sales
conditions.
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C € EU Declaration of Conformity

Manufacturer / authorised representative: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Product: WB 1200 WS N
Workers Best Angle Grinder

We hereby declare under our sole responsibility that the machines described above meet all the requi-
rements of the Directives listed below in view of their design and construction as well as in the versions
marketed by us, taking into account the standards listed below.

In case of a change to the devices that has not been coordinated with us, this declaration loses its validity.
The technical documentation can be obtained from the undersigned.

Directives:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standards:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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OO

URIME TE PERZEMERTA PER BLERJEN E NJE
PAJISJEJE GURI FRESIBEL WORKERS BEST

Lutemi para pérdorimit lexoni me vémendje udhézimet e méposhtme té pérdorimit.
Lutemi, ndigni udhézimet e sigurisé né kété manual pérdorimi.

PERSHKRIMI | PRODUKTIT WB 1200 WS N

01. Boshti - butoni bllokues
02. Celési fikur/ndezur

03. Butoni i sigurisé

04. Kabullii rrjetit

05. Doreza e dyté (pér ata qé pérdorin dorén e majté/dorén e djathté)

06. Tapé mbrojtése
07. Celés vidhash rrethore

Té dhéna teknike:

Fugia 1200 WAT

Numri i rrotullimeve né té zbrazét 12000 U/min
Diametri i diskut 125 mm

Diametri i boshtit M 14

Gjatésia e boshtit 15 mm

Niveli i presionit akustik LPA 89,0 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zhurmés LWA 100,0 dB(A)

Vlera e emetimit té vibrimit:

Férkimi i sipérfageve a, = 11,54 m/s?
Faktori i pasigurisé K= 1,5 m/s?
Tensioni nominal/Frekuenca 230 V~50 Hz
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Kategoria mbrojtése II[O]

Mbani kufje mbrojtése, syze mbrojtése
dhe dorashka ©) )

Mos e pérdorin né shi,

ruajeni até nga lagéshtia

Mbani personat e tjeré larg 1

Lexoni udhézimet e pérdorimit &

AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600
Wels
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Pérdorimi i sakté

Guri fresibél éshté i pérshtatshém pér prerjen dhe [émimin e metaleve dhe guréve me
ndihmén e diskut prerés ose Iémues.

Pérdoreni kété makineri vetém sipas pércaktimit pér té! Cdo pérdorim tjetér, i cili del
jashté kétij pércaktimi, nuk éshté pérdorim i sakté. Pér |éndimet ose démet e ¢do lloji qé
shkaktohen si rezultat i tij, pérgjegjés do té jeté plotésisht pérdoruesi dhe jo prodhuesi
i makinerisé.

Sipas rregullave, pajisjet tona nuk jané dizajnuar pér pérdorim né artizanat, puné
profesionale ose né industri. Nése kjo pajisje do té pérdoret né kuadér té njé pérdorimi
né sektorin artizanal, profesional ose industrial, atéheré ajo nuk mbulohet nga garancia.

shmangur démtimet dhe plagosjet e mundshme. Lexoni udhézimet e pérdorimit
té pérshtatshém. Kini kujdes gé informacionet ti keni gjithmoné me vete kur jeni
doku punuar me makineriné. Nése né ndonjé rast do ja jepni makineriné ndonjé
personi tjetér kini kujdes ti jepni edhe udhézimet e pérdorimit. Ne nuk marrim
pérsipér asnjé pérgjegjési pér aksidente, démtime té cilat jané shkaktuar nga
mosvémendja apo nga moszbatimi i udhézimeve té sigurisé.

[:'L}]Gjaté pérdorimit té makinerisé ju duhet zbatoni disa masa sigurie pér té

Udhézimet e pérgjithshme té sigurisé

Vérejtje! Té gjitha udhézimet duhet lexuar. Mospérmbajtja e udhézimeve té
lartpérmendura mund té shkaktojé shok elektrik, djegie/lIéndime té rénda.

Nocioni i pérdorur “Vegla elektrike” lidhet me veglat elektrike té rrjetit (me kabéll) dhe
me vegla elektrike me pérmbaijtje té€ baterisé akumulues té energjisé elektrike (pa kabéll).

Ruani té gjitha udhézimet e sigurisé dhe té pérdorimit pér té ardhmen!

1. Siguria né vendin e punés

a. Mbajeni zonén tuaj té punés té pastér dhe té ndricuar miré. Parregullsia dhe
hapésirat e pandriquara mund té sjellin te njé aksident.

b. Mos e pérdorni aparatin né rrethinat me rrezik nga eksplodimet, ku gjenden
léndé ndezése, gazi ose pluhurat. Veglat elektrike prodhojné shkéndija, té cilat
mund té ndezin pluhurin ose avullin.

¢. Mbani fémijét dhe personat tjeré larg pérdorimit té veglave elektrike. Gjaté
ménjanimit mund té humbni kontrollin mbi aparatin.

2, Siguria elektrike

a. Spina elektrike duhet t'i pérgjigjet prizés elektrike. Spina, né asnjé ményré nuk
guxon té ndérrohet. Mos pérdorni adapterin sé bashku me aparate me tokézim.
Spinat e pandryshueshme dhe prizat e pérshtatshme zvogélojné rrezikun nga goditja
elektrike.
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b. Shmanguni njé kontakti trupor me sipérfaget e tokézuara, si nga furrat,
shporetét dhe frigoriferét. Ekziston njé rrezik i larté pérmes goditjes elektrike, kur
trupi éshté i tokézuar.

¢. Mbani aparatin larg nga shiu dhe lagéshtité. Depértimi i ujit né njé aparat elektrik
rrit rrezikun e goditjes elektrike.

d. Kablloja éshté e papérshtatshme pér géllim té mbajtjes sé aparatit, varjes
ose largimit té spinés elektrike nga priza elektrike. Mbani kabllon larg nga
nxehtésia, vaji, brinjét e mprehté ose nga pjesét lévizése té aparatit. Kablloté e
démtuara ose ngatérruara rrisin rrezikun nga goditja elektrik.

e. Kur punoni me njé vegél elektrike né natyré, pérdorni vetém kabllon zgjatése,
qé gjithashtu éshté e dedikuar pér jashté. Pérdorimi i njé zgjatési té dedikuar pér
pérdorim té jashtém, zvogélon rrezikun nga njé goditje elektrike.

f. Nése nuk shmanget dot pérdorimi i pajisjes né ambient me lagéshtiré pérdorni
pajisjen e tokézimit. Shtimi i késaj pajisjeje shmang rrezikun e njé goditje elektrike.

3. Siguria e personave

a. Jeni té vémendshém, kujdesuni cka po béni dhe shkoni me arsye né puné, kur
keni té béni me njé vegél elektrike. Mos pérdorni aparatin nése jeni té lodhur
ose nén ndikimin e drogés, alkoolit ose medikamenteve. Né njé moment té
pavémendjes gjaté pérdorimit té€ aparatit, mund té vie deri te [éndimet serioze.

b. Pérdorni pajisje mbrojtése dhe gjithmoné syze mbrojtése. Mbajtja e pajisjeve
personale mbrojtése, si maskés sé pluhurit, képucéve té sigurisé, kacketés mbrojtése
ose mbrpjtésve té dégjimit, sipas llojit dhe funksionit, zvogélon rrezikun nga léndimet.

c. Shmangni gjérave té ndérmarrura, té paqéllimshme. Sigurohuni qé aparati té
jeté i fikur para se té lidhet bateria pér furnizim me rrymé, ose para se té ngritet
dhe té bartet. Nése gjaté bartjes sé aparatit, keni té vendosur gishtin né kyqés, ose e
vendosni aparatin té kyqur né rrrymé, kjo mund té sjell deri té aksidenti.

d. Ménjanoni veglat ndérprerése ose celésat pér shtréngim, para se ta futni né
funksion aparatin. Njé vegél ose celés gé ndodhet né pjesén rrotulluese té aparatit,
¢on drejt [éndimit.

e. Mbani njé géndrim té miré té trupit Kujdesuni té keni njé qéndrim té sigurt dhe
ruan ekuilibrin. Né kété ményré mund té kontrolloni mé miré situata té papritura.

f. Mbani veshmbathje té pérshtatshme. Mos mbani veshmbathje ose stolisje té
gjata. Flokét, rrobat dhe dorezat mbani larg nga pjesét lévizése. Rrobat e lehta,
stolisjet apo flokét e gjata mund té kapen nga pjesét lévizése.

g. Né qofté se do té mund té montoheshin thithésja - dhe - rregullimi pér kapje
sigurohuni gé kéto do té jené té ckyqura dhe té shfytézuara miré. Pérdorimi i
kétyre rregullimeve zvogélon rreziget nga pluhuri.

h. Mbani dorezat té thata, té pastra dhe té liruara nga vaji dhe yndyra. Dorezat e
yndyrshme jané té rréshqgitshme dhe cojné drejt humbjes sé kontrollit.
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i. Mbani gjithmoné duart dhe kémbét larg nga rregullimi prerés, né veqanti kur e
keni motorin e kyqur.

j. Vérejtje! Elementet prerése rrotullohen edhe pas ndérprerjes sé motorit.

k. Ky aparat nuk éshté i dedikuar, qé té pérdoret nga Personat (kryesisht fémijét) me
shkathtési té kufizuara fizike, senzorike ose shpirtérore ose né mungesé té pérvojés
dhe/ose né mungesé té dijes, do té thoté ata do t€ mésojné si ta pérdorin aparatin
pémes njé personi pérgjegjés pér siguriné e tyre duke marré nga ai késhilla.

4. Pérdorimi dhe trajtimi i pajisjes elektrike.

a. Mos e mbingarkoni aparatin. Veglat elektrike té parapara pér até qgéllim,
pérdorni né punén tuaj. Me mjetin e duhur elektrik do té punoni mé miré dhe mé
sigurté né ambientin e paraparé pér puné.

b. Mos e pérdorni mjetin elektrik, celési i té cilit éshté defekt. Njé mjet elektrik, i cili
nuk mund té kyget dhe ckyqet, paraget rrezik dhe duhet té riparohet.

¢. Hiqeni prizén nga spina dhe/ose hiqgni bateriné, para se té ndérmerrni riparime
né pajisje, ndérrime pjesésh, ose nése e vendosni diku pajisjen. K&to masa kujdesi
shmangin ndezjen e pakontrolluar té pajisjes.

d. Ruani veglat e papérdorura né largési nga fémijét. Mos lejoni pérdorimin e
aparatit nga persona té pabesueshém né lidhje me kété ose gé nuk kané lexuar
udhézimin paraprakisht. Veglat elektrike jané té rrezikshme, kur pérdoren nga
persona pa pérvojé.

e. Mbikqgyreni aparatin me kujdes. Kontrolloni nése pjesét lévizése té aparatit
funksionojné pa problem dhe nuk shtréngohen, nése pjesét jané té thyera ose
té démtuara, ose funksioni i aparatit té jeté i démtuar. Pjesét e démtuara té
shtojcés sé aparatit duhet té riparohen. Shumé aksidente shkaktohen nga mjetet
elektrike gé nuk mirémbahen.

f. Mbani mjetin prerés mprehté dhe pastér. Mirémbajtja me kujdes e veglave me cep
té mprehté prerés, ngjiten mé pak dhe drejtohen mé lehté.

g. Pérdorni veglat elektrike, pajisjet, mjetet shtesé etj. sipas kétij udhézimi, si
éshté paraparé pér secilin tip té aparatit. Kushtoni réndési kritereve té punés
dhe aktiviteteve té hollésishme. Shfrytézimi i mjeteve elektrike pér tjeré, sipas
zbatimit té parashikuar, mund té bie deri situatat e rrezikshme.

h. Mbajeni pajisjen né sipérfaqet e izoluara té kapjes, nése kryeni puné, gjaté té
cilave vegla e punés mund té bjeré né kontakt me tela té fshehur qé pérojné
rrymé ose me veté kabllon elektrike té saj. Kontakti me tela pérues té rrymés mund
t'i ekspozojé né tension pjesét metalike té pajisjes dhe mund té shkaktojé goditje
elektrike.

5. Servisi

a. Aparati duhet té riparohet vetém nga personeli i kualifikuar dhe vetém me pérdorim
té pjeséve origjinale. Me kété vértetohet se ruhet siguria e aparatit.

b. Pér veglat elektrike me sjellje X , te té cilat rrjeti special i tubacioneve éshté i
nevojshém né ndérrim té rrjetit té tubacionit. Kur démtohet rrjeti i tubacioneve té
veglave elektrike, duhet té zevendésohet pérmes njé rrjeti special té tubacioneve, qé
mundésohet pérmes shérbimit organizues té klientéve.
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Udhézime sigurie té vecanta

Udhézime speciale pér té gjitha pérdorimet
Udhézime pérdorimi pér prerjen, zmerilimin, punimin me dorég, pastrimin dhe prer-
jen térthore:

a. Kjovegél elektrike pérdoret si fresibél, zmerilues, furcé teli, pastrues, lucidues
dhe sharré bango. Kini parasysh te gjithé udhézimet, ilustrimet dhe té dhénat
qé shoqérojné pajisjen.

Nése nuk do ti kini parasysh udhézimet, mund té shkaktoni goditje elektrike, zjarr
ose mund te [éndoheni réndé.

b. Mos pérdorni asnjé aksesor, i cili nuk éshté prodhuar nga prodhuesi pér kété
vegél elektrike.

Vetém nése ju mund ta montoni aksesorin né makineriné tuaj atéheré mund ta pér-
dorni né ményré té sigurt.

c. Shpejtésia e lejuar e veglés né pérdorim duhet té jeté té paktén po aq e larté sa
edhe numri maksimal i rrotullimeve té regjistruara né pajisje.

Aksesorét té cilét rrotullohen shpejt sesa lejohet, mund té thyhen dhe té fluturojné.

d. Diametri i jashtém dhe trashésia e pjesés duhet té pérkojné me pérmasat
e veglés elektrike.

Pjesét me pérmasa té gabuara nuk mund té mbrohen ose kontrollohen si¢ duhet.

e. Pjesétzévendésuese mefiletim duhetté pérshtaten saktésisht me mekanizmin
e diskut zmerilues. Pér pjesét qé jané montuar me ané té njé fllanxhe, diametri
i vrimés sé pjesés duhet té pérputhet me diametrin montues té fllanxhés.
Pérdorimi i pajisjeve qé nuk pérshtaten saktésisht né boshtin e veglés elektrike
rrotullohen né ményré té pabarabarté dhe mund té ¢ojné né humbjen e kontrollit.

f.  Mos pérdorni vegla me pjesé té démtuara. Para ¢cdo pérdorimi kontrolloni
pjesét si disqet zmeriluese pér plasaritje dhe carje, konsum té madh, furcat
e tehut pér tela té liruar ose té thyer. Nése kjo vegél elektrik ose pjesé
zévéndésuese rrézohet, provoni nése éshté démtuar dhe pérdorni njé vegél
té padémtuar. Pasi ta keni kontrolluar dhe vendosur veglén né puné qéndroni
veté dhe mbajini njerézit larg nga fusha e diskut rrotullues dhe aktivizojeni
me xhiro té plota pér njé minuté.

Pjesét e démtuara zakonisht thyhen gjaté késaj kohe té testimit.

g. Mbani veshur pajisje mbrojtése personale. Né varési té pérdorimit, pérdorni

mbrojtje fytyre té ploté, mbrojtje sysh ose syze sigurie. Sa heré qé éshté
e nevojshme mbani njé maské kundra pluhurit, mbrojtése veshésh ose njé
pérparése qé i mban grimcat abrazive dhe té materialit larg jush.
Syté duhet té mbrohen nga copat e vogla gé fluturojné, té cilat shkaktohen nga pér-
dorimet e ndryshme. Maska e pluhurit apo pajisja e frymémarrjes duhet té filtrojé
pluhurin e gjeneruar gjaté pérdorimit. Nése ekspozoheni ndaj zhurmés sé forté pér
njé kohé té gjaté, mund té pérjetoni humbje té dégjimit.
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h. Kujdesuni qé personat e tjeré té mos futen né fushén tuaj té punés. Cdo person
qé punon me mjet duhet té pérdoré pajisje mbrojtése personale.

Fragmente té materialeve té punés ose pjesé té thyera mund té fluturojné dhe té
shkaktojné Iéndim edhe jashté zonés sé punés.

i. Mbajeni pajisjen elektrike né sipérfaget e izoluara té aksesueshme kur kryeni
puné, ku pajisja e futur mund té godas kabllot e fshehura té energjisé ose
kordonin tuaj té rrymés elektrike.

Kontakti me objekte nén tension elektrik mund té kalojé nén tension pjesé metalike
té pajisjes dhe té shkaktojé goditje elektrike.

j. Mbajeni larg kabullin e rrymés nga pjesét rrotulluese.

Nése e humbni kontrollin mbi makineriné duhet té shképusni makineriné nga rryma
dhe nuk duhet ta mbani afér gjymtyréve se mund té léndoheni.

k. Mos e lini asnjéheré makineriné derisa té keté arritur gjendjen totale té
qetésisé.

Disku rrotullues mund té preké sipérfagen e hapésirés ruajtése, gjé qé mund té
shkaktojé humbjen e kontrollit t€ veglés elektrike.

I.  Mos e pérdorni veglén elektrike kur e mbani até.

Rrobat tuaja mund té kapen aksidentalisht nga disku rrotullues dhe vegla mund té
presé trupin tuaj.

m. Pastroni rregullisht grykat e ventilimit té veglés elektrike.

Ventilatori i motorit mbledh pluhur dhe njé mbledhje e madhe e pluhurit metalik
mund té shkaktojé rrezik elektrik.

n. Mos e pérdorni veglén elektrike prané materialeve té ndezshme.

Shkéndijat mund ti ndezin kéto materiale.

o. Mos pérdorni vegla elektrike qé kané nevojé pér ftohje té Iéngshme.

Pérdormi i ujit apo i mjeteve té tjera ftohése té léngshme mund té shkaktojé goditje
elektike.

Udhézime sigurie té tjera pér té gjitha pérdorimet

Tronditjet dhe masat pérkatése té sigurisé

Tronditja éshté reagimi i papritur gé vjen si rezultat i ngecjes ose pjesés rrotulluese té
bllokuar, si disku zmerilues, zmerilimit, telave, etj. Ndérkycja ose bllokimi shkakton
ndalim té papritur té pjesés rrotulluese. Kjo mund té pércojé fuqi té pakontrolluar né
drejtim té rrotullimit té veglés né pikén e bllokimit.

Nése p.sh. disku zmerilues ngec ose bllokohet te materiali i punés skaji i diskut zmerilues
gé futet né material mund té kapet duke shkaktuar qé disku té thyhet ose té shkaktojé
tronditje. Mé pas disku zmerilues kalon para ose larg nga operatori, né varési té drejtimit
té rrotullimit té rrotés né pikén e bllokuar. Késhtu mund té thyhen disqet zmeriluese.
Tronditja vjen si rezultat i pérdorimit té pasakté ose té gabuar té veglés elektrike. Kjo
mund té shmanget duke ndjekur udhézimet e pérshkruara mé poshté.
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a. Mbajeni veglén fort dhe vendosni trupin e duart né njé pozicion ku mund té
pérballoni forcén e tronditjes. Pérdorni gjithmoné dorezat pér té patur njé
kontroll mé té miré dhe pér té shmangur tronditjen dhe reagime té momentit
gjaté procesit té punés.

Personi gé po pérdor makineriné mund té kontrollojé tronditjet dhe forcat reaguese
duke marré masa mbrojtése té pérshtatshme.

b. Kurrémosivendosni duart prané pjeséve rrotulluese.

Mjeti rrotullues mund té rrotullohet mbi duart tuaja gjaté tronditjes.

c. Pérdoreni trupin pér té shmanguar zonén ku vegla elektrike mund té
zhvendoset né rast tronditjeje.

Tronditja e shtyn veglén elektrike né drejtim té kundért me lévizjen e diskut zmerilu-
es né pikén e bllokimit.

d. Punonime kujdes né zona ku ka kénde, qoshe apo skaje té mprehta. Shmangni
zbythjen dhe ngecjen e veglés.

Pjesa rrotulluese e veglés ka tendencé té ngecet népér cepa, skaje t& mprehta ose
kur goditet. Kjo shkakton humbije té kontrollit ose zbythje.

e. Mos pérdorni zinxhir ose teh sharre me dhémbézim.

Kéto vegla elektrike shpesh shkaktojné tronditje ose humbije té kontrollit té saj.

Udhézime sigurie pér zmerilim dhe prerje

a. Pérdorni eskluzivisht veglat prerése té aprovuara pér veglén elektrike dhe
kapakun mbrojtés té pajisur te kéto vegla zmeriluese.

Aksesoré zmerilues gé nuk jané posacérisht pér kété vegél elektrike mund té jené té
rrezikshém dhe té pasigurté.

b. Disku zmerilues duhet té jeté vendosur né ményré qé sipérfagja e zmeriluese
té mos shtrihet mbi sipérfagen e cepit mbrojtés. Njé disk zmerilues i montuar
né ményré jo té duhur, qé shtrihet pértej vijés sé cepit mbrojtés, nuk mund té ofrojé
mbrojtje té mjaftueshme.

c. Kapaku mbrojtés duhet té jeté i bashkangjitur né ményré té sigurt né veglén
elektrike dhe té vendoset pér siguriné maksimale né ményré qé pjesa mé
e vogél e mundshme e rrotés bluarése té jeté e hapur pér operatorin. Kapaku
mbrojtés ndihmon né mbrojtjen e operatorit nga fragmentet, kontakti aksidental
me diskun zmerilues dhe shkéndijat gé mund té ndezin rrobat.

d. Disqget abrazive mund té pérdoren vetém pér aplikimet e rekomanduara.
Pér shembull: Asnjéheré mos zmeriloni me sipérfagen anésore té njé disku
zmerilues. Disget prerése jané krijuar pér té hequr materialin me skajin e diskut.
Forca anésore né kéto rrota bluarése mund t'i prishé ato.

e. Gjithmoné pérdorni fllanxha té padémtuara té kapéses né madhésiné dhe
formén e duhur pér diskun fresibél qé keni zgjedhur. Flanxhat e pérshtatshme
mbéshtesin diskun fresibél dhe késhtu zvogélojné rrezikun e thyerjes sé diskut
fresibél. Fllanxhat pér prerjen e disgeve mund té ndryshojné nga fllanxhat pér disget
fresibél té tjeré.
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f.  Mos pérdorni disge fresibél nga vegla elektrike mé té médha. Disqget fresibél
nga veglat elektrike mé t& médha nuk jané té dizajnuara pér shpejtésiné mé té larté
té veglave elektrike dhe mund té prishen.

Udhézime té métejshme speciale té sigurisé pér fresiblin:

a. Shmangni bllokimin e diskut fresibél ose presionit té tepért té kontaktit. Mos
béni prerje tepér té thella.

Mbingarkesa e diskut fresibél rrit stresin e saj dhe ndjeshmériné pér anim ose bllo-
kim dhe késhtu mundésiné e goditjes ose thyerjes sé diskut fresibél.

b. Shmangnizonén pérpara dhe pas diskut fresibél.

Nése e zhvendosni diskun fresibél né pjesén e punés larg nga ju, né rast té njé godit-
je, vegla elektrike té kércejé drejt jush nga ana e diskut fresibél.

c. Nése ndarési bllokohet ose ju ndérprisni punén, fikeni pajisjen dhe mbajeni
derisa disku té keté ndaluar plotésisht. Asnjéheré mos u pérpiqni té térhigni
diskun fresibél qé éshté akoma né lévizje, pérndryshe mund té ndodhé njé
tronditje e forté.

Pércaktoni dhe korrigjoni shkakun e bllokimit.

d. Mos e ndizni pérséri veglén elektrike ndérsa éshté brenda materialit té punés.
Léreni diskun fresibél té arrijé shpejtésiné e tij té ploté para se té vazhdoni me
kujdes prerjen. Pérndryshe disku mund té kapet, kércejé nga materiali i punés ose
té shkaktojé njé tronditje té forté.

e. Mbéshtetni pllakat ose materiale pune té médha pér té zvogéluar rrezikun
e goditjes nga goditjet pér shkak té njé disku fresibél té ngecur.

Materiale pune t€ médha mund té pérkulen nén peshén e tyre. Materiali i punés du-
het té mbéshtetet né té dy anét e diskut, si prané prerjes edhe buzés.

f. Jinivecanérishtté kujdesshém kur béni “prerje me zhytje” né muret ekzistuese
ose né zona té tjera té fshehura.

Disku fresibél mund té shkaktojé goditje kur prisni linjat e gazit ose té ujit, linjave
elektrike ose objekteve té tjera.

Udhézime speciale té sigurisé pér pérdorimin e diskut zmerilues:

a. Mos pérdorni disge zmeriluese té médha, por ndigni udhézimet e prodhuesit
pér madhésiné e disqeve.
Disge zmeriluese qé zgjaten pértej kapakut mbrojtés mund té shkaktojé lIéndime
dhe té cojé né bllokim, carje té diskut ose tronditje.

Udhézime speciale té sigurisé pér lustrimin:

a. Mos lejoni asnjé pjesé té lirshme té kapakut té lustrimit, vecanérisht litarét
e fiksimit. Palosni ose shkurtoni litarét e fiksimit.

Litarét e fiksimit, té rrotullimit mund té kapin gishtat ose té kapen né materialin
e punés.
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Udhézime speciale té sigurisé pér té punuar me furca teli:

a. Vini re se furca e telit humbet copa teli edhe gjaté pérdorimit normal. Mos
mbingarkoni telat pér shkak té presionit té tepért té kontaktit.
Pjesét e telit gé fluturojné larg mund té depértojné lehtésisht népér veshje té holla
dhe/ose né lékuré.

b. Nése rekomandohet njé kapu¢ mbrojtés, parandaloni qé kapuci mbrojtés dhe
furca e telit té preké njéra-tjetrén.
Furca e diskut dhe kupave mund té rrisé diametrin pér shkak té presionit té kontaktit
dhe forcave centrifugale.
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Montimi
Nxirreni veglén elektrike nga paketimi. Mos e lidhni né rrjetin elektrik para montimit.

Montimi i elementéve plotésues

Disku smerilues ose prerés nuk duhet té jeté asnjéheré mé i madh se diametri i dhéné.
Pérpara pérdorimit té diskut smerilues ose prerés, kontrolloni numrin e dhéné té
rrotullimeve. Numri i rrotullimeve té diskut smerilues ose prerés duhet té jeté i njéjté ose
mé i larté se numri i rrotullimeve né boshllék té gurit fresibél.

Pérdorni vetém disqe smerilues ose prerés té pérshtatshém pér njé numér rrotullimesh
té pakté 12.500U/min dhe pér njé shpejtési perimetrale prej té€ paktén 80 m/sek.

« Zévendésim mé i lehté i disqeve pérmes sistemit bllokues té boshtit. Shtypni bllokuesin
e boshtit (1) dhe mbértheni né vend diskun smerilues ose prerés. Hapni dadon me
fllanxhé me ndihmén e celésit té vidhave rrethore (7). Zévendésoni diskun smerilues
ose prerés dhe shtréngoni fort dadon me fllanxhé me ndihmén e celésit té vidhave
rrethore (7).

Kujdes:

Shtypeni bllokuesin e boshtit (1) vetém me spiné té hequr nga priza dhe me boshtin
smerilues né gjendje getésie! Bllokuesi i boshtit duhet té géndrojné i shtypur gjaté
zévendésimit té diskut!

Pér disqet smerilues ose prerés me trashési (gjerési) deri né 3 mm, zhvidhoseni dadon
me fllanxhé me fagen e sheshté né drejtim té diskut smerilues ose prerés (Fig. 2 dhe 3).
Pér disget me trashési (gjerési) mé té madhe se 3 mm, montoni dadon me fllanxhé sipas
(Fig.1).

Vendosja e fllanxhés gjaté pérdorimit té disqeve smerilues dhe disgeve prerés

Vendosja e fllanxhés gjaté pérdorimit té njé disku smerilues té pérkulur ose té
drejté

Fllanxhé me bashkim

_‘//1

Trashési mbi 3 mm

Dado me fllanxhé

Fig 1
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Vendosja e fllanxhés gjaté pérdorimit té njé disku smerilues té pérkulur
T

Fllanxhé me bashkim

ool Y= Trashé&si nén 3 mm

Dado me fllanxhé Fig 2

Vendosja e fllanxhés gjaté pérdorimit té njé disku smerilues té drejté

Fllanxhé me bashkim

LS SATNESY Trashési nén 3 mm

Dado me fllanxhé Fig 3

Prova e disqeve té rinj smerilues ose prerés
Pasi té keni montuar diskun smerilues ose prerés, |éreni gurin fresibél té paktén 1 minuté
té punojé né boshllék. Disqet qé vibrojné zévendésojini menjéheré.

Motori
Motori duhet té ajroset miré pérpara punés, pér kété arsye vrimat e ajrimit duhen mbaj-
tur gjithmoné té pastra.

Montimi i dorezés sé dyté (5)

Doreza e dyté (5) éshté e pérshtatshme pér pérdorimin si me dorén e majté ashtu edhe

me té djathtén.

« Pér shkak té pérdorimit me dorén e majté, vendoseni dorezén e dyté né té djathté té
pajisjes

« Pér shkak té pérdorimit me dorén e djathté, vendoseni dorezén e dyté né té majté té
pajisjes

Béni kujdes gé doreza e dyté té shtréngohet miré, né ményré qé té mos lirohet papritur

gjaté vibrimeve.
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Pérdorimi
Ndiqni gjithmoné udhézimet e sigurisé dhe pérmbajuni rregullave pérkatés!

+ Gjaté ndezjes ose fikjes, mbajeni pajisjen larg materialit qé do té pérpunoni, pasi disku
smerilues ose prerés mund ta démtojé até.

« Ngeceni materialin qé do pérpunoni ose sigurojeni até né ményré té tillé gé t& mos
shkasé gjaté punés.

+ Pér smerilim ose limim, mbajeni pajisjen fort dhe ngjisheni tek materiali qé do pérpunoni
me njé kénd afro 15°.

« Kontrollojini disget rregullisht. Disget smerilues ose prerés té konsumuar kané njé
ndikim negativ né rendimentin e pajisjes. Montoni njé disk té ri smerilues ose prerés
né momentin e duhur.

« Kur pérfundoni punén, fikeni gjithmoné pajisjen para se ta shképusni até nga priza.

Celési ndezur/fikur (2)

Guri fresibél éshté pajisur me njé buton sigurie (3) pér ruajtjen nga aksidentet. Pér ta
ndezur, shtypni fillimisht butonin e sigurisé (3) dhe sé fundi celésin e ndezjes/fikjes
(2). Pér fikjen e pajisjes [éshojeni celésin e ndezjes/fikjes (2).
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Udhézime gjaté punés:

Prisni pérpara se té filloni procesin e smerilimit ose té prerjes, derisa pajisja té keté
arritur shpejtésiné normale!

« Kabullii rrjetit (3, 4, 6) nuk duhet té jeté asnjéheré né aférsi té diskut smerilues ose atij
prerés.

« Pér té réné sa mé pak né kontakt me shkéndijat e Iéshuara, gjaté punimeve té
smerilimit ose limimit duhet té punoni né njé kénd midis 10° dhe 15°. Vendoseni pajisjen
ménjané, vetém pasi motori té jeté plotésisht né gjendje getésie. Mos e vendosni
pajisjen mbi njé bazament me pluhur. Thérrmijat e pluhurit mund té hyjné brenda né
pajisje.

Mos e pérdorni kurré bllokuesin e boshtit pér té ndaluar pajisjen!

Mos e pérdorni pajisjen pér pérpunimin e materialeve prej magnezi dhe atyre me
pérmbajtje asbesti.

Defektet
Né rast se guri fresibél nuk funksionon si¢c duhet, dérgojeni pajisjen pér kontroll dhe/ose
riparim prané shitésit tuaj profesional.

Veglat né shérbim dhe mbrojtja e ambientit
Nése mijeti juaj &shté shfrytézuar gjaté, sa qé duhet té zévendésohet, ose
nuk éshté i pérdorshém, mendoni ju lutem né mbrojtjen e ambientit.
Veglat nuk hudhen né mbeturina normale. Té veqantat mund té
klasifikohen né ményré té pérshtatshme pér ambient.

]

Udhézime té réndésishme

E/ Mbeturinat e veganta jo né +F Temperatura maksimale e
Z-°| mbeturina shtépiake wesee]  mjedisit 50° C
% Té mos hidhen né ujé - @ Pika e gjelbér

Rrezik pér jeté

M Té mos hidhen né zjarr
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GARANCIA

Garancia jepet né pérputhje me dispozitat pérkatése té garancisé ligjore/garancive
kombétare né té cilat &shté bleré produkti.

Asnjé garanci nuk mund té jepet pér démet ose mangésité gé rezultojné nga pérdorimi
jo si duhet i produkteve té shitura.

Nése ndodh ndonjé problem ose defekt, gjithmoné kontaktoni shitésin tuaj. Kontraktu-
esi juaj zakonisht mund té korrigjojé problemin ose defektin direkt.

Pérjashtohen nga garancia:

» Baterité

Té gjithé aksesorét (si¢ jané p.sh.: karikues etj)

Pjesé konsumi (p.sh.: Brushat e karbonit, celsa, kabllo, guarnicione etj.)
Pérdorimi i papérshtatshém ose jo i sakté

Moskryerja e vénies né puné nga pronari ose njé palé e treté

Riparimi ose zévendésimi i komponentéve

Démet gé duhen riparuar si shkak i pérdorimit jo korrekt, té konsumit normal apo té
mungesés sé mirémbajtjes dhe riparimit.

Produkte té pérdorura pér géllime komerciale, profesionale ose pér gera.
Démet e shkaktuara nga mosrespektimi i udhézimeve té pérdorimit

v

VVyVYyVYVYYVYYVYY

Kérkesa juaj e garancisé mund té njihet vetém nése:

mund té dorézohet njé fleté blerjeje (data e blerjes) né formén e njé fature
karta e garancisé éshté e mbushur plotésisht

pajisjet nuk jané riparuar dhe/ose jané zévendésuar nga palét e treta
pajisja nuk ka funksionuar né ményré té papérshtatshme

nuk ekziston forca madhore

njé pérshkrim i defektit &shté né dispozicion

vVVvVyYvYyVvYYvyYy

Dispozitat e garancisé zbatohen sé bashku me kushtet tona té ofrimit dhe té shitjes.
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C € Deklaraté Konformiteti e BE-sé

Prodhuesi/ Agjenti: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkti: WB 1200 WS N

Workers Best Gur fresibél

Népérmjet késaj ne deklarojmé me pérgjegjési se makinerité e pérshkruara mé sipér, nga ana e modelit
dhe ndértimit, si dhe variantet gé kemi hedhur né treg, pérmbushin té gjitha kérkesat e udhézimeve té
méposhtme, duke respektuar standarded e listuara mé poshté.

Pa njé marréveshje me ne pér ndryshime té produktit kjo deklaraté e humb vlefshmériné. Dokumentacioni
teknik vihet né dispozicion nga nénshkruesi.

Udhézime:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:20144+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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| BG

HUWE B NO3PABABAME 3A NOKYNKATA HA EAHA
WORKERS BEST bI/IOBA LWJIAUOMALLNHA

Mons, npoyeteTe diegHUTe eKkCrnalioaTauMoOHHW yKa3aHuA, npean nyckaHe B nelncTeue.
B3emeTe nog BHMUMaHne MHCTPyKUMnUTE 3a 6e30MacHOCT B TOBa eKCrioaTayMoHHO ynbTBaHe.

OMUCAHUE HA NPOAYKTA WB 1200 WS N

01. Oukcupaly 6yTOH Ha LWNMHAEeNa

02. Bkntousaten / nsknousaten

03. OcuryputeneH 6yToH

04. MpexoB Kaben

05. BTtopa pbKkoxBaTKa (3a fecHAuu/nesaym)
06. 3awmTHa Knana

07. YeneH TpbbeH Kitoy

TexHNuYeCcKN gaHHU:

HomuHanHa mowHocT 1200 BATA 3awmTeH Knac I @

O60opoTu Ha npaseH xoa 12000 06/MnH HoceTe 3awmTa Ha c/iyxa, 3alnTHY o4nna
[InameTbp Ha anckoseTe 125 MM v pvkasuum ©) ©) W)

OnameTtbp Ha wnuHgena M 14 [la He ce n3non3Bea Npu obxa,

ObmknHa Ha wnuHaena 15 mm rnaseTte oT BNara

HuBO Ha WwymoBo HansaraHe (LPA) 89,0 dB(A)  [lpbxTe Apyrv nnua Ha pascToarve ki
HwuBo Ha 3BykoBaTa MowHocT (LWA) 100,0 dB(A)  MpoueTeTe eKCnnoaTaLMOHHOTO YMbTBaHE @
CTOMHOCT Ha BMOpPALMIOHHA eMUCUA: AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels

LUnudposaHe Ha NOBbLPXHOCTU ay, = 11,54 m/s?
(@}, - CTOMHOCT Ha BMbPaALMOHHa eMUCKs)

HecurypHoct K =1,5 m/s?
HomwnHanHo HanpexeHune/yectota 230 V ~ 50 Hz
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Mon3sBaHe no npegHa3HaueHne

‘brnosata wnandmaluimHa e npeHa3HaveHa 3a pasaHe 1 rpyba obpaboTka Ha meTanu 1
KaMbK C MOMOLLTa Ha CbOTBETHUTE LWanbu 3a pasaHe u rpyba obpaboTka.
YnoTtpebaBaritTe MallMHaTa camo cropep npepHasHayeHneto il Bcaka ynoTpeba,
M3BbH Taswu, e He Mo npefHa3HauyeHne. 3a HapaHABaHUA OT BCAKAKbB BUA WAN LIeTH,
npowv3nu3alym oT TakaBa ynoTpeba, HOCY OTTOBOPHOCT MO3BaTENAT M HE MPON3BOAUTENAT.
Mo npefHa3HayeHne HalUTe ypean He ca KOHUMMMPAHM 3a 3aHauTYMIACKa, NpoMULLNEHA
Unu vHpycTpuanHa ynotpeba. Ako To3u ypep 6bie ynotpsabaH B pamkute Ha efHO
3aHaATYMINCKO, MPOMULLAIHO WU MHAYCTPUANHO NpeanpuATue, TON € U3KIYeH OT
rapaHyuaTa.

3a fla ce NpenoTBPaTAT HapaHABaHWA 1 Bpeaw. Mo Tasu NpuumnHa npoueTete
BH/MATENHO YMbTBaHeTO 3a ynoTpeba/ykasaHusTa 3a 6e30MacHOCT.
CbxpaHsBaiiTe fo6pe Te3u JOKYMEHTH, 3a a MMaTe AoCTbN Ao MHbopMaumsaTa
no BCsAKO Bpeme. AKO Bu ce Hanoxu fa npefagerte ypefda Ha Apyru nuua,
NPUIOXKETe KbM HEro 1 YMbTBAHETO 3a yrnoTpeba/yKasaHuATa 3a 6€30MacHOCT.
He noemame OTrOBOPHOCT 3a 3/I0MONYKU WM BPeAu, Bb3HUKHAMN nopagu
Hecrna3BaHeTo Ha TOBa YMbTBAHE 1 Ha yKa3aHMATa 3a 6€30MacHOCT.

D:ﬂ I'IpM Mn3non3BaHeEToO Haypean Tpﬂ6Ba Aacecna3BaTyka3aHUATa 3a 6e30mMacHocCT,

06K yKa3aHUA 3a CUT'YPHOCT

BHumaHme! Bcuuky pasnopexpgaHus Tps6sa Aa 6bgat npoueteHu. pewku npu
M3MbJIHEHUETO Ha CIeAHUTe pa3nopeady, MoraT a NPear3BrKaT eIeKTPO-LLOK, Noxap u/
UV TEXKKN HapaHABaHUA. YNoTpebsBaHOTO B NOCEACTBME NOHATAE ,eNeKTPOUHCTPYMEHT”
Ce OTHACA 3a MPEXOBO 3afBUKBAHW €NEKTPUUYECKN UHCTPYMEHTU (C MpeXoB Kaben) u
aKyMynaTopHO 3afiBUXKBaHV €NeKTPUYECKUN UHCTPYMEHTY (6e3 MpexoB Kaben).

3anaseTe BCMYKM yKa3aHuA 3a 6e3onacHOCT n pasnopea6bu 3a B 6baelye!

1. BesonacHoCT Ha pa6oTHOTO MACTO

a. MopabpxaiiTe paboOTHOTO cM MACTO uuUcTOo M AO06Gpe ocBeTeHo. bespenmero u
nncaTta Ha ocBeTNIeHre B paboTHaTa 06/1acT, MoraT Aa AOBEAAT A0 3M0MOJYKN.

b. He pa6oTtete c ypeaa B 3acTpalleHa OT eKCMI03MA OKOMHOCT, B KOATO ce Hamupar
3ananunTesiHN TeYHOCTU, rasoBe UAM Npax. EnekTponHcTpymeHTTE Npov3Bexaar
MCKPW, KOUTO MOTaT [a Bb3M/IaMeHAT ra3oBeTe Uiv npaxra.

c. [OpbXTe Ha pa3CTOAHMe feuaTa WAM APYrM Nuua, NO Bpeme Ha NON3BaHEeTo
Ha eNKTPOUMHCTPYMEHTa. [1pn HEeBHMMaHMe, MOXeTe Aa 3arybuTte KOHTPOSa Hapg
WHCTPYMEHTA.

2. Enekrtpo-6e3onacHocT

a. LllexepbT 3a cBpb3Ka Ha ypeaa TpA6Ba fa oTroBapsi Ha KOHTaKTa. Lllekep®bT He
Tpa6Ba fa 6bJe NPoOMeHAH MO KaKbBTO M Aa 6uno HaumH. He ynoTtpe6saBaiite
apanTepHU LWeKepm 3aeAHO CbC 3alLTHO 3a3eMeHM ypeau. HenpomeHeHu Liekepu
1 NacBaLiM KbM TAX KOHTAKTW, HAManABaT prUCKa OT eNeKTPO-LLOK.
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b. Us6arBaiiTe TeneceH KOHTAKT CbC 3a3eMeHM MNOBBPXHOCTU KaTo ¢ypHNu,
oTonneHus, neykn n xnagunHuuym. ColiecTBYBa MOBULILEH PUCK OT eNeKTPO-LIOK,
KoraTo Balueto TAno e 3a3emeHo.

c. [pbXTe ypeAa 3ama3eH OT AbXA wunu Bnara. [POHMKBaHETO Ha Boja B efuvH
efleKTpoypes, yBennyasa prcka oT efleKTPO-LUIOK.

d. He ynotpeb6sBaiiTe HeLlenecbobpa3Ho Kabena 3a HOCeHe Ha ypefa, 3a OKauBaHe
1nn 3a U3TernsHe Ha leKepa oT KOHTaKTa. [lpbKTe Kabena 3anaseH oT ropeLyuHa,
Macno, ocTpu pb6oBe NNV NOABMKHIU YacTy Ha ypepa. [loBpeaeHy 1y ycyKaHm
Kabenu yBennyaBaT prcKa OT eNekTPo-LUIOK.

e. Korartopa6oTute c eneKTpOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, ynoTpeb6aBaliTe camo Takusa
YABHKUTENHN Kabenu, KouTo ca AonycHaTy 3a ynoTpe6a Ha oTKpuTo. [of3BaHeTo
Ha eguH Kaben, noaxoaALy 3a BbHILHA ynoTpeba, HaMansaBa prcKa OT eNnekTPo-LIOoK.

f. AKo ynoTpe6aTa Ha eNeKTpuYeCcKUA WHCTPYMEHT BbB BNa)XKHa cpepa e
Hem3bexHa, ynoTpeb6saBaliiTe YCTPONCTBO 3a pAedeKTHOTOKOBA 3aljuTa.
Ynotpe6ata Ha YCTpOMCTBO 3a AedeKTHOTOKOBA 3alyuMTa Hamansdsa pucka oOT
eneKkTprYecKmn ygap.

3. CurypHOCT Ha NINYHOCTKN

a. bbpere 6auTenHn, BHUMaBaliTe KaKBO BbpLUUTE N C€ OTHACANTe PasyMHO KbM
paboTaTta cu c eneKkTpo-nHcTpymeHTa. He nonsgaiite ypeaa, ako cte U3MOpeHM
nnn cTte noj BJIVAHNETO Ha ApPOoru, ajlkoxosn nan megnkameHTu. EAI/IH MOMEHT Ha
HeBHMMaHMe Npwv NoNI3BaHETO Ha ypeaa, MoXe fia AoBefie [0 CEPUO3HY HapaHABaHUA.

b. Hocete nuyHo 3awmTHO oGopyABaHe U BUMHArM 3awWUTHU oumna. HoceHeTo Ha
NINYHW 3alUMTHU CPEeACTBa, B 3aBMCMMOCT OT BMAA Ha MPUIOXKEHVETO Ha eneKkTpo-
WHCTPYMEHTa, KaTo MacKa Cpelly npax, He Xnb3raly ce 3aWmnTHU obyBKM, 3alimTHa
KacKa W CJTyxoBO- 3aLMTHU CIyLIanKKW, HamansaBa pycka OT HapaHABaHUA.

c. WN36areaiite cnyyaiiHn N HeXXeNnaHW BKNIOYBAHUA Ha MHCTPYMeHTa. Y6epeTe ce B
TOBA, Ye eNIeKTPO-NHCTPYMEHTBT € U3KII0UEH, MpeAn Aa ro CBbpKeTe ¢ MpeXarta
/ noctaBUTe aKymynatopa uam ro noBAaurHeTe N npeHacare. AKo HocuTte ypepa ¢
NPbCT, NOCTaBeH Ha BKIIOUBATENA WM BKITIOUNTE LeKepa B KOHTAKTa, NP BKITIOYEHO
MONOXeHNe Ha ypeAa, ToBa MOXe ia Mpefn3BrKa 3/10MOoNyKu.

d. OTcTpaHeTe MHCTPYMEHTUTE 3a HaCTPOWKa WM raevyHUTe KIlo4voBe, npean Aa
nycHeTe ypefa B fielicTBue. /IHCTPYMEHT MM raeyeH Koy, HaMmupaly ce Ha efHa
BbPTALLA Ce YaCT Ha ypeaa, Moxe fja MPUYNHM HapaHABaHUA.

e. WN36areaiite HenpaBunHa cToika Ha TanoTo. Moacurypere ctabunHo nonoxeHne
1 naseTe paBHOBecue MO BCAKO BpeMme. [10 TO3n HauuH MoXeTe ia KOHTponupaTte
no-gobpe enekTpUYECKNa MHCTPYMEHT B HEOUaKBaHV CUTYaLUN.

f. Hocetenogxopsuo o6nekno. He HoceTe WpoKu Apexu unm 6uxyTa. [ipbxKTe KOCaTa,
ApexuTe N pbKaBMLUUTe CU Hajaney ot ABKew ce yactn. CBo6oHOTO 0651eKno nnu
61KyTaTa, KaKTo U Ab/irata Koca, MoraT Aa 6baT 3aXBaHaTu OT ABMXKELLM Ce YacTu.

g. YBepere ce, ako e Bb3MOXHO fAa ObAaT MOHTMpPaHW Npaxo- 3acMyKBaliu
n cbbupaTenHu YCTpoOIiCTBa, Ye Te Ca CBbpP3aHW U MPaBUIHO ynoTpe6GeHwm.
M3non3BaHeTo Ha Te3u YCTPONCTBA HamMansABa 13flaraHeTo Ha OMacHOCT MOpaaW npax.
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h. MopgAabpKaliTe pbKoOXBaTKUTE CyXu, YUCTU U 6e3 omacnaBaHe. OmacneHuTe
PBbKOXBATKM Ca XJTb3raBu 1 BOAAT A0 3aryba Ha KOHTPON.

i. [lpbKTe BUHarym pbLeTe N KpaKaTa cu Hapasney oT pexeLyuTe yCTpocTBa 1 npeaun
BCUYKO, MPM NyCcKaHe Ha MOTOpa B flelicTBUE.

j. BHumaHme! Pexxewnrte enemeHTN NpoAgbmKasaTt fa ce BbPTAT cnef U3Kilo4YBaHe
Ha moTopa.

k. To3nypepn He e npefHa3HayeH 3a Non3BaHe OT LA (BKNIOYMTENHO feLa) C orpaHnyeHn
br3nYecKm, CEeTUBHY UM YMCTBEHU CMIOCOBHOCTY MW C IMMCa Ha ONUT U/ MO3HAHUA
3a NON3BaHETO My, OCBEH B CJTyYaunTe, KOraTo ca nof HabnogeHneTo Ha eAHO OTTOBOPHO
3a CUTYPHOCTTa UM AIXLLE UAK Ca MONYUYUAN pa3nopendm OT TOBa INLIE OTHOCHO HauMHa
3a nonsBaHe Ha ypefa.

4. Ynotpe6a n MaHeBpupaHe Ha eNeKTPUYeCKUA NHCTPYMEHT

a. He npetoBapsgaiiTe ypefia. YnoTpe6sBaliiTe 3a paboTaTta cu npegHa3HaueHus 3a
LieNnTa eNleKTPO-NHCTPYMeHT. C NoAXOLALLMA UHCTPYMEHT ce paboTu no-gobpe u no-
CUTYPHO B MocoYeHaTa paboTHa obnacrT.

b. He m3nonsBaiiTe HUKAKbB eNEKTPO-MHCTPYMEHT, KOraTo BK/IIOYBATENAT My e
noBpefeH. ENekTpo-MHCTPYMEHT, KOMTO NoBeue He MOXe Ja Gbae BKIIOUBAH WK
M3KJIOUBaH, € oMnaceH 1 Tpsabea fa 6bae NonpaBeH.

C. UsTernere wencena oT rHe3doTO M/UNM MaxHeTe aKymynaTopa, npeau fa
npegnpuemeTe HACTPOIKN Ha ypeAa, CMAHA Ha NPUHaANeXHOCTV Ui npubupaHe
Ha ypega. Ta3v npeanasHa MApKa Le Nonpeyn Ha HeXenaHoTo CTapTUpaHe Ha ypeaa.

d. CbxpaHsiBaiiTe eNeKTpo-UHCTPYMEHTU, KOUTO He ca B ynoTpe6a, Ha HeOCTbIMHO
3a Aeua maAcTo. He paspeluaBaiiTe Ha 1ML, KOMTO He ca 3aMo3HaTV € ypefa uam
He ca npoyenu ToBa yNmbTBaHe, fla M3NoN3BaT ypeaa. EnekTpo-rHCTpymeHTUTE Ca
OMacHM, KoraTo ce yrnoTpebsABaT OT HEOMUTHY NnLa.

e. Mopgabpxaiite rpmxnuBo ypega. NMpoBepsBaiiTe, Aany NOABIKHUTE YacTX HA
ypena dyHKUMOHMpPAT 6e3ynpeyHo 1 fanu He 3asXKAaT, Aanu HAMa cUYyneHu
AN TaKa NoBpeAeHn YacTu, Ye Aa nomnpeyaTt Ha GyHKUUATa Ha ypepa. [aiite
noBpeAeHNTe YacTU Ha MonpaBKa, Npeau fa nonsBate ypepa. MHoro ot
3/10MONYKKTE NPOK3TNYAT MOPAAN NIOLLO CTOMAHUCBAHU €NEKTPO-UHCTPYMEHTH.

f. MopAbpkKaiTe pexelnTe MUHCTPYMEHTUN OCTPU U YNCTU. [PVXKNNBO NOAABPKAHM
WHCTPYMEHTH C HaTOUYEHU OCTPUETA 3asKAaT No-MaJsiko 1 Ca No-fieCHN 3a BOJEHE.

g. YnotpebsBaiiTe eNleKTPO-NMHCTPYMEHTUTE, NPUHAAJIEKHOCTUTE U T.H. B CbOTBETCTBME
C Te3u pasnopea6y U Taka, KaKTo e NpeAnncaHo CreuuanHo 3a To3u TUN ypeau.
BsemeTe npu ToBa Nog BHUMaHue pabGoTHMTe ycnoBuA 1 paboTaTa, KOATO Lie ce
M3BbpLBa. YnoTpebaTta Ha eNeKTPO-UHCTPYMEHTY 3a APYri, OCBEH 3a MpeABUAEHUTE
LLeNn, MOXe Aa A0BEeAE [0 OMacHU NONIOXKEHNS,

h. OpbXKTe MHCTPYMEHTa Ha W3ONMPHMTE MOBBPXHOCTM 3a XBallaHe, KOraTto
M3BbpLlUBaTe PaboTy, NPy KOUTO PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MOXe fa nonagHe
Ha eNeKTPOoNpPOBOAHULN WM Ha COGCTBEHUA CU MPEXKOB Kaben. KOHTaKTBbT b
CTOALY NOJ HanpeXeHue NMPOBOAHMK MOXe [1a MOCTaBM CbLUO 1 METASIHUTE YacTu Ha
ypena nof HanpexxeHvie 1 Aa fJoBefe o eNleKTpoyaap.
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5. O6cnyxBaHe

a. OcTaBaiTe ypeaa cu Aa 6be NONpaBsaH caMo OT KBaMOULMpPaHU CNeLManucTi 1 camo C
OpUWrMHanHU pe3epBHU YacTu. C ToBa Ce rapaHTMpa 3ana3BaHeTo Ha CUrypHOCTTa Ha ypefa.

b. 3a enektpoypenun c obo3HaueHue X, NpU KOETO € HeobXoAUM eAviH creurasiHo
MOAroTBEH CBbP30YeH MPOBOA 3a 3aMsHa Ha CBpb3kaTta my: lpu noepefa Ha
CBbP30YHUA MPOBOA Ha ENEKTPO-UHCTPYMEHTa, TO TpabBa Aa GbAe 3aMeHeH C
€AVIH CreuranHo NoAroTBeH CBbP30YEH NMPOBOJ, KOMTO MOXETe Aa AOCTaBUTE Upes
opraHu3aumsaTa 3a 06CyKBaHe Ha KIIMEeHTUTE.

CneumanHu yKasaHus 3a 6e3onacHocT

YKasaHus 3a 6e30MacHOCT 3a BCUUKM NMPUIIOXKEHU S
O6wWwm MHCTPYKUMM 3a 6e3omacHocT npu windosaHe, wandoBaHe ¢ WKYpPKa,
paboTa c TeneHu YeTKu, NONMpaHe N pAsaHe:

a. To3um eneKTPOVHCTPYMEHT MOXe Aa Cce N3MNoJ3Ba KaTo WwindoBbYHA MaLUMHA,
wnnpoBbYHM MALLVHU C LUKYPKA, TEJIeHa YeTKa, Nonvpalla MmaliMHa u MalunHa
3a pAsaHe. CnasBaliiTe BCMYKM YyKasaHWA 3a 6e30MacHOCT, VHCTPYKUUM,
n3o06pakeHns 1 AaHHWU, KOUTO NoJslyyaBaTe C ypeaa.

HecnasBaHeTo Ha NOCOYEHUTE NO-A0NY UHCTPYKLMM MOXe Aa JOBEAE [0 TOKOB yaap,
noxap 1/vnmn cepuosHn HapaHABaHUS.

6. He wun3nonsBaiiTe akcecoapu, KOMTO MPOM3BOAUTENAT He e npeaBuguN
1 npenopbYan CneynasHo 3a TO3U eNleKTPONHCTPYMEHT.

Bb3MOXHOCTTa Aa 3aKpenuTe akcecoapute KbM Baluma enekTpoMHCTPYMEHT He
rapaHTMpa 6esonacHa ynotpeba.

B. Jlonyctumute 060poTN Ha paGoOTHUA MHCTPYMEHT TpA6Ba Aa OTroBapAT Ha
yKa3aHNTe MaKCUMasHN 060pOoTH BbPXY eNleKTPONHCTPYMEHTa.
MpriHaANEeXXHOCTW, KOUTO Ce BbPTAT No-6bP30 OT 4OMNYCTMMOTO, MOraT Aa ce cuynsAT
1 [1a ce pa3xXBbpuar.

r. BbHWHMAT gnameTbp U AebennHaTa Ha paGoTHUA MHCTPYMEHT TpA6Ba ga
CbOTBETCTBAT Ha pa3mepuTe Ha Baluna eneKTponHCTPyMEHT.

HenpaBunHo opa3sMepeHnTe WHCTPYMEHTM He MoraT fa 6bgaT [oCTaTbyHO
eKpaHMpaHy Un MPOBEPEHMN.

4. WHcTtpymeHTU ¢ pe36oBa npucraBka Tpa6Ba Aa nacBaT TOYHO KbM pesbarta
Ha windoBbYHMA wnuHgen. MpyU VHCTPYMEHTN, KOMTO ca MOHTUPAHU
nocpencTBom ¢riaHel, ANAMeTbPBbT Ha OTBOPA Ha MHCTPYMeHTa TpA6Ba aa
CbOTBETCTBA Ha fuameTbpa Ha ¢pnaHeua. PaboTHN NHCTPYMEHTU, KOUTO He ce
3aKpenBaT TOYHO BbPXY eNEKTPONHCTPYMEHTA, BbPTAT CE HEPAaBHOMEPHO, BUbpumpat
MHOTO CUJTHO 1 MOTaT Aia AoBejaT Ao 3ary6a Ha KOHTPOT.

e. He wu3nonsBaiiTe noBpegeHn uHcTpymeHTU. lpegm BcAKka ynoTpe6a
npoBepsiBaiiTe MHCTPYMEHTUTE KaTo AUCKOBe 3a wandoBaHe 3a cUynBaHMUs
M NYKHaTVHU, YMHNOOpPasHMsA wnndoBbYEH KPbr 3a NYKHAaTUHU WIN CUIHO
N3HOCBaHe, TeNeHNTe 4YeTKM 3a pasxnabeHm wnam cyyneHn Tenose. AKO
eNIeKTPUYECKUAT UHCTPYMEHT WU Pa6O0THUAT MHCTPYMEHT NagHe, npoBepeTte
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Aanu e noBpefeH WAM n3nonspaiiTe HenoBpefeH pabGoTeH WMHCTPYMEHT.
Cnep Kato nmpoBepuTe M M3MNON3BaTe MHCTPYMEHTa, APbKTe BbPTAWMNA ce
VHCTPYMEHT faneye ot cebe cm n xopata Ha6nm3o M octaBeTe ypeabT Aa
paboTu c MakcuManHu o60poTy 3a efHa MUHYTA.

OO6UKHOBEHO NOBPeAeHNTE NHCTPYMEHTH Ce CUYNBaT Npe3 TO3u TeCTOB Neprop.

X. Hocete nuuHm npepgnasHu cpepacrtsa. B 3aBucmmocT oT npunoxeHuero,

nsnonssaniTe LANOCTHA 3aliMTa 3a Aule, 3alMTa Ha oYnTe UM npeanasHu
ounmna. Kppeto e noaxopAuwo, HoceTe mMacka 3a Mpax, 3alWjuTa Ha chayxa,
npeanasHu pbKaBuLM UK cnelnanHa npecTunka, kKomto Bu nasar ot gpe6Hn
YacTuym n matepuanu npu wnamndaxe.
Ouute TpaAbBa Aa 6GbAAT 3aLUMUTEHN OT NETALM YYKAW NPEeAMETH, KOUTO MoraT fa ce
06pasyBaT Npwu pPasMYHUTE NPUNoKeHUA. MackuTe 3a npax unm gUxaTesIHUTe Mackm
TpAbBa fa unTprpaT npaxa, reHepupaH no Bpeme Ha ynotpeba. AKO CTe U3NOXKeHN
Ha CU/IeH WYM AbAro Bpeme, MOXe fia MoslyymTe 3aryba Ha ciyxa.

3. JlpbXKTe Apyrute xopa Ha 6e3onacHO pascTosiHMe OT pa6oTHaTa cu 30Ha.
Bceku, KoiiTo Bnusa B pa6oTHaTa 30Ha, TpAGBa Aa HOCKU NUYHU NpeanasHU
cpepcTBa.

@OparmeHTV OT JeTalliv WU CUYYNeH UHCTPYMEHTU MoraT Aa ce pa3xBbpuar v Aa
MPWYMHAT HapaHABaHWA, AOPV M3BbH AMpPeKTHaTa paboTHa 30Ha.

n. J[pbKTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa 3a N30/IMpaHNTe MOBbPXHOCTY Ha APbXKKaTa,
KoraTto m3BbpluBaTe paboTu, Npu KOMTO PaGOTHUAT MHCTPYMEHT MoXe fAa
nonagHe Ha CKPUTN MpPeXXOBM NPOBOAHULIM UM Ha COGCTBEHMNSA CU 3aXpaHBally
Kaben.

KOHTaKTBbT CbC 3axpaHBaly MPOBOAHMLM MOXe fa MOCTaBM MOJ HamnpexeHue
1 MeTanHMUTe YacTu Ha ypeAa U Aa foBeae [0 TOKOB yaap.

K. [pbXKTe mpexxoBuA Kaben faney otT BbpTALLM C€ MHCTPYMEHTH.

AKo 3arybute KOHTPON Hag ypena, MPeXXoBuAT Kaben Moxe fa 6bfe npepsasaH unm
3axBaHaT U AflaHTa UnKn pbKaTta Bu Aa nonagHaT BbB BbPTAWNA CE MHCTPYMEHT.

K. Hwukora He ocTaBAlTe eNneKTPOMHCTPYMEHTa HacTpaHa, npeau paboTHuAT
VHCTPYMEHT fja € CMPAA HambJIHO.

BbpTAWMAT ce paboTeH MHCTPYMEHT MOXe [a Bfie3e B KOHTAKT C MOBbPXHOCTTA
Ha KOATO ro MmocTaBATe, KOETO MOXe fAa foBeAe A0 3aryba Ha KOHTPOM BbpXy
eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

n. He ocTaBANTe eneKTPOMHCTPYMEHTa BK/IIOUYEH [JOKaTO ro HocuTe.

Mpwv cnyyaeH KOHTAKT C BbPTALMA ce MHCTPYMEHT BaweTo obnekno moxe aa 6vge
3aXBaHaTo, @ UHCTPYMEHTBT MOXe [ia ce 3abve BbB Bac.

M. PepoBHO MouYncTBaiTe BEHTUNALVIOHHUTE MPOPEe3n Ha eNIeKTPONHCTPYMEHTa.
BeHTunatop®bT Ha ABUraTena U3gbpnea npax B KOpnyca, a ronaMo HaTpyrnBaHe Ha
MeTasneH npax MoXxe fja MPUUYNHM OMAaCHOCT 3a efleKTpuyeckaTta yacT.

H. He nsnonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA B 6IN30CT A0 FOpUMU MaTepuanm.
Te3un maTeprianu morat fia ce 3ananaT OT UCKPU.

0. He mnsnonssaiTe eneKTPONHCTPYMEHTHN, KOMTO N3NCKBAT TEYHMN OXnaguTenu.
M3non3BaHeTo Ha BOAa UM OPYrv TEUHW OXNaAuTeN MoOXe fa AoBede A0 TOKOB

ynap.
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JonbAHUTENHN NMHCTPYKL MK 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKU BUAoBe paboTa

OTKaT 1 CbOTBETHM yKa3saHus 3a 6e3onacHocT

OTKaTbT e BHe3arnHaTa peakuums B pe3ynTaT Ha 3aLlernBaHe unmn 651oKnpaHe Ha paboTHuA
WHCTPYMEHT, KaTo AMUCK 3a WindoBaHe, UnHNObpaseH WndOBbUYEH KPbr, TENIEHa YeTKa
1 ap. 3aKayaHeTo nnm GNIOKMPAHETO BOAU O PA3KO CrUpaHe Ha BbpTAWmA ce paboTeH
WHCTPYMeHT. TOBa LLje YCKOPY HEKOHTPONIMPAHWA ENEKTPOUHCTPYMEHT B MOCOKa, 06paTHa
Ha Ta3u Ha BbpTeHe Ha PaboTHMA MHCTPYMEHT B TOUKaTa Ha GioKMpaHe.

AKO Hanp. eanH WwnndoBbUYEH ANCK 3aLeny Uv 6110KUpPa, PbObT Ha WANGOBBUHNUS AUCK,
KOWTO B/M3a B fieTalNa, MOXe Ja Ce 3axBaHe, loBefe A0 NPbCBaHE Ha WANGOBbYHNA U
[a NpuumnHM oTkat. Crief ToBa WNGOBBYHUAT JUCK Le ce OTMECTM KbM UK BCTPAHU OT
onepaTtopa, B 3aBUCUMOCT OT MOCOKaTa Ha BbPTEHE Ha KOJNESoTOo B TOUKaTa Ha 6/1oKupaHe.
Mo TO31 HauMH MOXe fa ce CUyNAT U WNGOBBYHUTE ANCKOBE.

EBEHTYanHMAT OTKaT e nocneanua OT HeMpaBWHO WV MOTPELUHO M3MOoM3BaHe Ha
eNeKTPOUHCTPYMeHTa. To3u obpaTeH ygap Moxe fa ce NpefaoTBpaTh uypes NoaxoasLym
npegnasHn MepKu, KakTo e ONmncaHo no-gony.

a. [JpbxTe3apaBo eneKTPOVHCTPYMEHTa 1 3aemMeTe TaKoBa NoJ1oXKeHue CTANIOTO
N pbUeTe cu, Ye Aa MoXKeTe fa OBfajeete CoMeHaTuTe CUAM OT OTKaTa.
BuHaru nsnonssaiite gonbaHUTENHaTa APbXKKa, aKo 1Ma TaKaBa, 3a ja umaTte
Hali-go6puA Bb3MOXKEH KOHTPOJ BbpPXY CUMAUTE OT OTKaTa WA MOMEHTa Ha
peakuus npu ctapTupaHe.

C nogxopaswm npeanasHM MepKy 3a onepaTtopa CUvMTe Ha OTKaT 1 peakumsa morart Ja
ce oBnagenr.

6. Hukora He fo6nMKaBanTe pbKaTa CU 0 BbPTALLU C€ PaGOTHU MHCTPYMEHTU.
Mpwu oTKaT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXe [1a MpeMuUHe npe3 pbKaTa Bu.

B. Ws36ArBaiiTe cCTANOTO30HATa, KbAETO €NIEKTPOUHCTPYMEHTBT LLiE Ce NPUABUKMN
B C/lyyali Ha OTKar.

OTKaTbT 3aABMKBA ENEKTPOMHCTPYMEHTa B MOCOKa, 0bpaTHa Ha ABWXKEHMETO Ha
WwnndoBbYHMA ONCK B BrOKMpaLlaTa ToUKa.

r. Pa6oTeTe 0co6eHOBHUMATENHO NPU BINN, OCTPpU pb6oBen ap.MpepoTBpaTete
OTCKauyaHe OT 1 3acsijaHe Ha pa60THUA MHCTPYMEHT B fieTalna.

BbpTAWmMAT ce pabOTEH UHCTPYMEHT MMa CKIIOHHOCT Aia Ce 3aKfelyBa no brauTe,
ocTpuTe pbbOBe UK KOoraTto OTCKava. ToBa NprumHABa 3aryba Ha KOHTPO UK OTKaT.

e. He nsnonssaiiTe BepyKeH Ui Ha3b6eH NUCT 3a TPUOH.

TakvBa pabOTHV MHCTPYMEHTU YeCTO MPUUUHABAT OTKAT WM 3aryba Ha KOHTpPON
BbPXY €/IEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuunanHu yKka3aHua 3a 6esonacHocT npu wnaridaHe v pA3aHe

a. WsnonsBamte camo wnndoBbUYHMTE Tena, opobGpeHm 3a BawwA
eNIeKTPOUHCTPYMEHT U 3alUTHNA Kanak, npeaBuAaeH 3a TaX.
LnndoBbuHMTE Tena, KOUTO He ca MpefHa3HauyeHW 3a eNleKTPOVHCTPYMEHTA, He
MoraT fa 6baaT eKpaHupaHu JOCTaTbYHO 1 He ca 6e3onacHu.
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6. W3BuTuTe AgmMckoBe 3a wiandoBaHe TpA6GBa fa ce MOHTMpAT Taka, 4e
wnnpoBbYHATA UM NMOBBPXHOCT Aa He CTbPUU M3BBH pbba Ha 3aWUTHUA
Kanak. [lpu HenpaBWIHO MOHTUPaH AWCK 3a WindoBaHe, KOWTO ce NofaBa U3BbH
npennasHuA Kanak, He MoXe Aa 6be ocurypeHa gocTaTbyHa 3awuTa.

B. 3alMTHMATKanakTpA6BapabbaesapaBo3akpeneHKbMeNneKTPOMHCTPYMeHTa
n pa 6bAe HacTpoeH 3a MaKCcMManHa 6e30MacHOCT, Taka 4Ye Hal-manka
Bb3MOXHA 4YacT oT windpoBbLYHOTO TANO fa € OTBOpPEeHa KbM omnepaTopa.
3aLWMTHUAT Kanak noMara onepaTopbT 4a ce npefnasu OT CYYNEHN NapyeTa, ClyyaeH
KOHTAaKT C I.IJJ'II/I(I)OB'b‘-lHOTO TANO, KAKTO U NCKPW, KOUTO MOraT Aa 3ananAaT gpexumTe.

r. lWnndpoBbYHMTE Tena moraT Aa ce u3nNon3BaT camo 3a NpenopbyaHUTe
npunoxeHna. Hanpumep: Hwukora He wnandanltTe cbC CcTpaHNYHaTa
NMOBbPXHOCT Ha abpa3sumBHa wanba. A6pasvBHMTE wWaKbU ca nNpeaBUAEHN
3a OTHEeMaHe Ha MaTtepuvan ¢ pbba Ha wWwanbata. CTpaHMYHaTa CUNa BbPXY Te3u
WnndOoBBYHM TeNla MOXKe Aa M cuynu.

4. BuHaru nsnonsBaiiTe HenoBpeaeHM 3aTArawy ¢naHUM C NpaBuieH pasmep
n dopma 3a usbpaHua ot Bac wnudoBbuUeH AaucK. NoaxoaawmTte naHum
NoaAbpPXKaT WANGOBBYHNUA AVCK 1 MO TO3M HAUMH HaMasABaT PUCKa OT CUYyrNBaHeTO
my. OnaHuuTe 3a abpasvBHM Wanby moraT Aa ce pasnmyasat oT GnaHuuTe 3a Apyru
WnndOBBYHM ANCKOBE.

e. He wum3nonsBaiite wusHoceHn wWNNPoBbLYHN AUCKOBE OT MNoO-ronemu
eNeKTPONHCTPYMEHTU. LWnnpoBbUHKTE OncKoBe 3a no-ronemmu
ENEKTPOUHCTPYMEHTN HE Ca NMPOEKTNPAHN 3a MO-BUCOKUTE O60pOTI/I Ha No-Mankute
ENEKTPOUHCTPYMEHTN N MOTaT Aa Ce CHYNAT.

LonbnHNTEeNHN cneynanHn yKasaHus 3a 6e30nacHOCT 3a pA3aHe:

a. Ws6ArBanTe 6noKnpaHeTo Ha peXKewus AVUCK AN NpuiaraHeTo Ha NpeKasieHo
ronsam HaTuck. He npaBeTe TBbpAe AbN6GOKM pa3pesu.

MNpeToBapBaHeTOo Ha abpa3vBHaTa LwWalrba YyBenMyaBa HEMHOTO HampexeHue
N CKIIOHHOCTTa KbM M3KpKMBsBaHe MM 61oKMpaHe 1 Mo TO31 HAaUYMH Bb3MOXKHOCTTA
3a OTKaT WM cuynBaHe Ha WINPOBbYHOTO TANO.

6. WNs36ArBaiiTe 30HaTa npepA 1 3a4 BbpTALlaTa ce abpa3uBHa waliiba.

Ako npemecTuTe abpasmBHaTa Warba c feTaina faney ot Bac, B ciyyai Ha oTKar,
€NEeKTPOUHCTPYMEHTBT MOXe fla Obaie XBbpIieH ANPEKTHO BbPXY BacC C BbpTALaTa
ce wanba.

c. Ako abpasuBHaTa wWwalba ce 3aKnewy unm cnperte ga paborurte, nsknoyere
ypeAa u ro 3agpbXTe HEMOABMKEH, AOKaTo AUCKbLT cnpe. Hukora He ce
onuTBaNTe Aa M3pabpnate BCe olle ABVKeEWMA ce pexel, ANCK OT cpesa,
B MPOTMBEH c/lyvai MoXe Aa ce Noay4m oTKar.

YcTaHOBeTe 1 OTCTpaHeTe NpuyrHaTa 3a 3aKJeLyBaHeTo.

r. He BKniouBaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa OTHOBO, lOKaTO ce HaMmupa B feTaiina.
Heka pexewmaT ANCK AOCTUTHE NbJIHNTE C 060POTU, Npean Aa NPOABIHKUTE
BHMMaTeNIHO C pA3aHeTo. B nNpoTuBeH ciyyal ANCKBT MOXe Aia ce 3aknewu, aa
N3CKOUM OT AeTalna unu aa npeamnsBuKka oTkar.
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4. lMoakpenere nnounTe UM ronemuTe AeTailnivn, 3a Aa c€ HaAManu PUCKbT OT
OTKaT nopaju 3aK/elleH pexely ANCK.
fonemunTe geTalnm MoraT ia ce orbHaT nof cobCTBeHaTa CU TexecT. [leTainst TpabBa
fa 6bae noanpAH OT ABeTe CTPaHM Ha AMCKA, KaKTO B 6NIM30CT A0 Cpe3a, Taka U Ha
pbba.

e. bbpete oco6eHO BHMMaTeNHM, KoraTto npaBuTe paspes B Ab/NGouMHa npu
CbleCcTBYBaLLM CTEHU UAY JPYrY 30HU, KOUTO He ce BIXKAAT.
BnusawmaT pexeLy ANCK MOXe @ MPUYMHN OTKAT NpW CPA3BaHe B ra30MpoBOAM UK
TpbOONPOBOAY 3a BOAQ, ENEeKTPUYECKUN NMPOBOAHVLN AN PYTX NpeaMeTy.

CneuunanHu yKka3aHus 3a 6e3onacHocT npu wnaridaHe ¢ WKypKa:

a. He m3nonsBaiiTe TBbpAe roseMu WKYPKWU, a cefBaiiTe MHCTPYKLUUTE Ha
npounsBoAuTeNs 3a pa3Mepa Ha WKypKaTa.
LLUKypKM, KOUTO W3NM3aT MU3BbH UMHMOBPA3HMA LWIMPOBBUYEH Kpbr, MoraT Aa
npeav3BUKaT HapaHsBaHE, KaKTo U Ja poBedaT o ONoKMpaHe, CKbCBaHe Ha
LWKYpKaTa Un [0 OTKaT.

CneuvanHu yKasaHus 3a 6e30nacHOCT Npu NonvpaHe:

a. He ocrtaBsiiTe pa3xna6eHn 4YacTy OT Ke4yeTo 3a MOMNMpPAHE, NO-KOHKPETHO
Bpb3KuUTe 3a 3axBaljaHe. He crbBaiiTe unm He cKbcABaiiTe BPb3KMTE 3a
3axBallaHe.

Pa3xnabeHunTe, BbPTALLM Ce BPb3KM 33 3aKpenBaHe MoraT Aa 3axBaHaT NpbCTUTe BY
1AV Aa ce 3aKauar B fieTaiina.

CreuvanHu yKasaHus 3a 6e30nacHOCT Npu pa6oTa ¢ TeNeHn YeTKM:

a. O6bpHeTe BHMMaHUue, Ye TeslleHaTa 4YeTKa rybm napueta Ten pgopu npwu
HopMasnHa ynotpe6a. He npeToBapBaiiTe TenTa c TBbpAe CUeH HaTUCK.
Pa3xBbpuanute ce napyeta NIECHO MOraT Aa MPOHUKHAT B TbHKU ApPeXu W/wunwu
B KOXaTa.

6. AKo ce npenopbuBa 3aljUTeH Kanak, NpefoTBpaTeTe AONUpPa Ha 3alUTHUA
Kanak C Te/ieHaTa YeTKa.

YeTkute ¢ dopmaTa Ha OMCK M Yalla MoraT Aa yBefimuyaT AvameTbpa Cv Nopaawu
HaTWCKa U LLEHTPOOEXHUTE CUNN.
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MoHTax
V3BageTe enekTpOMHCTPYMeHTa OT onakoBKaTa. He ro BkitouBanTe Kbm enekTpuyeckarta
Mpea, npeamn fa 6bae MOHTUPaH.

MoHTaX Ha NpUHaANEeXKHOCTUTE

WnndoebyHata unmu abpasmBHaTa LWaiba HWKora He TpsbBa Aa e no-ronsma oT
npeanucaHua guameTbp. KoHTponupaiTe npeay NpUnoXeHWETO Ha windoBbYHATA
uny abpasrBHaTa Waiba TexHUTe nocodyeHr obopotn. O6opoTUTe Ha WKMpOBBYHATA
uny abpasvBHaTa LWaiiba Tps6Ba Aa 6baaT eAHaKBM UM MO-BUCOKM OT 06opoTUTe Ha
broBaTa WiadmallnHa Ha Npa3eH Xoa.

Mon3BaiTe camo WNndMBBYHY UK abpasnBHY LWabu, KOUTO ca AOMNYCHaTX 3a 060pPOTH
OT Hali-manko 12.500 06/MUH 1 32 OKOJIOBPBCTHA CKOPOCT OT MUHUMYM 80 M/CeK.

« JlecHa cMsHa Ha LWaibuTe MOCPEACTBOM ONOKMpaHe Ha wnuHAena. HaTtucHete
6nokmpaHeTo Ha wnuHaena (1) u octaBeTe WMdoBbYHATA UK abpa3vBHa LWwaiiba Aa
ce 3actonopu. OTBOpeTe raiikaTta Ha dnaHeula ¢ YenHKUMA TPbOEH Koy (7). 3ameHeTe
wnndoBbYHATa UM abpasmBHaTa LWaiiba 1 3aTerHaTe 34paBo ravikata Ha ¢naHeua ¢
yenHuus TpbbeH Koy (7).

BHumanme:

HaTtuckaiite 6noknpaHeTo Ha wnuHaena (1) camo npu nsTerneH MpeXxoB LTerncen
n HenogBuKeH wnndoBbUYeH wnuHgen! bnokupaHeTo Ha wWnNuHgena TpA6Ba Aa
OCTaHe HaTMCHAaTO Mo Bpeme Ha 3amsiHa Ha wWwali6aTa!

Mpv WAMPoBBYHM NN abpasvBHM Wakbu Jo 3 MM AebennHa, 3aBUHTETe raikarta Ha
¢dnaHela ¢ nnockaTa cTpaHa KbM WindoBbUYHATA UK abpasmBHaTa Wwanba (dur. 2 n 3).
Mpw wanbu Hag 3 Mm gebenHa, MOHTUpPANTE rakaTa Ha ¢naHeua cnopeg (pur. 1)

MogpexpaHe Ha pnaHuuTe Npu ynoTpeba Ha WANPOBHBYHM U abpa3viBHI Waibm

MoppexaaHe Ha ¢pnaHuuTe Npm ynotpeba Ha U3BUTU AW NpaBu WNGOBBUHM
wanoéun

3asrawy ¢naHe

§\

_///

777,

\\‘

JebenviHa Hag 3 Mm

laka Ha dnaHeua

Qur. 1
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MopapexpaaHe Ha pnaHyUTe Npy ynotpe6a Ha n3BMTa WiANdoBbYHA Wanba

-

3asarawy ¢naHeuy

— ; | i sy nebenuHa nog 3 Mm

laka Ha ¢pnaHeua dwur. 2

MoppexpaaHe Ha ¢naHuMTe Npu ynotpe6a Ha npaBa wandoBbYHa Wanba

3aarawy ¢naHe

PSRN nebenviHa nop 3 Mm

laika Ha dpnaHeua dur. 3

Xop 3a TecTBaHe Ha W$OBBUYHM UNK abpasvBHY Wa6M

OcTaBeTe brnoBaTa WiadmMallMHa C MOHTUPaHa WMdOoBbUYHA UK abpa3nBHa Lwaiba
3aieficTBaHa Haii-Masiko 3a 1 M1HYTa Ha Npa3Hu 06opoTr. Bubpurpalum wanbv 3ameHeTe
BefHara.

Motop
Mo Bpeme Ha paboTa MOTOPBT TPsAGBa Aa e fOOpe BEHTUVIPaH, 3aTOBA BEHTUNALMOHHNTE
oTBOpPY TPsAOBa Aa 6bAAT AbP>KAHN BUHATW YNCTL.

MoHTax Ha BTOpaTa pbKoxBaTKa (5)

Bropata pbKoxBaTKa (5) e noaxopALla 3a obcnyxBaHe € AacHaTa UM C nABaTa pbKa.

 3a obcny)kBaHe C nABaTa pbKa 3aBMHTeTe BTOpaTa PbKOXBaTKa Ha Abp»aya OT AACHO
Ha MaluMHaTa

+ 3a obcny)kBaHe C AACHaTa pbKa 3aBMHTETe BTOpaTa PbKOXBaTKa Ha gbpaya oT JIABO
Ha MaluMHaTa

BHumaBamnTe 3a 3A4pPaBO CBbp3BaHe Ha BTOpPaTa PbKOXBaTKa, 3a Aa He ce oTaenun
Heo4YaKBaHO nopaav Blllﬁpal.llllﬂ.
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O6cnyKBaHe

B3emaiiTe BMHary noj BHUMaHWe WHCTPYKUUWUTe 3a 6e30macHOCT U cnasBaiiTe
CbOTBETHUTEe pa3nopeaou!

« [pbXTe MawmHaTa Npu BKIOYBAHe pecr. W3K/YBaHe Hajasiey OT 3aroToBKaTa,
wnudosbYHaTa Unv abpasrBHa Waliba MoXe Aa NoBpeamn 3aroToBKaTa.

+ 3aKpeneTe C KNeMu 3arotoBKkaTa Wiv A OCUrypTe Mo ApYyr HauvH, 3a @ He Ce U3MTb3He
no Bpeme Ha paborta.

« OpbxTe npu wnudosaHe nnu rpyba obpaboTka MallmMHaTa 34paBO U A HaTMCKaWTa
BbPXY 3aroToBKaTa nof broJj ot okono 15°.

. MpoBepsBanTe peaoBHO Wanbute. W3HOCEHM WANPOBBYHU WU AbPa3UBHU
Wanbu MMaT HeraTMBHO NUAHME Bbpxy eduKacHOCTTa Ha MalmHaTta. MoTupainTte
CBOEBPEMEHHO HOBA WMdOBbYHA 1M abpasvBHa Wwaiba.

« Cnep npvBbpLLIBaHe Ha paboTaTa, Npean fa N3TernuTe Wencena U3K/YBanTe BUHarm
Haln-Hanpea MalmHarta.

BkniouBarten/ nusknousaren (2)

‘brnoBata wnandmalumHa e obopyaBaHa C eivH oCUryputeneH 6yToH (3) 3a NpeanasBaHe
OT 3/10MOJTYKN. 3a BK/IOUYBAHE HATUCHETE Hall-Hanpe ocuryputenHus 6yToH (3) n cneg
TOBa BKJIOUBaTeN / M3KntouBaTensa (2). 3a n3KkoyBaHe Ha ypefa oTnycHeTe BKoyBaTen/
nsKnouBatens (2).
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Pa6oTHO yka3aHue

Usuakariite cunndpoBaHeTo UM psA3aHeTO AOKATO MallHaTa OCTUTHE HOPMaJIHOTO
cn Temno!

« MpexoBusT kaben (4) He TpabBa HMKOra Aa ce HaMmupa B 61130CT Ao WMdoBbBYHATA
unm abpasmeHarta Lwaiba.

+ 3a fa Brie3eTe KOJIKOTO € Bb3MOXHO MO-MaJIko B KOHTAKT C UCKpUTe npu WwindoBaHe
unu rpyba ob6paboTtka, 6u Tpsabeano Aa ce paboTu nNpu wWinpoBaHe n rpyba o6pboTKa
nog broa mexgy 10° n 15° lNocTaBAnTe mMalwmHaTa HacTpaHa efBa TOraBa, KoraTto
MallMHaTa € HambjHO ob6e3[dBWXKeHa. He nocTaBeTe MaliMHaTa BbpXy MpaLiHA
NMOBBPXHOCT. YacTnum OT npax MoraT a NPOHMKHAT B MallMHaTa.

He nonsBaiiTe 3a cnmpaHe Ha MaluMHaTa HUKOra 6roKMpaHeTo Ha WwnuHaenal

He nsnonssaiite mawmHaTa 3a 06paboTka Ha MarHesuii 1 MaTepranu CbabpXKaLu
as6ecrt!

HeunsnpaBHoctn

3a B C/lyvait, Ye brnosaTta wWnadmalHa He GYHKUMOHMpPa KaTo TpsAOBa, 3aHeceTe
WHCTPYMEHTa 3a KOHTpona u/unu penapatypa npu Bawwua Workers Best cneymanusmnpan
Tbprosed,.

HeHy»XHUTe Beue NHCTPYMEHTN U 3aliMTaTa Ha OKOJIHaTa cpega

AKO BalLVAT MHCTPYMEHT € Taka VHTEH3VIBHO MOM3BaH, Ye eIMH AeH TpA6Ba

fa 6bae 3aMeHeH, UK ako HAMATa MoBeYe HyXAa OT Hero, nomucieTe

MOASA U 3a 3alMTaTa Ha OKOfHaTa cpefa. MIHCTpyMeHTUTe HAMAT MACTO

Ha HOPMaNHOTO CMeTULLe 3a JOMAKMHCKM oTnaabuy. Te moraT aa 6baar
I 1pepaboTeHy Mo HauMH, KOMTO He 3aMbpCABa OKOMHATa cpefa.

Ba)kHO yKa3zaHue

E\/ CneuuanHnTe oTNagbLM He 3aefHO C = OkosHa Temnepartypa

Z-5| BOMaKMHCKMTE OTnagbLm w 2| makcumanHo 50°C

% He xBbpnaAnTe BbB BOAA — 3eneHa Touka
OMacHOCT 3a »KUBOTa @

x He xBbpnanTe B OrbH
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FAPAHUNA

lapaHumATa ce NpeAaoCTaBA B CbOTBETCTBUE C MPUSIOKMMUTE 3aKOHOBYM U3NCKBAHUA 33
rapaHuus, B CTpaHaTa, B KOATO e 3aKyneH NpofykKTa.

lapaHuuATa He MOKPYBA LEeTU U HeAOoCTaTbLVM, TPOU3TMYALLMN OT HEMPaBUIIHA
ynoTpeb6a Ha NpoaafeHnTe NPOAYKTH.

Mpu nosBABaHeTO Ha Npobnem nny AedeKT, BUHAru Hail-Hamnpes ce CBbpeTe ¢
Bawwua Tbpro.el. B noseyeTto ciyyam Bawmat Tbproeew, Moxe fja OTCTPaHWN JUPEKTHO
npob6nema nnu fgedekTa.

FapaHuuATa He NOKpMBa:

aKyMynaTopHu 6atepun

BCMYKU NPUHAANEXHOCTU (KaTo Hanp.: 3apAaHn YyCTPOCTBA U Ap.)

M3HOCBALLM Ce YacTy (Hanp.: rpaduUTHY YETKK, KNIOYOBe, Kabenu, ynbTHeHNA 1 4p.)
HermopaxoAALla UK HenpaBuiHa ynoTpeba

HenpaBWIHO NyCKaHe B AeCTBME OT COOCTBEHMUKA MW TPETU 1L

PEMOHT WM NOAMAHA Ha KOMMOHEHTU

fedeKTu, KONTO ce Ab/mKaT Ha HeNoOAXOAALLO U3MOoM3BaHe, HOPMAJTHO N3HOCBaHE UK
HefoCTaTbUHY

noaapbXKKa 1 06Cny»KBaHe.

NPOAYKTW, N3MON3BaHW 3a TbProBCKMW, MPpodeCcnoHanHu Lenv, v oTaaBaHe nog
HaeMm.

> LUeTW, MPUYMHEHN OT HecrnasBaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

VVYyVYYVYVYYVYY

vy

Bawara rapaHLMOHHa NpeTeHLMA MoXe Aa 6bae npu3HaTa, KoraTo:

> MOXe Ja Obfe NpeacTaBeH AOKYMEHT 3a NMOKyMKaTa (gaTa Ha NoKyrnKaTa), BbB BUA Ha
KacoBa KBUTaHUMSA

rapaHLuMoHHaTa KapTa e LSifIOCTHO NOMbJIHEHA

Mo ypena He Ca M3BbPLIBAHM PEMOHTY U/UIN 3aMEHAHN KOMMOHEHTY OT TPETU nua
ypeabT He e 13M0oN3BaH HemnpaBuIHo

He e HaNMYHO GOPCMAXKOPHO Bb3AENCTBME

NpefCcTaBeHo e onucaHmne Ha aedekTa

vVvyvyyvyy

rapaHLlI/IOHHI/ITe yCnoBuA Ca B CUJla 3a€4HO C HalWlKTe yCnoBKA 3a 4OCTaBKa U npo,qa>|<6a.
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C € EC leknapauus 3a CbOTBeTCTBME

MpounssoanTen / ynbIHOMOLLEHO NuLe: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Mpopykr: WB 1200 WS N

Workers Best brnosa (¢pnekc)

C HaCTOALOTO AeKIaprpame Ha CBOsi COGCTBEHA OTFTOBOPHOCT, Ye OMMCaHUTE MO-rope MallviHu, Bb3 OCHOBA
Ha CBOATA NPUHLMIMHA CXeMa 1 KOHCTPYKLMSA, B N3MbIHEHWATA, B KOMTO Ce MpefaraT oT Hac Ha nas3apa, Kato
Ce MMaT NPeABWf, NOCOYEHNTE MO-A0NY CTaHAAPTY, Ca B CbOTBETCTBYE C BCUUKM M3UCKBAHMA Ha N36POeHNTe
no-fony AUPEKTUBMU.

IMpy efHa HecbrnacyBaHa C HaC MPOMsIHA Ha ypeanTe, Tasu fAeKnapauus ryéum ceosTa BalmgHoCT.
TexHuYecKaTa JOKYMeHTaLWsA MOXe Aa ce Moyyn OT IMLLETO, MONOXKMIO MNOAMMCA CV BbPXY HACTOALLOTO.

AvpeKTusn:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHgaptu:

e EN60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:20144+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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G

BLAHOPREJEME VAM K NAKUPU
UHLOVE BRUSKY WORKERS BEST

Pfed uvedenim do provozu si prosim prectéte nasledujici pokyny pro ovladani a obsluhu.
Respektujte prosim bezpecnostni pokyny uvedené v tomto ndvodu k ovlddani a obsluze.

POPIS VYROBKU WB 1200 WS N

01. Tlacitko aretace vietene

02. Spinac zapnuto / vypnuto

03. Pojistné bezpecnostni tlacitko

04. Sitovy privodni kabel

05. Pridavna rukojet pro druhou ruku (pro levaky / pravaky)

06. Ochranny kryt

07. Otevieny plochy kli¢
na pojistné matice

Technicka data:

Jmenovity vykon 1200 W Tfida ochrany Il (O]

Volnobézné otacky 12 000 ot./min. Pouzivejte ochranu sluchu,

Priimér kotouce 125 mm ochranné bryle a rukavice

Primér vietene M14 Pristroj nepouzivejte za desté,

Délka vietena 15 mm chrante jej pfed vlhkem a mokrem
Uroven akustického tlaku Pfistroj nepouzivejte v blizkosti jinych osob k-f
(LPA) 89,0 dB(A) Prectéte si navod k pouziti @

Uroven akustického vykonu AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

(LWA) 100,0 dB(A)

Emisni hodnota vibraci:

Povrchové brouseni a, = 11,54 m/s?
Nejistota K= 1,5 m/s?

Jmenovité napéti / kmitocet 230 V~50 Hz
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Pouziti v souladu s uréenim

Uhlova bruska je uréena k rozbrusovani a k hrubému brouseni kovd a kamene pomoci
odpovidajiciho rozbrusovaciho nebo hrubého brusného kotouce.

Pfistroj pouzivejte jen v souladu s jeho uréenim! Jakékoli pouziti mimo tento ramec je v
rozporu s jeho uréenim. Za poranéni jakéhokoli druhu nebo 3kody, jez z toho vzniknou,
ruci uzivatel, nikoli vyrobce.

V souladu se svym urenim nejsou nase pfistroje koncipovany pro pouziti femesiniky,
v komerc¢nim provozu nebo v prdmyslu. Pokud byste tento pfistroj pouzivali v ramci
femeslnického, komeréniho nebo priimyslového provozu, je vyloucena zéruka.

aby se predeslo poranéni a vzniku Skod. Peclivé si proto prectéte tento navod
k obsluze / bezpelnostni upozornéni. Dobfre si jej uschovejte, abyste prislusné
informace méli vzdy po ruce. Pokud byste piistroj predavali jinym osobam,
pfedejte jim spole¢né s nim také tento navod k obsluze/bezpecnostni
upozornéni. Neru¢ime za Urazy nebo 3kody vzniklé nedodrzenim tohoto
navodu a bezpecnostnich upozornéni.

[:m Pfi pouzivani pfistroji je nezbytné dodrzovat urcita bezpecnostni opatieni,

Vseobecné bezpecnostni pokyny

Pozor! Je nutné si precist vsechny pokyny. Nedodrzeni dale uvedenych pokyna miize mit
za nasledek zasazeni elektrickym proudem, pozér a pripadné tézka zranéni.

Nize pouzity pojem ,elektricky pfistroj” se tyka jak elektrickych pristroji (se sitovym
kabelem) napajenych ze sité, tak elektrickych pfistroji napajenych bateriemi (bez
sitového kabelu).

Veskeré bezpecnostni pokyny a upozornéni uchovejte pro dalsi pouziti!

1. Bezpecnost prace

a. Udrzujte sviij pracovni prostor cisty a osvétleny. Nepoidadek a neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k nehodam.

b. Nepracujte s pFistrojem v prostoru, kde hrozi nebezpeci vybuchu a v némz se
nachazeji horlavé tekutiny, plyny nebo prach. Elektrické pfistroje vytvari jiskry,
které mohou zapalit prach nebo pary.

c. Béhem pouzivani elektrického pfristroje se nezdrzujte v dosahu déti a jinych
osob. Pii odvraceni pozornosti mzete ztratit kontrolu nad zafizenim.

2. Elektrické zabezpeceni

a. Zastrcka kabelu pristroje musi pasovat do zasuvky. Tato zastrcka nesmi byt
zadnym zpusobem modifikovana. Nepouzivejte zadné zastrckové adaptéry
spole¢né s uzemnénymi pristroji. Nezménéné konektory a vhodné zasuvky snizuji
riziko elektrického urazu.
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b. Vyvarujte se pfimého kontaktu s uzemnénymi télesy, jako jsou trubky, topna
télesa, sporaky a chladnicky. Je-li vase télo uzemnéné, vznika zvysené riziko
elektrického urazu.

¢. Udrzujte pfistroj mimo pusobeni desté a vlhka. Vniknuti vody do elektrického
zafizeni zvysuje riziko elektrického urazu.

d. Kabel nikdy nepouzivejte k prenaseni pfristroje, ani k jeho zavéSovani i
vytahovani ze zasuvky. Chrante kabel pred Zarem, olejnatymi latkami, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi soucastmi pfistroje. Poskozené nebo pokroucené
kabely zvysuiji riziko elektrického trazu.

e. Pracujete-li s elektrickym pristrojem ve venkovnich prostorach, pouzivejte
prodluzujici kabel, ktery byl k tomuto ucelu schvalen. Pouziti vhodnych
prodluzovacich kabel( pro venkovni prostor snizuje riziko Urazu.

f. Pokud s elektrickym pristrojem musite bezpodminecné pracovat ve vihkém
prostiedi, pouzijte vhodny ochranny vypinac proti chybnému proudu. Riziko
Urazu elektrickym proudem snizite pouzitim vhodného ochranného vypinace proti
chybnému proudu.

3. Bezpecnost osob

a. Budte pozorni, davejte pozor na to, co délate a p¥i praci s elektrickym pfistrojem
si pocinejte rozumné. Pfistroj nepouzivejte, jste-li unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu ¢i lékt. Chvile nepozornosti pti pouzivani zafizeni mudze vést k velmi
vaznym zranénim.

b. Pouzivejte osobni ochranné prostiedky a vzdy ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych prostiedk jako respiratoru, protiskluzové bezpecnostni obuvi, ochranné
helmy nebo chranice sluchu, odpovidajicich druhu a nasazeni elektrického pfistroje,
snizuje riziko zranéni.

¢. Zamezte nahodnému uvedeni pristroje do provozu. Ujistéte se, ze je elektricky
pfistroj vypnuty, nez ho pripojite ke zdroji elektrického proudu nebo k baterii a
nez ho budete chtit zvedat i prenaset. Pfi pfenaseni pfistroje ho nedrzte za spinac
a nezapojujte zastrcku do zasuvky, v opa¢ném piipadé mize dojit k nehodé.

d. Pred spusténim pristroje odstrante veskeré sefizovaci nafadi a montazni klice.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacejici se casti zarizeni, mize zpUsobit poranéni.

e. Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Postavte se tak, abyste pevné stdli, a neustale
udrzujte rovnovahu. Dojde-li k neocekavané situaci, budete moci elektricky
pristroj Iépe kontrolovat.

f. Pouzivejte vhodny pracovni odév. Nenoste volné obleceni a Sperky. Davejte
pozor, aby se do rotujicich soucasti nedostaly vlasy, casti odévu ¢i rukavice.
Volny odév, $perky ¢i dlouhé vlasy mohou byt zachyceny rotujicimi dily.

g. Pokud muze byt instalovano zafizeni na odsavani a lapani prachu, ujistéte se,
Ze je namontovano a spravné pouzito. Pouziti téchto zafizeni sniZzuje ohrozovani
prachem.
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h. Udrzujte rukojeti v suchu a bez oleje a mastnoty. Mastné a olejem pottisnéné
rukojeti jsou kluzké a vedou ke ztraté kontroly nad pfistrojem.

i. Nepfiblizujte horni ani dolni konéetiny k sekacimu zafizeni, a to predevsim
zapinate-li motor.

j. Pozor! Sekaci prvky rotuji jesté néjakou dobu po vypnuti motoru.

k. Tento pfistroj neni urc¢en k tomu, aby ho pouzivaly osoby (véetné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi ¢i dusevnimi schopnostmi nebo osoby s nedostatkem
zkudenosti a pfipadné znalosti, ledaze by byly pod dozorem osoby zodpovédné za
bezpecnost, nebo by od ni obdrzely pokyny, jak ma byt pfistroj obsluhovan.

4. Pouzivani a zachazeni s elektrickym pfistrojem

a. Pristroj nepretézujte. K praci pouzivejte jen takové elektrické pristroje, které
jsou k danému ucelu urcené. S prislusnym elektrickym pfistrojem se pracuje lépe a
bezpelnéji v udané oblasti vykonu.

b. Nepouzivejte Zadny elektricky pristroj, jehoz spina¢ je defektni. Elektricky
pfistroj, ktery se uz nedd zapnout nebo vypnout, je nebezpeény a musi byt opraven.

c. Pred nastavovanim pfistroje, vyménou nahradnich dill ¢i odlozenim pfistroje
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo vyjméte akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabranuje nechténému spusténi pfistroje.

d. Elektrické pristroje uchovavejte mimo dosah déti. Zamezte v pouziti pristroje
osobam, které s nim nejsou seznameny nebo si nepirecetly tyto pokyny. Elektrické
pfistroje jsou nebezpecné, jsou-li pouzivany nezkusenymi osobami.

e. Pristroj je nutno peclivé udrzovat. Zkontrolujte, zda se rotujici dily pfistroje
volné otaceji a nevzpricuji se a zda nedoslo k poskozeni ¢i prelomeni nékterych
soucasti, které by snizilo funkcnost pristroje. Pfed pouzitim pristroje nechte
opravit poskozené dily. Mnoho nehod ma svou pficinu ve Spatné udrZzovanych
elektrickych pfistrojich.

f. Udrzujte fezny nastroj ostry a cisty. Peclivé vycisténé fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné zadiraji a jsou lépe ovladatelné.

g. Pouzivejte elektricky pfistroj, jeho prislusenstvi, vhodné naradi atd. v souladu
s témito pokyny a tak, jak je to pro tento specialni typ pristroju pfedepsano.
Berte ohled na pracovni podminky a provadénou cinnost. Pouzivani elektrickych
pfistroju k jinému nez ur¢enému Ucelu mize vést k nebezpecnym situacim.

h. Provadite-li prace, béhem nichz by vlozny nastroj mohl zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni napajeci kabel, drzte pfistroj za izolované
rukojeti. Kontakt s vedenim pod napétim muze privést elektrické napéti rovnéz na
kovové casti pristroje a zpusobit Uraz elektrickym proudem.

5. Servis

a. Nechejte si vas pfistroj opravovat jen kvalifikovanymi odborniky, za pouziti originalnich
nahradnich dild. Tak zajistite, Ze bezpecnost pfistroje zlstane zachovéna.

b. Pro elektronické pfistroje s pfipojenim X, u kterych je zapotiebi specidlné upravené
pfipojky pro vyménu napdjecich vodic¢u: Pokud dojde k poskozeni napajeciho kabelu
elektrického pfistroje, musi byt nahrazen specialné upravenym napajecim kabelem,
ktery je k dostani v zdkaznickém servisu.
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Specialni bezpecnostni pokyny

Bezpecnostni pokyny pro vSechna pouziti
Vseobecné bezpecnostni pokyny pro brouseni, brouseni smirkovym papirem,
prace s draténymi kartaci, le$téni a rozbrusovani:

a. Tento elektricky pfistrojlze pouzit jako brusku, brusku se smirkovym papirem,
dratény kartac, lesticku a rozbrusovacku. Dodrzujte vSechna bezpecnostni
upozornéni, pokyny, znazornéni a data, jez obdrzite spole¢né s pristrojem.
Pokud nedodrzite nésledujici pokyny, mize dojit k Urazu elektrickym proudem,
pozaru a/nebo tézkému poranéni.

b. Nepouzivejte zadné prislusenstvi, které neni vyrobcem specialné ur¢eno nebo
doporuceno pro tento elektricky pfistroj.

Moznost upevnéni pfislusenstvi k vasemu elektrickému pfistroji nezarucuje jeho
bezpecné pouziti.

c. Pripustné otacky viozného nastroje museji byt minimalné tak vysoké, jaké
jsou maximalni otacky uvedené na elektrickém pfistroji.

PrisluSenstvi, jez se otaci rychleji, nez je dovoleno, se mUze zlomit a odlétnout.

d. Vnéjsi priimér a tloustka vlozného nastroje musi odpovidat rozmérovym
udajim vaseho elektrického pfistroje.

Nespravné odmérené vlozné nastroje nelze dostate¢né mazat nebo kontrolovat.

e. Vlozné nastroje se zavitovou vlozkou se musi presné hodit na zavit brusného
vietena. U vloZnych nastrojua, které se montuji pomoci pfiruby, musi pramér
otvoru vlozného nastroje odpovidat priiméru upnuti pfiruby. Vlozné nastroje,
jez nejsou presné upevnény na elektricky pfistroj, se otaceji nerovnomérné, velice
silné vibruji a mohou vést ke ztraté kontroly.

f. Nepouzivejte zadné poskozené vlozné nastroje. Pfed kazdym pouzitim
zkontrolujte oddroleni a trhliny vloznych nastroji jako je brusny kotoug,
trhliny, obrouseni nebo silné opotiebeni brusného talife, uvolnéni nebo
zlomeni drati draténého kartace. Pokud vam elektricky pfistroj nebo vliozny
nastroj upadne, zkontrolujte, zda neni poskozen nebo pouzijte neposkozeny
vlozny nastroj. Pokud jste vlozny nastroj zkontrolovali a vlozili, zdrzujte se
vy i osoby nachazejici se ve vasi blizkosti mimo rovinu rotujiciho vlozného
nastroje a nechte pristroj minutu bézet s maximalnimi otackami.

Poskozené vlozné nastroje se vétsinou zlomi béhem této testovaci doby.

g. Noste osobni ochranné prostiedky. Vzdy podle pouziti pouzivejte Gplny

oblicejovy stit, ochranu oci nebo ochranné bryle. Pokud je to vhodné, noste
respirator, ochranu sluchu, ochranné rukavice nebo specialni zastéru, jez vas
ochrani pred malymi ¢asteckami materialu a ¢asteckami od brouseni.
O¢i by mély byt chranény pred odlétavajicimi cizimi télisky, jez vznikaji pti riizném
pouzivani. Ochrannd maska proti prachu nebo ochranny respirator musi pfi
pouzivani filtrovat vznikajici prach. Pokud jste delsi dobu vystaveni vétsimu hluku,
mUzete utrpét ztratu sluchu.
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h. U ostatnich osob davejte pozor na bezpe¢nou vzdalenost od vaseho
pracovniho mista. Kazdy, kdo vstoupi do pracovni oblasti, musi nosit osobni
ochranné prostiedky.

Ulomky obrobku nebo zlomené vlozné nastroje mohou uletét a zpUsobit zranéni
i mimo pfimou pracovni oblast.

i. Kdyz provadite prace, pfi kterych mize vlozny nastroj narazit na skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel, drzte elektricky nastroj jen za
izolované rukojeti.

Kontakt s vedenim pod napétim muze pfivést elektrické napéti rovnéz na kovové
Casti pristroje a zpUsobit Uraz elektrickym proudem.

j.  Napajeci kabel chraite pired otacejicimi se vloznymi nastroji.

Pokud ztratite kontrolu nad pfistrojem, napajeci kabel se mize odpojit nebo zachytit
a vase ruka nebo rameno se muize dostat do rotujiciho vlozného nastroje.

k. Elektricky pristroj nikdy neodkladejte dfive, nez se vlozny nastroj uplné
zastavi.

Rotujici vlozny nastroj muze pfijit do kontaktu s odkladaci plochou, pficemz mazete
ztratit kontrolu nad elektrickym pfistrojem.

I.  Nenechavejte elektricky pristroj bézet, zatimco jej nesete.

Vas odév se milize zachytit pripadnym kontaktem s rotujicim vloZnym nastrojem
a vlozny nastroj se vam muze zavrtat do téla.

m. Pravidelné cistéte odvétravaci drazky vaseho elektrického pfistroje.
Ventilator motoru vtahuje prach do pouzdra a silné nahromadéni kovového prachu
muze zpUsobit nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

n. Elektricky pfistroj nepouzivejte v blizkosti hoflavych materialt.

Jiskry mohou tyto materialy vznitit.

o. Nepouzivejte elektrické pristroje, jez vyzaduji kapalny chladici prostfedek.
Pouziti vody nebo jinych kapalnych chladicich prostfedk muze vést k urazu elekt-
rickym proudem.

Dalsi bezpecnostni pokyny pro vSechna pouziti

Zpétny raz a prislusné bezpecnostni pokyny

nastrojem, jako je brusny kotou¢, brusny talif, dratény kartac¢ atd. Zaklesnuti nebo
vzpficeni vede k ndhlému zastaveni rotujiciho vlozného néstroje. Tim se nekontrolovany
elektricky pfistroj urychli proti sméru otaceni viozného nastroje v misté vzpficeni.

Pokud se napf. brusny kotou¢ v obrobku zasekne nebo vzpfic¢i, mGze se hrana brusného
kotouce, ktery se vnofuje do obrobku, zachytit, a tim vylomit brusny kotou¢ nebo
zpUsobit zpétny raz. Brusny kotou¢ se poté pohybuje k nebo od obsluhy, vzdy podle
sméru otaceni kotouce v misté vzpriceni. Pfitom se mohou brusné kotouce i zlomit.
Zpétny raz je disledkem chybného ¢inespravného pouziti elektrického pristroje. Zamezit
mu lze pfislusnymi, ndsledné popsanymi bezpeénostnimi opatfenimi.
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a. Elektricky pfistroj drzte pevné a své télo a ramena uvedte do polohy, ve které
muizete sily od zpétného razu zachytit. VZdy pouzivejte dodate¢nou rukojet,
pokud je k dispozici, abyste méli co mozna nejvétsi kontrolu nad silami od
zpétného razu nebo nad reakénimi momenty pfi rozbéhu.

Obsluha mize zpétny raz a reak¢ni sily ovlddat pomoci vhodnych bezpecnostnich
opatfeni.

b. Nikdy nedavejte ruku do blizkosti otacejicich se vloznych nastroju.

Vlozny nastroj se mlze pfi zpétném razu pohybovat pres vasi ruku.

c. Vyhybejte se svym télem oblasti, ve které se pohybuje elektricky pfistroj pFi
zpétném razu.

Zpétny raz zene elektricky pristroj proti sméru pohybu brusného kotouce v misté
vzpfriceni.

d. Obzvlasté opatrné pracujte v oblasti rohii, ostrych hran atd. Zabrarite tomu,
aby se vlozny nastroj od obrobku odrazil a vzpficil.

Rotujici vlozny ndstroj se naklani v rozich, u ostrych hran nebo kdyz se odrazi, aby se
zasekl. To zplsobi ztratu kontroly nebo zpétny raz.

e. Nepouzivejte Fetézovy nebo ozubeny pilovy list.

Takové vlozné nastroje zapfiCinuji ¢asto zpétny raz nebo ztratu kontroly nad elekt-
rickym pfistrojem.

Zvlastni bezpecnostni pokyny pro brouseni a rozbrusovani

a. Pouzivejte vyluéné brousici nastroje schvalené pro vas elektricky pfistroj
a ochranny kryt uréeny pro tyto brousici nastroje.

Brousici nastroje, jez nejsou urceny pro dany elektricky pfistroj, nelze dostate¢né ma-
zat a nejsou spolehlivé.

b. Zahnuté brusné kotouce musi byt namontované tak, aby jejich brusna plocha
nepfrecnivala pres rovinu okraje ochranného krytu. Nesprdvné namontovany
brusny kotou¢, ktery precniva pres rovinu okraje ochranného krytu, nemuze byt
dostate¢né odstinény.

c. Ochranny kryt musi byt na elektrickém pfistroji bezpe¢né pripevnén a pro
maximalni bezpecnost nastaven tak, aby nejmensi dil brusného nastroje
ukazoval volné k obsluze. Ochranny kryt pomaha chrénit obsluhu pred tGlomky,
nahodnym kontaktem s brousicim nastrojem a pred jiskrami, které by mohly zapdlit
obleceni.

d. Brousici nastroje smi byt pouzivany pouze pro doporu¢ené moznosti pouziti.
Napfiklad: Nikdy nebruste bo¢ni plochou brusného kotouce. Brusné kotouce
jsou urceny k odebirani materidlu pomoci hrany kotouce. Bocni silové plisobeni na
tyto brousici nastroje je mize zlomit.

e. Pro vami zvoleny brusny kotou¢ pouzivejte vidy neposkozenou upinaci
pFirubu spravné velikosti a tvaru. Vhodna pfiruba podpira brusny kotouc a snizuje
tak nebezpeci zlomeni brusného kotouce. Pfiruba pro kotouce treci pily se mohou
liSit od pfirub pro ostatni brusné kotouce.

67

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 67 07.10.20 11:17



f. Nepouzivejte opotiebené brusné kotouce z vétsich elektrickych pfistroju.
Brusné kotouce pro velké elektrické pfistroje nejsou dimenzovany na vyssi otacky
mensich elektrickych pfistroji a mohou se zlomit.

Dalsi zvlastni bezpecnostni pokyny pro rozbrusovani:

a. Zabrante vzpficeni brusného kotouce nebo prilis vysoké pritlacné sile.
Neprovadéjte nadmérné hluboké rezy.

Pretizeni brusného kotouce zvysuje jeho namahani a ndklonnost k pootoceni nebo
vzpfi¢eni, a tim zvySuje moznost zpétného rdzu nebo zlomeni brousiciho néstroje.

b. Vyhnéte se oblasti pfed a za rotujicim brusnym kotouc¢em.

Pokud brusnym kotoucem v obrobku pohybujete pry¢ od sebe, mliZe byt v pfipadé
zpétného razu elektricky pfistroj s otacejicim se kotoucem vrzen pfimo na vas.

c. V pripadé, ze se brusny kotouc tieci pily zasekne, nebo kdyz prerusite praci,
pristrojvypnéte aklidné jej drzte, az se kotouc zastavi. Nikdy nezkousejte jesté
se otacejici brusny kotou¢ vytahnout z fezu, jinak mize dojit ke zpétnému
razu.

Zjistéte a odstrante pficinu zaseknuti.

d. Elektricky pFistroj znovu nezapinejte, pokud se nachazi v obrobku. Dfive nez
budete opatrné pokracovat v fezu, nechte nejdfive brusny kotou¢ dosahnout
pIné otacky. V opacném pripadé se mlize kotou¢ zaklesnout, vyskocit z obrobku
nebo zpUsobit zpétny raz.

e. Deskynebo velké obrobky podepfiete, abyste zabranili riziku vzniku zpétného
razu sevienym brusnym kotoucem.

Velké obrobky se mohou prohybat svou vlastni hmotnosti. Obrobek musi byt po
obou strandch kotouce podepren, a sice jak v blizkosti fezu, tak na kraji.

f. Budte obzvlasté opatrni u ,zanofenych fezi” do stavajicich stén nebo jinych
skrytych oblasti.

Zakrojovany brusny kotou¢ mize béhem fezani do plynovych nebo vodnich potrubi,
elektrickych vedeni nebo jinych objektd zplsobit zpétny raz.

Zvlastni bezpecnostni pokyny pro brouseni smirkovym papirem:

a. Nepouzivejte predimenzované brusné platy, ale fidte se udaji vyrobce pro
velikost brusného platu.
Brusné pléty, jez pfecnivaji pfes brusny talif, mohou zpUsobit zranéni, jakoZz i vést
k zablokovani, roztrzeni brusnych platd nebo ke zpétnému razu.

Zvlastni bezpecnostni pokyny pro lesténi:

a. Zakazany jsou jakékoli volné casti lesticiho krytu, zejména upeviovaci sSnury.
Ulozte nebo zkratte upeviovaci Sinary.
Volné, soucasné se otacejici upeviiovaci provazy mohou zachytit vase prsty nebo se

zaplést do obrobku.
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Zvlastni bezpecnostni pokyny pro praci s draténymi kartaci:

a. Davejte pozor na to, aby draténé kartace ani béhem obvyklého pouzivani
neztratily kusy dratu. Draty nepietézujte vysokou pritlacnou silou.
Odlétavajici kusy dratu mohou velice lehce proniknout pres tenky odév a/nebo
pokozZku.

b. Pokud je doporué¢en ochranny kryt, zamezte tomu, aby se ochranny kryt
a dratény kartac mohly dotykat.

Talifové a miskovité karta¢e mohou néasledkem pfitlacné a odstredivé sily zvétsit svij
pramér.
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Montaz
Vyjméte elektrickou brusku z obalu. Pfed montdzi ji neptipojujte do elektrorozvodné
sité.

Montaz prislusenstvi

Brusny nebo rozbrusovaci kotouc¢ nesmi byt nikdy vétsi, nez je predepsany priimér. Pred
nasazenim brusného nebo rozbrusovaciho kotouce zkontrolujte pocet otacek, jenz je na
ném uveden. Pocet otacek brusného nebo rozbrusovaciho kotouce musi byt stejny nebo
vyssi, nez je pocet otdcek Uhlové brusky na prazdno.

Pouzivejte pouze brusné nebo rozbrusovaci kotouce, které jsou atestovany pro pocet

otacek minimalné 12 500 ot./min. a pro obvodovou rychlost alespor 80 m/s.

« Kotou¢ snadno vyménite pomoci blokovaci aretace. Stisknéte tlacitko blokovaci
aretace (1) a brusny nebo rozbrusovaci kotou¢ otocte, az zaskoci do zablokované polohy.
Pomoci otevieného plochého klice (7) povolte a vySroubujte pfirubovou matici.
Vyménte brusny nebo rozbrusovaci kotouc a otevienym plochym klicem (7) pfirubovou
matici pevné utahnéte.

Pozor:

Blokovaci aretaci vietena (1) mizete stisknout pouze tehdy, kdyz mate sitovou
vidlici vytazenou ze zasuvky a vieteno brusky se zastavilo! Béhem vymény kotouce
musi aretace vietena ziistat ve stisknuté zablokované poloze!

U brusnych nebo rozbrusovacich kotouc¢li do tloustky (sily) cca 3 mm S3roubujte
pfirubovou matici rovnou stranou smérem k brusnému nebo rozbrusovacimu kotouci
(obr. ¢.2 a 3). U kotouct s tloustkou (silou) vétsi nez 3 mm namontujte pfirubovou matici
podle obr. ¢. 1.

Umisténi pfiruby pfi pouziti brusnych a rozbrusovacich kotouct

Umisténi pFiruby p¥i pouziti prohnutého nebo rovného brusného kotouce

Upinaci pfiruba

7

4
\

S
N

vy,

Tloustka nad
mm

Pfirubova matice

Obr.¢. 1
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Umisténi pFiruby pfi pouziti prohnutého brusného kotouce
T

Upinaci pfiruba

ool sy=—=—Tloustka nad 3 mm

Pfirubova matice Obr.¢. 2

Umisténi pFiruby pfi pouziti rovného brusného kotouce

Upinaci pfiruba

T Tloustka nad 3 mm

Pfirubova matice Obr.¢.3

Zkusebni provoz s novymi brusnymi nebo rozbrusovacimi kotouci

Uhlovou brusku s namontovanym brusnym nebo rozbrusovacim kotou¢em nechte v
chodu na prazdno alespor po dobu 1 minuty. Kotouce, které vykazuji vibrace, ihned
vymérite.

Motor

Béhem prace musi byt zajisténa dobra ventilace motoru. Vétraci otvory proto musite
udrZovat stéle ¢isté.

Montaz pridavné rukojeti pro druhou ruku (5)

Pridavna rukojet pro druhou ruku (5) je vhodna pro pouziti levou i pravou rukou.

- Kovladanilevou rukou otocte ptidavnou rukojet do uloZeni na pravé strané zatizeni.
- Kovladani pravou rukou otocte pridavnou rukojet do uloZeni na levé strané zatizeni.

Davejte pozor na to, aby pridavna rukojet pro druhou ruku byla nalezité upevnéna
anemohla se v disledku vibraci neo¢ekavané uvolnit!
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Ovladani a obsluha
Vzdycky respektujte bezpec¢nostni pokyny a dodrzujte prislusné predpisy!

Pfi zapinani a vypinani drzte zafizeni mimo opracovavany dil, brusny nebo rozbrusovaci

kotou¢ by ho mohl poskodit.

« Opracovavany dil bud upnéte, nebo ho zajistéte jinym zplsobem tak, aby pfi praci
nedoslo k jeho posunuti nebo sklouznuti.

. Zafizeni pevné drzte a pfitlacujte ho k opracovavanému dilu pod Uhlem pfiblizné 15°.

« Kotouce pravidelné kontrolujte. Opotiebené brusné nebo rozbrusovaci kotouce maji
negativni vliv na uc¢innost zafizeni. V&as namontujte novy brusny nebo rozbrusovaci
kotouc.

+ Na konci prace vzdycky nejprve vypnéte zafizeni a potom vytahnéte sitovou vidlici ze
zasuvky.

Spina¢ zapnuto / vypnuto (2)

Uhlova bruska je vybavena pojistnym bezpeénostnim tlac¢itkem (3) pro prevenci nehod
a urazl. K zapnuti nejprve stisknéte bezpecnostni tlacitko (3) a pak spinac¢ zapnuto /
vypnuto (2). K vypnuti zafizeni uvolnéte spina¢ zapnuto / vypnuto (2).
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Pokyn pro praci

S brousenim nebo rozbrusovanim vyckejte, dokud zatizeni nedosahne normain-

ich otacek!

. Sitovy pfivodni kabel (4) se nikdy nesmi dostat do blizkosti brusného nebo
rozbrusovaciho kotouce.

« Abyste pfi brouseni nebo rozbrusovani pfisli do styku s odletujicimi jiskrami v co
nejmensi mozné mife, musite pfi brouseni pracovat pod uhlem od 10° do 15°. Pfi
rozbrusovani naproti tomu pod Uhlem v rozsahu 30° a 45. Zafizeni odkladejte teprve
tehdy, kdyz se jeho motor UplIné zastavil. Zafizeni nikdy nepokladejte na podklad s
prachem. Castice prachu by do n&j mohly proniknout.

K zastaveni zafizeni nikdy nepouzivejte blokovaci aretaci vietena!

Zarizeni nepouzivejte k opracovani hof¢iku nebo material(, které obsahuji azbest!

Poruchy
V pfipadé, ze Uhlové bruska nebude fadné fungovat, zaneste zatizeni ke kontrole a/nebo
k opravé do Vaseho specializovaného obchodu s nafadim Workers Best.

Vyslouzilé elektrické pristroje, nafadi a ochrana zZivotniho prostredi
Jestlize Vase elektrické pfistroje a naradi budou jednoho dne tak silné
opotiebené, Ze je budete muset vyménit, anebo pro né uz nebudete mit
zadné dalsi vyuziti, pomyslete, prosim, na ochranu zivotniho prostredi.
Elektrické pfistroje a naradi nepatfi do bézného odpadu z domacnosti.
I Daji se déle zhodnotit zpUsobem, ktery je Setrny pro Zivotni prostiedi.

DiileZité pokyny

E Zvlastni odpad, neodhazujte +F Teplota okolniho prostiedi
1 dobézného odpadu zdomacnosti. wesecl  Maximalné 50 °C.
% Nevhazujte do vody. @ Zeleny bod.
Nebezpecli ohrozeni Zivota.
M Nevhazujte do ohné.
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ZARUKA

Zarucni vykony se provadéji podle pfislusnych zakonnych ustanoveni pro zaruku a
zarudni servis, platnych v zemi, kde byl vyrobek zakoupen.

Zaruku na skody nebo vady, které vzniknou v dlsledku neodborného pouziti proda-
nych vyrobkd, nelze poskytnout.

Pokud nastane problém nebo vada, kontaktujte vzdy nejprve svého smluvniho prodejce.
Vas smluvni prodejce je vétsinou schopen dany problém nebo vadu pfimo odstranit.

Ze zaruky jsou vyjmuty:

» Akumuldtory

» Veskeré pfislusenstvi (napf.: nabijecky atd.)

» Dily podléhajici opotiebeni (napf.: uhlikové kartace, spinace, kabely, tésnéni atd.)

» Nevhodné nebo nespravné pouziti

» Chybné uvedeni do provozu vlastnikem nebo tfeti osobou

» Oprava nebo vyména soucasti

» Vady, které vyplynou z nespravného pouziti, normalniho opotfebeni nebo
nedostatecné

» Udrzby a péce.

» Vyrobky, které se pouzivaji ke komercnim nebo profesionalnim uceldm, popt. které se
pUjcuji.

» Skody, které vzniknou v diisledku nedodrZeni navodu k obsluze.

Vas zarucni narok Ize uznat, pouze kdyz:

» je mozné predlozit kupni doklad (s datem ndkupu) ve formé pokladni stvrzenky

» je zarucni list kompletné vyplnény

» na pfistroji nebyla provedena zadna oprava nebo vyména soucasti tietimi osobami
» pfistroj nebyl nespravné pouzit

» nedoslo k zdsahu vy3si moci

» existuje popis vady

Zaru¢ni ustanoveni plati spole¢né s nasimi dodacimi a prodejnimi podminkami.
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C € Prohlaseni o shodé EU

Vyrobce / zplnomocnény zastupce: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: WB 1200 WS N

Workers Best Uhlovéa bruska

Timto na svoji odpovédnost prohlasujeme, Ze vyse uvedené strojni zafizeni, s ohledem na jeho koncepci a
konstrukci, stejné jako verze, které jsme uvedli na trh, splnuji vSechny pozadavky nasledujicich smérnic a
nize uvedenych norem.

PFi ndmi neschvélenych zméndach provedenych na zatizeni, pozbyva toto prohlaseni své platnosti. Technickd
dokumentace je k dispozici u podepisujiciho.

Smérnice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SZiVBOL GRATULALUNK A WORKERS BEST
SAROKCSISZOLO GEPENEK MEGVASARLASAHOZ

Kérjiik, hogy a hasznélatba vétel el6tt olvassa el a kdvetkezd kezelési utasitast. Vegye
figyelembe a kezelési utasitasban foglalt biztonsagi eldirdsokat.

AWB 1200 WS N TERMEK LEIRASA

01. Orsoérogzité gomb
02. Be/ kikapcsolo
03. Halozati csatlakozo kéabel
04. Masod kézi fogantyu
(bal-, ill. jobbkezesek szamara)
05. Védoéburkolat
06. Csapos kulcs homlokfuratu

anyahoz
07. Csapos kulcs homlokfuratu
anyahoz 1
\

Miiszaki adatok:
Névleges teljesitmény 1200 Watt Erintésvédelmi osztaly Il [O]
Uresjérati fordulatszam 12000 ford/perc  Viseljen fiilvédét,
Tarcsa 4tmérd 125 mm védészemiiveget és kesztytit! ©) @) ()
Orsé atméré M 14 Ne hasznalja es6ben,
Orséhossz 15 mm Ovja a nedvességtol!

Hangnyomasszint: (LPA) 89,0 dB(A) Ne tartézkodjanak a kdzelben
Hangteljesitményszint: (LWA) 100,0 dB(A) mds személyek! -

Rezgéskibocsatasi érték: A kezelési utasitast el kell olvasni @
Feliletcsiszolas a,, = 11,54 m/s? AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels
Hatérozatlansag K= 1,5 m/s?

Névleges fesziltség/frekvencia 230 V~50 Hz
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Rendeltetésszerinti hasznalat

A sarokcsiszold fémek és kézetek megfelel6 vago- vagy csiszoldkorong hasznalataval
torténd vagasara és csiszolasara szolgal.

Csak rendeltetésszerlien hasznalja ezt a gépet! Minden ezen tulmend tovabbi hasznélat
rendeltetésszer(in kivili. Mindennem( ebbdl ered6 sériilésért vagy karért nem a gyarto,
hanem a felhasznal¢ felelés.

Késziilékeink hasznalata nem mindsul rendeltetésszerlinek vallalkozasban, Gizemekben
vagy iparvallalatoknal sem. Amennyiben a jelen készuléket vallalkozasban, tizemekben
vagy iparvallalatokndl hasznalnak, a garancia nem vonatkozik ra.

sérilések és karok megakadalyozasa érdekében. Ezért olvassa el figyelmesen a
kezelési Utmutatét és a biztonsagi utasitasokat. Orizze meg jol, hogy az
informaciok mindig rendelkezésére dlljanak. Amennyiben a késziiléket mas
személynek tovdbbadja, adja at a készllékkel a kezelési Uutmutatét és a
biztonsagi utasitasokat is. Nem vallalunk felel6sséget azokért a balesetekért
vagy karokért, amelyek az itmutato és a biztonsagi utasitasok figyelmen kiviil
hagydsabdl keletkeznek.

[:L}] A késziilékek haszndlata soran be kell tartani néhany biztonsagi intézkedést a

Altalanos biztonsagi utasitasok

Figyelem! Valamennyi utasitast el kell olvasni. A kdvetkezd részletes utasitas be nem
tartdsa aramitést, égést és/vagy sulyos sérlilést okozhat. A kovetkez6kben hasznalt
«elektromos készllék” kifejezés halozati taplalasu (haldzati kabellel ellatott) elektromos
késziilékekre és akkutaplalasu elektromos késziilékekre (kdbel nélkil) utal.

Jovobeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és atmutatot!

1. Munkahelyi biztonsag

a. Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkafeliiletét! A rendetlen és a megvilagitatlan
munkafeliletek balesethez vezethetnek.

b. A késziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes kornyezetben, ahol gyulékony
folyadékok, gazok vagy porok talalhatok. A elektromos késziilékek szikrat
okozhatnak, amelyek a port vagy a parat meggyujthatjak.

c. Gyerekeket és mas személyeket az elektromos késziilék hasznalata alatt
tartsanak tavol. Szérakozottsag esetén elvesztheti a készllék folotti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a. A késziilék csatlakozé dugéja jol illeszkedjen a dugaszol6 aljzatba. A dugaszt
soha sem szabad moédositani. Védofoldeléssel rendelkezdé késziilékhez ne
hasznaljon adapter dugét. A nem maddositott csatlakozd dugo és a jol illeszkedd
aljzat csokkenti az dramiités veszélyét.
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b. Ne érintsen lefoldelt feliileteket, mint csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitészekrények. Ha a test foldelve van, az dram(ités veszélye megnovekedik.

c. A késziiléket tartsa tavol es6tol vagy nedvességtol. A viz behatolasa a villamos
késziilékbe noveli az aramutés kockazatat.

d. A kabelt ne hasznalja eredeti rendeltetése helyett a késziilék hordozasara,
felakasztasara, és ne huzza ki a dugaszt a konnektorbdl a kabeltél fogva. Tartsa
tavol a kabelt hotél, olajtol, éles targyaktdl vagy mozgo alkatrészektol. A
megrongalddott vagy 0sszekuszalddott kdbel ndveli az aramiités kockazatat.

e. Ha az elektromos késziiléket a szabadban hasznalja, csak a munkavégzés
teriiletén kiviili haszndlatra engedélyezett hosszabité kabelt alkalmazzon.
Olyan hosszabbité kdabel alkalmazdsa, amely a munkavégzés teriletén kivil is
hasznalhato, csokkenti az dramiités veszélyét.

f. Ha elkeriilhetetlen az elektromos szerszam nedves kornyezetben torténd
lizemeltetése, hasznaljon hibaaram-védékapcsolot. A hibaaram-védékapcsold
alkalmazasa csokkenti az aramutés veszélyét.

3. Személyek biztonsaga

a. Legyen figyelmes, vigyazzon mit tesz és haszndlja ésszel az elektromos
késziiléket. A késziiléket ne hasznalja, ha faradt vagy drog, alkohol vagy
gyogyszer hatasa alatt van. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a késziilék hasznélata
kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

b. Viseljen személyes védofelszerelést és mindig viseljen véddszemiiveget.
Személyes védéfelszerelés: maszk, csuszasallé cipd, véddsisak vagy fllvédd az
elektromos késziilék tipusa és alkalmazasatdl fliggbéen csokkenti a sériilés esélyét.

c. Keriilje a felligyelet nélkiili iizembe helyezést. Gy6z6djon meg réla, hogy
az elektromos késziilék ki van kapcsolva, miel6tt csatlakoztatna azt az
aramellatashoz / az akkumulatorhoz, illetve miel6tt felvenné vagy szallitana
azt. Ha az ujj a készilék hordozasa kozben a kapcsoldn van, vagy a késziilék az
elektromos halozatba csatlakoztatva van, balesethez vezethet.

d. A csavarkulcsot, csavarhizot tavolitsa el, miel6tt a késziiléket bekapcsolja. Egy
forgd alkatrészbe keriil6 szerszdm vagy csavarhizé sériilésekhez vezethet.

e. Keriilje a természetellenes testtartast! Talaljon maganak egy stabil helyzetet,
és o6rizze meg mindig az egyensilyat. [gy az elektromos szerszdmot varatlan
helyzetekben kénnyebben tudja ellenérizni.

f. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat vagy ékszert. Tartsa hajat,
ruhajat és kesztyiijét a mozgo részektol tavol. A mozgé alkatrészek a laza ruhat,
ékszert vagy hosszu hajat elkaphatjak.

g. Ha a porelszivé és felfogé berendezéseket Osszeszereli, vigyazzon, hogy
megfelel6 médon hasznalja 6ket. Ezeknek a berendezéseknek a haszndlata
csokkenti a por okozta veszélyt.
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h. Afogantyukat szarazon, tisztan, olajtél és zsirtol mentes allapotban kell tartani.
A zsiros, olajos fogantyuk csusznak, és az ellendrzés elvesztéséhez vezetnek.

i. A motor bekapcsolasa utan tartsa tavol kezeit és labait a vagoszerkezetektol.

j. Figyelem! Avagoeszkdzok a motor kikapcsoldsa utan egy ideig még tovabb forognak.

k. Ezt a késziiléket nem szabad olyan személyeknek (beleértve a gyermekeket is)
Uzemeltetnilk, akik korldtozott fizikai, szenzoros vagy szellemi képességekkel,
illetve elégtelen tapasztalattal és/vagy ismerettel rendelkeznek, kivéve, ha egy, a
biztonsagukért felelés személy felligyeli 6ket, vagy ha ilyenek felvilagositjak 6ket a
késziilék hasznalatardl.

4. Az elektromos szerszam alkalmazasa és kezelése

a. Neterhelje tul a késziiléket! Munkajahoz az arra alkalmas elektromos késziiléket
hasznalja. A megfelelé elektromos késziilékkel jobban és biztonsagosabban tud
dolgozni.

b. Ne hasznaljon olyan elektromos késziiléket, amelynek a kapcsoléja nem
miikodik. A meghibasodott kapcsoléju elektromos késziilék veszélyes, meg kell
javittatni.

¢. Huzza ki a dugaszt a konnektorbdl és/vagy tavolitsa el az akkumulatort, miel6tt
a késziilék beallitasat elvégzi, a tartozékokat kicseréli, vagy a késziiléket elteszi.
Ezek a megfontolt Iépések megakadélyozzék az elektromos készlilék nem szandékos
beindulasat.

d. Tarolja a nem hasznalt elektromos késziilékeket gyerekektdl tavol. Ne engedje,
hogy a késziiléket olyan személyek hasznaljak, akik nem értenek hozza, és az
utasitasokat nem olvastak el. Az elektromos késziilékek veszélyesek, ha tapasztalat
nélkili személyek hasznaljak.

e. Gondosan apolja a késziiléket. Ellendrizze, hogy a késziilék mozgé alkatrészei
hibatlanul miikodnek és nem szorulnak, hogy az alkatrészek nem tortek el, nem
karosodtak, és a késziillék miikodését nem akadalyozzak. A megrongalédott
alkatrészeket javitsa meg. Az elektromos késziilék helytelen karbantartasa sok
balesetet okoz.

f. Tartsaavagoszerszamot élesen és tisztan. A gondosan dpolt vagdszerszamok éles
vagobélei kevésbé ékelddnek be, és konnyebben kezelhet6k.

g. Hasznalja az elektromos késziiléket, tartozékot, betétszerszamot stb. az
itt leirt utasitasok alapjan és ugy, ahogy elé van irva. Tartsa figyelemben a
munkaviszonyokat és az elvégzendd miiveletet. Az elektromos késziilékek az
eléirttdl eltérd alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

h. Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos
vezetékekkel vagy a sajat tapkabelével talalkozhat, akkor csak a szigetelt
feliiletii fogantyuknal fogva tartsa a késziiléket. A fesziiltség alatt 1évé vezetékkel
torténd érintkezés a készllék fém alkatrészeit is fesziiltség ald helyezheti, és
aramutéshez vezethet.
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5. Szerviz

a. Akésziiléket csak szakemberrel és csak eredeti alkatrészekkel javitassa. igy a késziilék
megbizhatbésaga megmarad.

b. Elektromos készulékeknél, amelyeknél a specidlis el6re beallitott csatlakozé
vezeték cseréje sziikséges: amikor az elektromos késziilék csatlakozd vezetéke
megrongalddik, egy specidlis el6re beallitott csatlakozd vezetékkel kell helyettesiteni,
ami az Ugyfélszolgélaton keresztll szerezheté be.

Specialis biztonsagi utasitasok

Biztonsagi utasitasok minden hasznalathoz
Kozos biztonsagi utasitasok a csiszolashoz, csiszolopapiros csiszolashoz, a drotke-
fével végzett munkakhoz, polirozashoz és vagékoronggal végzett vagashoz:

a. Ez az elektromos szerszam hasznalhaté csiszoloként, csiszolépapiros
csiszoloként, drotkefeként, polirozoként, és vagokorongként. Vegyen
figyelembe minden biztonsagi utasitast, utmutatot és adatot, amit
a késziilékhez kapott.

Ha nem tartja be a kdvetkezé utasitasokat, az dramutéshez, tlizhdz és/vagy sulyos
sérllésekhez vezethet.

b. Ne hasznaljon olyan tartozékot, amelyet a gyarté nem specialisan ehhez az
elektromos szerszamhoz tervezett és javasolt.

Csupdn az, hogy a tartozék az elektromos szerszamra rogzitheté, még nem garantal-
ja a biztonsagos alkalmazast.

c. A betétszerszam engedélyezett fordulatszamanak legalabb olyan magasnak
kell lennie, mint amilyen az elektromos szerszam altal leadott legmagasabb
fordulatszam.

Az engedélyezettnél gyorsabban forgé tartozékok eltdrhetnek, és elrepiilhetnek.

d. A betétszerszam kiils6 atmérdéjének és vastagsaganak meg kell felelnie az
elektromos szerszam megadott méreteinek.

A rosszul méretezett betétszerszamok esetleg nem megfeleléen arnyékolhatdk le
vagy szabalyozhatok.

e. A menetes betétszerszamoknak pontosan kell illeszkedniiik a készoriiorsé
menetére.Azon betétszerszamok esetében, ahol a szerelés karimaval torténik,
a betétszerszam lyukatméroéjének illeszkednie kell a karima atmérdjéhez. Az
elektromos szerszamra nem pontosan rogzitett betétszerszamok egyenetlenil
forognak, nagyon erésen vibralnak, és az ellenérzés elvesztéséhez vezethetnek.

f. Ne hasznaljon sériilt betétszerszamokat. Minden hasznalat el6tt ellenérizze
a betétszerszamokat: a csiszolékorongokat lepattanas és repedések,
acsiszolétanyérokatrepedések, kopas, vagy erés elhasznalédas, a drotkeféket
kilazult vagy torott drotok tekintetében. Ha az elektromos szerszam vagy
a betétszerszam leesik, akkor ellendrizze, hogy megsériilt-e, vagy hasznaljon
ép betétszerszamot. Ha ellendrizte és behelyezte a betétszerszamot, akkor
tartsa magat és a kozelben lévé személyeket tavol a forgdé betétszerszam
sikjatol, és jarassa egy percig a legmagasabb fordulatszammal a késziiléket.
A sériilt betétszerszamok e tesztidészak kdzben tobbnyire eltdrnek.
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g. Viseljen személyi védoéfelszerelést. A hasznalatnak megfelel6en hasznaljon
teljes arcvédot, szemvédot, vagy védoszemiiveget. Amennyiben
sziikséges, viseljen porvédé maszkot, hallasvédé eszkozt, védokesztyiit,
vagy olyan kiilénleges kdtényt, ami tavol tartja Ontél az apré koszorii- és
anyagrészecskéket.

A szemet védeni kell a kiilonb6z6 munkdaknal eléforduld repiild idegen testektol.
A por- és |égzésvédd maszkoknak ki kell sz(irnitik a munka kézben keletkezé port. Ha
hosszu ideig hangos zajnak van kitéve, akkor elveszitheti hallasat.

h. Ugyeljen ra, hogy mas személyek biztonsagos tavolsagra legyenek az On
munkateriiletétol. A munkateriiletre belépé minden személynek személyi
védofelszerelést kell viselnie.

A munkadarab vagy a torott betétszerszam szilankjai elrepiilhetnek, és még a kdzve-
tlen munkaterileten kivil is sériiléseket okozhatnak.

i. Ha olyan munkat végez, amelyeknél a betétszerszam rejtett elektromos
vezetékekkel vagy a sajat tapkabelével talalkozhat, akkor csak a szigetelt
feliileti fogantyuknal fogva tartsa az elektromos késziiléket.

A fesziiltség alatt 1év6 vezetékkel torténd érintkezés a késziilék fém alkatrészeit is
fesziiltség ala helyezheti, és dramiitéshez vezethet.

j. Tartsa tavol a hal6zati kabelt a forgé betétszerszamoktol.

Ha elveszti az ellendrzést a késziilék felett, akkor atvaghatja vagy elkaphatja a ha-
[6zati kabelt, és a keze vagy a karja a forgd betétszerszamba keriilhet.

k. Soha ne tegye le az elektromos szerszamot, mieldtt a betétszerszam teljesen
le nem alit.

A forgd betétszerszam érintkezhet a lerakas helyével, és ezaltal On elveszitheti
uralmat az elektromos szerszam felett.

I. Szallitas kozben ne hagyja jarni az elektromos szerszamot.

A ruhdzata a forgd betétszerszammal torténd véletlen érintkezés sordn becsipddhet,
és a betétszerszam a testébe furdédhat.

m. Rendszeresen tisztitsa meg az elektromos szerszam szell6zonyilasait.

A motor port sziv a hazba, és az erés fémpor-lerakddas elektromos veszélyt jelenthet.

n. Ne hasznalja az elektromos szerszamot égheté anyagok kozelében.

A szikrdk meggyujthatjak ezeket az anyagokat.

o. Ne hasznaljon folyékony hiitéanyagot igényl6 elektromos szerszamokat.

Viz vagy egyéb folyékony hiit6kozeg haszndlata elektromos aramiitéshez vezethet.

Tovabbi biztonsagi utasitasok minden hasznalathoz

Visszacsapas és a megfelel6 biztonsagi tudnivalok

A visszacsapds egy megakadt vagy elakadt forgd betétszerszam, csiszoldkorong,
csiszolétanyér, drotkefe, stb. miatt bekdvetkezd hirtelen ellenhatdsa. Az elakadas vagy
megakaddas a forgd betétszerszam hirtelen megalldsdhoz vezet. Az ellenérizetlen
elektromos szerszam ezaltal a betétszerszam elakadasi helye szerinti forgasirannyal
ellentétes irdnyba lendiil.
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Ha pl. egy csiszolokorong beszorul vagy elakad a munkadarabban, akkor
a csiszolokorongnak a munkadarabban 1évé éle megakadhat, és ezaltal a csiszolékorong
széttorhet, vagy visszacsapast okozhat. A csiszolékorong akkor az elakadas helye szerinti
forgdsiranynak megfeleléen a kezelé személy felé, vagy attédl tavolodva mozog. llyenkor
a csiszolokorongok el is torhetnek.

A visszacsapds az elektromos szerszam hibds vagy hidnyos hasznélatanak
a kovetkezménye. Ez megfelel6 biztonsédgi intézkedésekkel az aldbbiakban leirt médon
elkerilheté.

a. Fogja erdsen az elektromos szerszamot, a testét és a karjat pedig tartsa olyan
helyzetben, amelyben felfoghatja a visszacsapas erejét. Amennyiben van,
mindig haszndlja a kiegészitd fogantyut, hogy felvagodas esetén a lehetd
legnagyobb mértékben uralja a visszacsapas erejét, vagy a visszahato
nyomatékokat.

A kezel6személy a megfelel6 6vintézkedésekkel uralhatja a visszacsapast és a viss-
zahat6 erbket.

b. Soha ne tegye a kezét a forgo betétszerszamok kozelébe.

A betétszerszam visszacsapas kdzben a kezére keriilhet.

c. Keriilje el testével azt a teriiletet, ahova visszacsapas esetén az elektromos
szerszam mozdulni fog.

A visszacsapas az elektromos szerszamot a csiszoldkorongnak az elakadas helye sze-
rinti mozgasaval ellentétes iranyba lenditi.

d. Kiilondsen dvatosan dolgozzon sarkok, éles szélek, sth. kornyékén. Keriilje el,
hogy a betétszerszam visszapattanjon a munkadarabrél, vagy beszoruljon.

A forgé betétszerszam sarkoknal, éles széleknél elhajlik, illetve ha rajuk pattan, bes-
zorul. Ez a gép feletti uralom elvesztéséhez vagy visszacsapashoz vezet.

e. Ne hasznaljon lanc- vagy fogazott flirészlapot.

Az ilyen betétszerszamok gyakran okoznak visszacsapdst, illetve az elektromos
szerszam feletti uralom elvesztését.

Kiilonleges biztonsagi utasitasok csiszol6- és vagékorongokhoz

a. Kizarélag az On elektromos szerszamahoz jovahagyott csiszolétesteket, és az
ezekhez a csiszolotestekhez tervezett védoburkolatokat hasznalja.

A nem ehhez az elektromos szerszdmhoz tervezett csiszoldtestek nem megfeleléen
arnyékolhatok le, és nem biztonsagosak.

b. A hajlitott koszoriitarcsakat ugy kell felszerelni, hogy a csiszoloéfeliilet ne
alljon kijjebb, mint a védéburkolat pereme. A kdszorltarcsa nem szakszerd
felszerelése esetén, amikor a véddburkolat peremének sikja kiemelkedik, nincs
megfelelé védelem.

c. A védoéfedelet biztonsagosan kell elhelyezni az elektromos szerszamnal
és a biztonsag szempontjabol a legmagasabb fokozatra kell allitani, hogy
a kezel6 felé a csiszolotest lehetd legkisebb része legyen nyitva. A védéfedél
segit megoévni a kezel6személyt a letort daraboktdl, a csiszolotesttel valo véletlen
érintkezéstdl, valamint a ruhazatot esetlegesen langra lobbanté szikraktél.
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d. A csiszolotesteket csak a javasolt alkalmazasi célokra szabad hasznalni.
Példaul: soha ne csiszoljon egy vagokorong oldalfeliiletével. A vagokorongok a
korong élével torténé anyagmegmunkalasra valdk. Az ezekre a csiszolétestekre hatd
oldalsé er6k 6sszetorhetik azokat.

e. Mindig a kivalasztott csiszolokorongnak megfelel6 nagysagu és alaku, ép
feszitékarimathasznaljon. A megfelelé karimak megtamasztjakacsiszolékorongot,
és igy csokkentik a csiszolékorong térésének veszélyét. A vagdkorongokhoz vald
karimak kildnbozhetnek az egyéb csiszolokorongokhoz valé karimaktol.

f. Ne hasznadljon nagyobb elektromos szerszamokhoz valé elhasznalédott
csiszolokorongokat. A nagyobb elektromos szerszamokhoz valé csiszol6korongok
nem alkalmasak a kisebb elektromos szerszamok magasabb fordulatszamahoz, és
eltérhetnek.

Tovabbi kiilonleges biztonsagi utasitasok a vagékorongokhoz:

a. Keriilje el a vagokorong elakadasat, illetve ne fejtsen ki tul nagy nyomast ra.
Ne csinaljon tulsagosan mély vagasokat.

A vagokorong tulterhelése megndveli annak igénybevételét, valamint megdllasra
vagy elakadasra valé hajlamat, és ezzel a visszacsapasnak vagy a csiszolotest torésé-
nek a lehet6ségét.

b. Keriilje el a forgé vagékorong el6tti és mogotti teriileteket.

Ha a vagdékorongot maga elétt mozgatja a munkadarabban, akkor az elektromos
szerszam visszacsapasa esetén a forgd korong kdzvetleniil Onnek vagédhat.

c. Haavagokorong beszorul, vagy ha On abbahagyja a munkat, akkor kapcsolja
ki a késziiléket, és addig tartsa nyugodtan, amig a korong meg nem all. Soha
ne probalja meg kihtzni a még jaré vagokorongot a vagatbél, kiilonben
visszacsapas torténhet.

Allapitsa meg, és haritsa el a beszorulas okat.

d. Addignekapcsoljabeujraazelektromosszerszamot,amigazamunkadarabban
van. El6szor hagyja, hogy a vagékorong elérje a teljes fordulatszamat,
miel6tt ovatosan folytatja a vagast. Kilonben a korong elakadhat, kiugorhat
a munkadarabbdl vagy visszacsapédhat.

e. A lemezeket vagy a nagy munkadarabokat tamassza ala, hogy csokkentse
a megszorulé vagokorong altali visszacsapas veszélyét.

A nagy munkadarabok sajat sulyuk alatt meghajolhatnak. A munkadarabot a korong
mindkét oldalan ald kell tdmasztani, mégpedig mind a vagdkorong kdzelében, mind
pedig a széleken.

f. Legyen kiilonosen dvatos a meglévé falakon, vagy mas, nem belathaté
teriileteken végzendé , behatolé vagasok” esetén.

A behatold vagdkorong gaz- vagy vizvezetékek, elektromos vezetékek, vagy egyéb
objektumok atvagésakor visszacsapast eredményezhet.
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Kiilonleges biztonsagi utasitasok a csiszoldpapiros csiszolashoz:

a. Ne hasznédljon tulméretes csiszoldlapokat, hanem kovesse a gyartonak
a csiszololapok méretére vonatkozé adatait.
A csiszolotanyérbdl kildgd csiszoldlapok sérilést okozhatnak, illetve elakadashoz,
a csiszoldlapok elszakaddsahoz, vagy visszacsapashoz vezethetnek.

Kiilonleges biztonsagi utasitasok a polirozashoz:

a. A polirozé fej alkatrészei, kiilonosen a rogzitézsinérok ne legyenek lazak.
Rogzitse, vagy vagja le a rogzitozsinorokat.
A laza, egyltt forgd rogzitézsinérok elkaphatjak az ujjat, vagy elakadhatnak a mun-
kadarabban.

Kiilonleges biztonsagi utasitasok a drotkefékkel végzett munkakhoz:

a. Ugyeljen arra, hogy a drétkefékbél még arendes hasznalat soran is kieshetnek
a drotdarabok. Ne terhelje tul a drotokat azzal, hogy tal nagy nyomast fejt ki
rajuk.

A szétrepuld drétdarabok nagyon kénnyen atfurédhatnak a vékony ruhazaton és/
vagy a béron.

b. Amennyiben védéburkolat hasznalata javasolt, meg kell akadalyozni, hogy
a védoburkolat érintkezhessen a drétkefével.

A rdnyomas ereje és a centrifugalis eré miatt a tanyér- és korkefék atméréje megno-
vekedhet.

84

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 84 07.10.20 11:17



Szerelése
Vegylik ki az elektromos szerszamot a csomagolasabdl. Az Osszedllitds eldtt ne
csatlakoztassuk az elektromos hél6zathoz.

A tartozékok felszerelése

A csiszol6 vagy vago tarcsa atmérdje sohasem lehet nagyobb az el6irtnal. A csiszolé vagy
vago tarcsa hasznalatba vétele el6tt ellendérizziik le a rajta feltlintetett fordulatszamot. A
csiszol6 vagy vago tarcsa fordulatszama meg kell egyezzen, vagy nagyobb kell legyen
mint a sarokcsiszolé Uresjarati fordulatszama.

Csak olyan csiszol6 vagy vago tarcsakat hasznaljunk, amelynek az engedélyezett

fordulatszama legalabb 12.500 ford/perc és az engedélyezett kerlileti sebessége

legalabb 80 m/sec.

« Egyszer( tarcsacsere az orso rogzitésével. Nyomjuk meg az orsé rogzitét (1) és forgassuk
a csiszol6 vagy a vagé tarcsat addig, amig be nem kattan. A csapos kulccsal (7) csavarjuk ki
a peremes anyat. A csiszold, vagy a vago tarcsat cseréljiik ki és a csapos kulccsal (7) jol
hdzzuk meg a peremes anyat.

Figyelem:

Az orsé rogzitot (1) csak kihuzott halézati csatlakozé mellett és all6 csiszold orsé
mellett szabad megnyomni ! Az orsé rogzitést a tarcsa csere alatt megnyomva kell
tartani!

Korulbelll 3 mm, vagy az alatti vastagsagu csiszolé vagy vago tarcsdknal a peremes anyat
lapos oldalaval a csiszol6 vagy vagé tarcsa felé nézéen kell felcsavarni (2. és 3. dbrak). A

3 mm vastagsdgot meghaladé tarcsdknal a peremes anyat az 1. dbra szerint kell szerelni.

A peremek elhelyezkedése csiszol6 tarcsak és vago tarcsak hasznalatanal.

A peremek elhelyezkedése egy mélyitett vagy egyenes csiszol6 tarcsanal.

Felfog6 perem

3 mm feletti
vastagsag

Peremes anya

1. abra

85

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 85 07.10.20 11:17



A peremek elhelyezkedése mélyitett csiszol6 tarcsanal.

Felfogd perem

o=y =—— 3 mm alatti
vastagsag
Peremes anya 2. abra

A peremek elhelyezkedése egyenes csiszold tarcsanal.

Felfogo perem

s 3 mm alatti
vastagsag

Peremes anya 3. abra

Uj csiszol6 vagy vagoé tarcsak prébajaratasa
A sarok csiszolot a felszerelt csiszold vagy vago tarcsaval legaldbb 1 percen keresztil
hagyjuk Uresjaratban futni. A vibral6 tarcsat azonnal cseréljuk ki.

A motor
A munka sordn gondoskodjunk a motor jo szell6zésérdl, ezért a szell6z6 nyildsokat
mindig tisztan kell tartani.

A masodfogantyu felszerelése (5)

A mésodfogantyd (5) 4ltal a gép alkalmas balkezesek és jobbkezesek altal valé kezelésre.
+ A balkezes kezeléshez csavarjuk be a masodfogantyut a gép jobboldalan [évé menetbe.
+ A jobbkezes kezeléshez csavarjuk be a masodfogantyut a gép baloldalan [évé menetbe.
Jol hazzuk meg a masodfogantytt, nehogy az a razkédasok kovetkeztében
varatlanul kilazuljon!
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A gép kezelése

Minden esetben vegyiik figyelembe a biztonsagi szabalyokat és tartsuk magunkat
a vonatkozé eléirasokhoz!

Bekapcsolaskor és kikapcsolaskor tartsuk a gépet a munkadarabtél tavol. A csiszolé vagy

a vago tarcsa megrongalhatja a munkadarabot.

+ Fogjuk be a munkadarabot, vagy rogzitsiik egyéb mdédon, nehogy a munka alatt
elcsusszon.

+ Fogjuk meg biztosan a gépet és kb. 150-0s szdg alatt nyomjuk neki a munkadarabnak.

+ Rendszeresen ellendrizziik a tarcsakat. Az elkopott csiszol6 vagy vagé tércsdk negativ
hatéssal vannak a gép hatékonysagara. Idejében helyezziink fel egy Uj csiszolé vagy
vago tarcsat.

« A munka végeztével elészor mindig a gépet kapcsoljuk ki és csak ezutdn hiuzzuk ki a
halézati csatlakozét.

Be- / kikapcsol6 (2)

Baleset elhdritas céljabdl a sarokcsiszold biztonsagi nyomdégombbal (3) van ellatva.
Bekapcsolaskor el6szor nyomjuk meg a biztonsagi nyomégombot (3) majd ezutan a
be- / kikapcsolot (2) A készulék kikapcsolasakor eressziik el a be- / kikapcsolét (2).
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Munkavégzés a késziilékkel

Varjunk a csiszoldas vagy a vagas megkezdésével, amig a gép a normalis

fordulatszamat el nem érte.

« A halézati csatlakozé kabel (4) sohase legyen a vago, vagy a csiszold tarcsa
kozelében.

« A csiszolds vagy vagas sordan a lehet6 legrovidebb ideig keriljlink kapcsolatba a
kifutd szikracsovaval. A csiszolas soran 10°- 15°-0s szog alatt dolgozzunk. Ezzel
szemben a vagasnal 30 ° és 45 ° kdzott legyen a sz0g. A gépet csak akkor tegytik le, miutan
a motor teljesen nyugalomba jutott. A gépet ne tegylk le poros feliiletre. A porszemcsék
konnyen behatolnak a gép belsejébe.

A gépet sohase allitsuk meg az orso6 rogzitével!
Ne hasznaljuk a gépet magnézium vagy azbeszt tartalmu anyagok megmunkalasara!

Miikodési zavarok
Abban az esetben, ha a sarokcsiszolé nem mukodnék kifogastalanul, vigylik be
ellendrzésre vagy javitasra a Workers Best szaklzletbe.

Tonkrement elektromos berendezések, szerszamok és a kornyezetvédelem

Amennyiben az On elektromos berendezése vagy szerszama egy napon az

intenziv hasznalat miatt cserére szorul, vagy ra nincs tobbé sziikség, kérjik,

gondoljon a kornyezetvédelemre. Az elektromos készllékeknek és

szerszamoknak nincs helye a haztartdsi szemétben, ehelyett kdrnyezetbarat
I modon hasznosithatok.

Fontos tudnivalok

E Veszélyes hulladéknak nincs st Kornyezeti h6mérséklet
Z-21 helye a haztartasi szemétben wesecl  mMaximum 50 °C

% Ne érje viz — életveszély @ Z6ld Pont
ﬁ Ne dobja tlizbe
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GARANCIA

A garanciaval kapcsolatos szolgéltatasokra abban orszagban érvényes mindenkori
torvény szerinti garanciara és szavatossagra vonatkozé rendelkezések vonatkoznak,
amelyben a termék értékesitésre kerilt.

Az értékesitett termékek nem szakszerUl hasznalatdbol ered6 karokra és hibakra a
garancia nem vonatkozik.

Probléma vagy hidnyossag esetén elészor lépjenek kapcsolatba az Onhoz legkdzelebb
Iévd Gardens Best markakereskeddvel. A markakereskedd legtobbszor képes azonnal
megsziintetni a problémat vagy hidnyossagot.

A kovetkezokre nem vonatkoznak a garancialis szolgaltatasok:

» Akkumulatorok

» Valamennyi tartozék (mint pl. tolt6készilék, stb.)

Kopo alkatrészek (pl. szénkefék, kapcsolok, kabelek, tomitések stb.)

Nem medgfelelé vagy nem szakszer( hasznélat

A tulajdonos vagy egy harmadik személy altali hibas tizembe helyezés

Alkatrészek javitasa vagy cseréje

Olyan hianyossagok, amelyek a nem szakszer( hasznalatra, normal kopasra vagy

» a karbantartds és dpolds hidnyossagaira vezethetdk vissza.

» Olyan termékek, amelyeket uzleti, szakmai célokbdl vagy kdlcsonzésre hasznéalnak.

» Olyan karok, amelyek a kezelési utasitas figyelmen kiviil hagyasa kévetkeztében
keletkeznek.

vVvyyvyyvyy

SZAVATOSSAGI IGENYET ELISMERJUK, HA:

» Pénztari blokk formajaban bemutatja a vasarlasi bizonylatot (a vasarlas idépontjaval)

» A garancialevél teljesen ki van toltve

» A készlléket harmadik személy nem javitotta és/vagy nem cserélte ki annak
alkatrészeit

» A késziléket nem haszndltak szakszertlenil

» Nem forog fenn vis major esete

» Benyujtjdk a meghibdsodas leirasat

A garancialis rendelkezések szallitasi és értékesitési feltételeinkkel egytitt érvényesek.
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C€  Eumegfelelsségi nyilatkozat

Gyarto / Meghatalmazo: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Termék: WB 1200 WS N

Workers Best Sarokcsiszolo

Ezennel kizardlagos felelésséggel kijelentjik, hogy a fent leirt gép tervezésében és felépitésében, valamint
az altalunk forgalomba hozott kivitelben megfelel az aldbbiakban felsorolt irdnyelvek kovetelményeinek a
kovetkezd szabvanyok figyelembe vétele mellett.

A késziilék vellink nem egyeztetett megvéltoztatasa esetén nyilatkozatunk érvényét vesziti. A mdlszaki
dokumentumok az alairénal megvasarolhatok.

Iranyelvek:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Szabvanyok:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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O D

CESTITAMO VAM NA KUPNJI
WORKERS BEST KUTNE BRUSILICE

Prije uporabe vas molimo da procitate slijedece upute za uporabu. Molimo da se
pridrZavate sigurnosnih uputa u ovoj uputi za uporabu.

OPIS PROIZVODA WB 1200 WS N

01. Gumb za blokiranje vretena
02. prekidac za paljenje/gasenje
03. sigurnosno dugme
04. mrezni kabel
05. dvorucna drska
(za ljevake/desnjake)
06. zastitni poklopac
07. klju¢ za kutnu brusilicu

1\

Tehnicki podaci:

nominalna snaga 1200 W zastitna klasa Il [O]

broj obrtaja u praznom hodu 12000 o/min  Nositi zastitu za usi,

promijer brusnog koluta 125 mm zastitne naocale i rukavice ©) (©)
navoj brusnog vretena M14 Ne rabiti na kisi, stititi od vlage
duljina vretena 15 mm Udaljite druge osobe I-f

nivo zvucnog pritiska (LPA) 89,0 dB(A)  Proitati korisnicke upute @

nivo snage zvuka (LWA) 100,0 dB(A) AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels
Emisiona vrijednost vibracija:

Brusenje povridina a, = 11,54 m/s’

Nesigurnost K= 1,5 m/s?

nominalni napon/frekvencija 230 V ~ 50 Hz
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Propisna uporaba

Kutna brusilica je namijenjena za rezanje i grubo brusenje metala i kamena, koristedi
odgovarajuce razdjelne i ploce za struganje.

Rabite ovaj stroj samo za njegovu namjenu! Svako koristenje van toga se smatra
nepropisnim. Za ozljede bilo koje vrste ili Stete, koje iz toga proizlaze, odgovara korisnik
a ne proizvodac.

Prema propisima, nasi uredaji nisu konstruirani za uporabu u zanatstvu, obrtnistvu ili u
industriji. Ako bi se ovaj uredaj koristio u sklopu zanatskog, obrtnickog ili industrijskog
pogona, to je isklju¢eno iz garancije.

Kod uporabe uredaja potrebno je pridrzavanje sigurnosnih mjera, kako bi se

EE:, sprijecile ozljede i Stete. Procitajte pazljivo ove upute za uporabu/sigurnosne
upute. Dobro ih sauvajte, kako bi vam stajale na raspolaganju u svako vrijeme.
Ukoliko trebate predati uredaj drugim osobama, isporucite i ove upute za uporabu/
sigurnosne upute. Za Stete i nezgode koja nastanu zbog nepridrzavanja ovih
uputa i sigurnosnih uputa, ne mozemo preuzeti odgovornost.

Op¢i sigurnosni naputci

Pozor! Treba procitati sve naputke. Nepostivanje slijede¢ih naputaka moze izazvati
elektri¢ni udar, pozar i/ili tesSke ozljede.

Pojam ,Elektri¢ni alat” koji se rabi u nastavku teksta, se odnosi na elektricne alate
prikljuc¢ene na strujnu mrezu (sa elektri¢cnim kabelom) i na elektri¢ne alate pogonjene
baterijom (bez elektri¢nog kabela).

Sacuvajte sve sigurnosne naputke i upute za kasnije!

1. Sigurnost na radnom mjestu

a. Odrzavajte Vase radno mjesto cistim i dobro osvijetljenim. Nered i neosvjeteljno
radno mjesto moze dovesti do nesreca.

b. Neradite s uredajem u okruzju u kojem postoji opasnost od eksplozija - u kojem
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre, koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

c. Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom koristenja elektri¢cnog alata. Kod
otklona, mozete izgubiti nadzor nad uredajem.

2. Elektricka sigurnost

a. Priklju¢ni utika¢ uredaja mora odgovarati utic¢nici. Utika¢ se ne smije ni na
koji nacin mijenjati. Ne rabite adapterski utika¢ s uzemljenim uredajima.
Nepromijenjeni utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od elektri¢nog udara.
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b. lzbjegavajte dodir s uzemljenim povrsSinama, poput cijevi, grijanja, Stednjaka i
hladnjaka. Postoji povecan rizik od elektri¢cnog udara, ako je Vase tijelo uzemljeno.

c. Uredaj drzite podalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava
rizik od elektri¢cnog udara.

d. Nerabite kabel u druge svrhe, kako biste npr. vukli uredaj, objesili ga ili da biste
izvukli utika¢ iz uti¢nice. Kabel drzite podalje od vrucine, ulja, ostrih rubova
ili pokretljivih dijelova uredaja. Osteceni ili zapleteni kablovi povecavaju rizik od
elektri¢cnog udara.

e. Kada s elektricnim uredajem radite na otvorenom, uvijek rabite samo onaj
produzni kabel, koji je predviden za uporabu na otvorenom. Primjena produznog
kabla namijenjenog za uporabu na otvorenom, smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

f. Ukoliko se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u mokrom okruzju,
koristite Fl-sklopku. Uporaba Fl-sklopke smanjuje rizik od elektri¢cnog udara.

3. Sigurnost osoba

a. Budite pazljivi, pazite Sto radite i usredotocite se na rad s elektri¢cnim alatom.
Ne rabite uredaj, ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje tijekom rada s uredajem moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b. Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme poput maski za prasinu, nesklizajucih zastitnih rukavica, zastitne
kacige ili slusalica, s obzirom na vrstu i primjenu elektricnog uredaja, smanjuje rizik
od ozljeda.

c. lzbjegavajte nenadzirano ukljucivanje. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljucen,
prije no Sto ga prikljucite na struju i/ili aku, prije no Sto ga uzmete ili nosite. Ako
uredaj nosite s prstom na sklopci ili ako ukljuceni uredaj spajate na struju, moze doci
do nesreda.

d. Uklonite uredaj za namjestanje ili vij¢ani klju¢, prije nego ukljucite uredaj. Alat
ili klju¢ koji dode u dodir s okretajuc¢im dijelovima uredaja, moze izavati ozljede.

e. Sprijecite nenormalne polozaje tijela. Pazite na ispravan i siguran polozaj tijela
i u svakom casu odrzavajte ravnotezu. Tako cete u neocekivanim situacijama bolje
nadzirati elektri¢ni ureda;j.

f. Nosite primjerenu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i
rukavice drzite podalje od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi, naime, mogu
zahvatiti opustenu odjecu, nakit ili dugu kosu.

g. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno
uporabljeni. Primjena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.
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h. Odrzavajte rucku suhom, bez ulja i masti. Masne, uljane rucke su klizave i dovode
do gubitka kontrole.

i. Uvijek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, prije svega kada ukljuc ite
stroj.

j. Pozor! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon isklju¢ ivanja motora.

k. Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujuc¢i djecu) s
ogranicenim fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili sa malim iskustvom
i/ili znanjem, osim ukoliko budu nadzirane od strane za to nadleznih osoba ili dobiju
upute od njih kako se uredaj koristi.

4, Uporaba i rukovanje elektri¢nim alatima

a. Ne preopterecujte uredaj. Za Vas rad rabite odgovarajuci elektricni alat. S
odgovarajuc¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podru¢ju.

b. Ne rabite elektri¢ni uredaj, ¢ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat, koji se vise ne
moze ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora se popravljati.

c. Prije namjestanja uredaja, zamjene dijelova pribora ili odlaganja uredaja,
izvucite utikac iz uticnice i/ili uklonite aku. Ova mjera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

d. Elektricne alate koji nisu u uporabi, spremite van dosega djece. Ne dopustajte
uporabu uredaja osobama koje nisu upoznate s uredajem, ili nisu procitale
naputke. Elektri¢ni su alati opasni, ako ih rabe neiskusne osobe.

e. Brizno odrzavajte uredaj. Provjeravajte da li dijelovi uredaja funkcioniraju
besprijekorno i da se ne stezu ili da su dijelovi slomljeni ili tako oSteceni da
narusavaju funkciju uredaja. Popravite ostecene dijelove prije uporabe uredaja.
Mnoge su nesrece nastale loSim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. Brizno cuvani alati za rezanje sa ostrim
rubovima za rezanje manje se zapetljavaju i mogu se lakse voditi.

g. Ovaj elektricni alat, pribor, umetnuti alat itd. rabite u skladu s ovim naputcima
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pritom imajte na umu radne
uvjete, kao i djelatnost koja se izvodi. Uporaba elektri¢nog alata u druge svrhe od
onih predvidenih, moze dovesti do opisanih situacija.

h. Drzite uredaj naizoliranim ru¢kama, kada izvodite radove gdje elektri¢ni uredaj
moze presjeci skrivene elektricne vodove ili vlastiti mrezni kabel. Kontakt s
vodom koji provodi napon moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod
napon i dovesti do elektri¢cnog udara.

5. Servis

a. Neka Va$ uredaj popravljaju samo stru¢ne osobe i samo s izvornim zamjenskim
dijelovima. Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

b. Za elektricne uredaje s montazom X, kod kojih je potreban posebno pripremljen
priklju¢ni vod za zamjenu priklju¢nog voda: Ako je priklju¢ni vod elektri¢cnog alata
oStecen, mora se zamijeniti posebno pripremljenim priklju¢nim vodom, koji je
dostupan u servisu.
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Posebni sigurnosni naputci

Sigurnosne upute za sve primjene
Zajednicke sigurnosne upute za brusenje, brusni papir, rad sa zicanim ¢etkama, po-
liranje i odvojno brusenje:

a. Ovajelektri¢ni alat se treba koristiti kao brusilica, brusilica s brusnim papirom,
Zicane cetke, uredaj za poliranje i stroj za razdvajanje. Obratite pozornost na
sve sigurnosne upute, naputke, crteze i podatke, koje dobijete uz uredaj.
Ukoliko ne slijedite slijedece naputke, moze dodi do elektricnog udara, vatre i/ili
teskih ozljeda.

b. Ne koristite pribor, koji nije specijalno predviden i preporu¢an za ovaj
elektri¢ni alat od strane proizvodaca.

Samo zato $to mozete pricvrstiti pribor na vas$ elektri¢ni alat, to ne jamci sigurnu
uporabu.

c. Dozvoljenibrojokretajaumetnutog alata mora biti najmanje kao i onaj najveci
broj okretaja koji je naveden na elektricnom alatu.

Pribor koji se okrece vise no $to je dozvoljeno, moze se razbiti i letjeti u razne pravce.

d. Vanjski promjer i debljina umetnutog alata moraju to¢no odgovarati mjernim
podacima vaseg elektri¢nog alata.

Pogredno izmjereni umetnuti alati ne mogu se dovoljno zastiti ili kontrolirati.

e. Zamjenski alati s umetcima s navojem moraju to¢no odgovarati navoju
brusnog vretena. Za zamjenske alate koji se montiraju s pomocu prirubnice,
promjer rupe umetnutog alata mora odgovarati promjeru prihvata prirubnice.
Umetnuti alati, koji nisu precizno pricvri¢eni na elektricni uredaj, okrecu se
neravnomjerno, vibriraju vrlo snazno i mogu dovesti do gubitka kontrole.

f.  Ne koristite oStecene umetnute alate. Prije svake uporabe kontrolirajte
odvajanjaipukotine naumetnutnim alatima kao $to su brusne ploce, pukotine,
istroSenost ili jaku istrosenost na brusnim tanjurima, labave ili puknute zice
na zi¢anim ¢etkama. Kada elektri¢ni alat ili umetnuti alat ispadne, provjerite
je li ostecen ili koristite neoSteceni umetnuti alat. Kada ste provjerili i stavili
umetnuti alat, udaljite se i ostala lica izvan ravni rotiraju¢eg umetnutog alata
i ostavite da uredaj jednu minutu radi na najviSem broju okretaja.

Osteceni umetnuti alat ve¢inom puca u ovom testnom vremenu.

g. Nosite osobnu zastitnu opremu. Koristite prema primjeni zastitu za cijelo lice,
zastitu za odi ili zastitne naocale. Ukoliko je to prikladno, nosite masku za
zastitu od prasine, stitnike za usi, zastitne rukavice ili specijalnu pregacu, koja
udaljava male cestice materijala od vas.

Oci se trebaju zastiti od letecih stranih tijela koji nastaju kod razlicitih primjena. Mas-
ke za zastitu od prasine ili za zastitne maske za disne puteve koje filtriraju prasinu
koja nastaje kod primjene. Kada ste dugo izlozeni jakoj buci, mozete izgubiti sluh.

h. Koddrugih osoba pazite na siguran razmak od vaseg radnog podru¢ja. Svatko,
tko ude u radno podrucje, mora nositi osobnu zastitnu opremu.

Komadi¢i radnog komada ili raspuknuti umetnuti alati mogu odletjeti i prouzroditi
takoder ozljee izvan izravnog radnog podrugja.
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i. Drzite elektri¢ni alat samo na izoliranim ruckama kada izvodite radove gdje
elektri¢ni uredaj moze presjeci skrivene elektricne vodove ili vlastite mrezne
kabele.

Kontakt s vodom pod naponom moze takoder staviti metalne dijelove uredaja pod
napon i uzrokovati strujni udar.

j. Udaljite mrezni kabel od rotiraju¢ih umetnutih alata.

Kada izgubite kontrolu nad uredajem, mrezni kabel se moze presjeci ili obuhvatiti
a vasa ruka moze biti obuhvaéena od rotiraju¢eg umetnutog alata.

k. Ne ostavljajte elektricni alat, prije no $to se umetnuti alat potpuno ne umiri.
Rotiraju¢i umetnuti alat moze doci u kontakt sa povrSiinom za odlaganje, pri ¢emu
mozete izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom.

I.  Ne ostavljajte elektri¢ni alat da radi dok ga nosite.

Vasa odjeca moze zbog slu¢ajnog kontakta sa rotiraju¢im umetnutim alatom biti
obuhvacena a umetnuti alat moze ozlijediti vase tijelo.

m. Redovito Cistite ventilacione otvore vaseg elektricnog alata.

Ventilator motora povlaci prasinu u kuciste i velike nakupnine metalne prasine mogu
prouzrociti elektri¢ne opasnosti.

n. Ne koristite elektri¢ni alat u blizini zapaljivih materijala.

Iskre mogu zapaliti ove materijale.

o. Ne koristite elektri¢ne alate, koji zahtijevaju tecna rashladna sredstva.
Uporaba vode ili drugih te¢nih rashladnih sredstava moze dovesti do elektricnog
udara.

Dalje sigurnosne upute za sve primjene

Povratni udar i odgovarajuce sigurnosne upute

Povratni udar je iznenadna reakcija usljed zakvacenog ili blokiranog rotiraju¢eg
umetnutog alata, kao brusna ploca, brusni tanjur, zicana ¢etka itd. Kacenje ili blokiranje
dovodi do iznenadnog zaustavljanja rotiraju¢eg umetnutog alata. Tako se ubrzava
nekontrolirani umetnuti alat protiv smjera okretanja umetnutog alata na mjestu
blokiranja.

Kada npr. brusna ploc¢a zakvadi ili blokira radni komad, rub brusne ploce koji uranja
u radni komad moze se zakvaciti i time ispasti ili prouzrociti povratni udar. Brusna ploca
se pokrece prema osobi koja rukovodi ili od te osobe, odvisno od smjera okretanja ploce
na mjestu blokiranja. Pri ovome brusne ploce mogu takoder puknuti.

Povratni udar je posljedica pogresnog rukovanja elektri¢nog alata. On moze biti sprije¢en
uz pomo¢ mjera koje su opisane u sljedec¢em tekstu.

a. Cvrsto drzite elektri¢ni alat i postavite vase tijelo i ruke u polozaj, u kojem
mozete obuzdati snage povratnog udara. Uvijek koristite dodatnu rucku,
ukoliko postoji, kako bi imali najveéu mogucu kontrolu nad snagama
povratnog udara ili reakcijskih momenata kod pokretanja.

Osoba koja upravlja uredajem moze preko prikladnih mjera sigurnosti savladati po-
vratni udar i reakcijske snage.
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b. Nikada ne stavljajte ruku u blizinu rotiraju¢ih umetnutih alata.
Umetnuti alat moZze se kod povratnog udara pokrenuti preko vase ruke.

c. lzbjegavajte s vasim tijelom podruéje, u kojem se vas elektri¢ni alat pokrece
kod povratnog udara.
Povratni udar pokrece elektri¢ni alat u suprotnom smjeru kretanja brusne ploce na
mjestu blokiranja.

d. Radite osobito pozorno na podrucjima kutova, ostrih rubova itd. Sprijecite da
umetnuti alat se odbije od radni komad i zaglavi.
Rotirajuci umetnuti alat se naginje kod kutova, ostrih rubova ili kada se odbije zagla-
vi se. Ovo prouzrocuje gubitak kontrole ili povratni udar.

e. Ne koristite lancani list pile ili zubcasti list pile.
Ovakvi umetnuti alat ¢esto prouzrocuju povratni udar ili gubitak kontrole nad
elektri¢nim uredajem.

Posebni sigurnosni naputci za brusenje i rezanje

a. Koristite brusna tijela koja su dozvoljena isklju¢ivo za vas elektricni alat
i zastitni poklopac koji je predviden za ovo brusno tijelo.

Brusna tijela, koja nisu predvidena za elektri¢ni alat, ne mogu biti dovoljno zasti¢ena
i nesigurna su.

b. Krupni brusni kotacdi moraju biti odrezani tako da njihova povrsina za brusenje
ne izlazi iznad ravnine ruba zastitnog ruba. Neodgovarajuc¢i montirani brusni
kotag¢, koji strsi izvan ravnine zastitnog ruba, ne moze biti prikladno zasti¢en.

c. Zastitni poklopac mora biti sigurno postavljen na elektri¢ni uredaj te se zbog
maksimalne sigurnosti mora postaviti tako da najmanji moguc¢i dio brusnog
tijela bude otvoren prema korisniku. Zastitni poklopac pomaze zastititi korisnika
od odlomljenih komadiéa, od slu¢ajnog kontakta s brusnim tijelom kao i od iskri koje
mogu zapaliti odjecu.

d. Brusna tijela mogu se koristiti samo za preporu¢ane mogucnosti uporabe. Na
primjer: Nikada ne brusite s boénom stranom ploce za razdvajanje. Ploce za
razdvajanje su namijenjene za skidanje materijala s rubom ploce. Bo¢ni utjecaj snage
na ova brusna tijela moze ih slomiti.

e. Uvijek koristite neostecene stezne prirubnice u ispravnoj velicini i obliku
za brusnu plocu koju ste izabrali. Prikladne prirubnice podupiru brusnu ploc¢u
i smanjuju tako opasnost loma brusne ploce. Prirubnice za plo¢e za razdvajanje
mogu se razlikovati od prirubnica za druge brusne ploce.

f. Ne koristite istroSene brusne ploce od vecih elektri¢nih alata. Brusne ploce za
vece elektricne alate nisu namijenjene za visi broj okretaja od manjih elektri¢nih
alata i mogu se slomiti.

Dalji posebni sigurnosni naputci za razdvajanje:

a. lIzbjegavajte blokiranje ploce za razdvajanje ili previsok pritisak. Ne izvodite
prekomjerno duboke rezove.
Prekomjerno opterecenje ploce za razdvajnje povecava trosenje i blokiranje i time
mogucnost povratnog udara sloma brusnog tijela.
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b. lzbjegavajte podrucje prije i iza rotirajuce ploce za razdvajanje.

Kada plocu za razdvajanje u radnom komadu pokrecete od sebe, u slu¢aju povrat-
nog udara elektri¢ni alat moze izravno udariti na vas sa rotiraju¢om plo¢om.

c. Ukoliko ploca za razdvajanje se zakvadi ili prekinete rad, iskljucite uredaj
i drzite ga mirnim, dok se plo¢a ne umiri. Nikada ne pokusavajte, izvudi aktivnu
plocu za razdvajanje iz reza, inace moze slijediti povratni udar.

Pronadite i uklonite uzrok kvacenja.

d. Ne ukljucujte elektricni alat ponovno, dok se nalazi u radnom komadu.
Dopustite da ploca za rezanje prvo dostigne svoj puni broj okretaja, prije no
Sto pozorno nastavite rez. U suprotnom, disk se moze zakociti, odbiti od dijela za
obradu ili prouzroditi povratni udarac.

e. Poduprite ploceilivelike radne komade, kako bi smanijilirizik povratnog udara
zbog zaglavljenog lista za rezanje.

Veliki radni komadi mogu se saviti pod sopstvenom tezinom. Radni komad mora se
poduprijeti na obje strane ploce, i to u blizini reza i ruba.

f. Budite posebno oprezni kada sjecivom ,uranjate” u postojece zidove ili druge
zone koje nisu vidljive.

Uranjajudi list za rezanje moze prouzrociti povratni udar kod rezanja plinovoda i vo-
dovoda, elektri¢nih vodova ili drugih objekata.

Posebni sigurnosni naputci kod brusenja brusnim papirom:

a. Ne koristite prevelike brusne listove, ve¢ slijedite navode proizvodaca
o velicini listova za rezanje.
Listovi za rezanje, koji prelaze preko brusnog tanjura, mogu prouzrociti ozljede kao
i dovesti do blokiranja, deranja listova za rezanje ili povratnog udara.

Posebni sigurnosni naputci kod poliranja:

a. Obratite pozornost da dijelovi uredaja za poliranje, pogotovo pri¢vrsne vrpce,
nisu labavi. Skupljanje ili skracivanje pri¢vrsnih vrpci.
Labave, rotirajuce pri¢vrsne vrpce mogu obuhvatiti vase prste ili se zaglaviti u rad-
nom komadu.

Posebni sigurnosni naputci za rad sa zicanim cetkama:

a. Obratite pozornost natodazicane cetke gube komade zice takoderizavrijeme
uobicajene uporabe. Ne preopterecujte zice prevelikim pritiskom.
Letec¢i komadi Zice mogu lako prodrijeti kroz tanku odjecu i/ili kozu.

b. Ukoliko se preporuca zastitni poklopac, sprijecite da zastitni poklopaci zicana
cetka dodirnu jedno drugo.
Cetke za tanjure i lonce mogu povecati svoj promjer pritiskom i centrifugalnim sna-
gama.
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Montaza
Izvadite elektri¢ni alat iz pakovanja. Ne prikljucite ga na strujnu mrezu prije montaze.

Montaza pribora

Brusni ili rezni kolut ne smije nikada biti ve¢i od propisanog promijera. Prije uporabe
brusnog ili reznog koluta provjerite navedeni broj okretaja. Broj okretaja brusnog ili
reznog koluta mora biti jednak ili veci od broja okretaja u praznom hodu kutne brusilice.

Koristite samo brusne ili rezne kolute kojima je dopusteni broj okretaja od najmanje

12.500 o/min i obuhvatna brzina od najmanje 80 m/sec.

« Jednostavna izmjena koluta putem tipke za blokadu vretena. Tipku za blokadu vretena
(1) pritisnuti i brusni ili rezni kolut umetnuti. Maticu prirubnice otpustiti sa klju¢em
(7). Brusni ili rezni kolut promijeniti i maticu prirubnice pritegnuti sa klju¢em (7).

Oprez:

Tipku za blokadu vretena (1) stisnuti samo dok mrezni utikac nije priklju¢en i dok
za vrijeme mirovanja brusnog vretena! Tipka za blokadu vretena mora pri promjeni
koluta ostati pritisnuta!

Kod brusnih ili reznih koluta debljine do 3mm maticu prirubnice navrtiti sa planskom
stranom na brusni ili rezni kolut (slika 2 i 3). Kod koluta debljih od 3 mm maticu prirubnice

montirati prema (slici 1).

Poredak prirubnica pri uporabi brusnih koluta i reznih koluta

Poredak prirubnica pri uporabi savijenog ili ravhog brusnog koluta

Prirubnica

g

DA \"\\\\\§ Deblje od 3 mm

Matica prirubnice

Slika 1

99

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 99 07.10.20 11:17



Poredak prirubnica pri uporabi savijenog brusnog koluta

Prirubnica

RSP

Deblje od 3 mm

Matica prirubnice Slika 2

Poredak prirubnica pri uporabi ravnog brusnog koluta

Prirubnica

T SEELATEER Deblje od 3 mm

Matica prirubnice Slika 3

Proba novih brusnih ili reznih koluta
Pustite kutnu brusilicu s montiranim brusnim ili reznim kolutom da radi najmanje
1 minutu u praznom hodu. Vibrirajuce kolute odmah izmijenite.

Motor

Tijekom rada motor mora biti dobro prozracen, stoga se prorezi za ventilaciju moraju
uvijek drzati cistima.

Montaza dvoruéne drske (5)

Dvorucna drska (5) je primjenjiva za uporabu s desnom i s lijevom rukom.

« Poradi uporabe lijevom rukom uvrtite dvoru¢nu drsku u utor na desnoj strani stroja.

+ Poradi uporabe desnom rukom uvrtite dvoru¢nu drsku u utor na lijevoj strani stroja.
Pazite na to da je dvorucna drska ¢vrsto montirana kako se ona ne bi nenadano
odvojila uslijed vibracija!

100

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 100 07.10.20 11:17



Uporaba
Uvazite uvijek sigurnosne upute i pridrzavajte se jednoznacnih propisa!

Pri paljenju i gasenju stroj uvijek drzite podalje od izratka, jer brusni ili rezni kolut bi

mogao ostetiti izradak.

. Stegnite izradak ili ga ucvrstite na neki drugi nacin kako bi sprijecili da se tijekom rada
ne pomakne.

. Cvrsto drzite stroj i pritisnite ga pod kutom od ca. 15° na izradak.

« Provjeravajte kolute redovito. Istroseni brusni ili rezni koluti imaju negativni utjecaj na
djelotvornost stroja. Pravodobno montirajte nove brusne ili rezne kolute.

« Na kraju rada uvijek ugasite stroj prije nego sto izvucete mrezni kabel.

Prekidac za paljenje/gasenje (2)

Kutna brusilica je opremljena sigurnosnim dugmetom (3) radi sprjec¢avanja nezgoda. Za
paljenje stisnite prvo sigurnosno dugme (3) i nakon toga prekidac za paljenje/gasenje (2).
Za gasenje stroja pustite prekidac za paljenje/gasenje (2).
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Radne upute

Pricekajte sa brusenjem ili rezanjem dok stroj nije postigao normalnu brzinu!

+ Mrezni kabel (4) se nikada ne bi smio nalaziti u blizini brusnog ili reznog koluta.

« Da bi se pri brusenju i rezanju dos$lo $to manje moguce u dodir sa iskrama mora se pri
brusenju raditi pod kutom od 10°-15°. Kod rezanja pod kutom od 30°-45°. Odlozite
stroj tek kada je motor u potpunosti stao. Ne odloZite stroj na prasnjavu podlogu.
Cestice prasine bi mogle prodrijeti u stroj.

Za zaustavljanje stroja nikad ne koristite blokadu vretena!
Ne koristite stroj za obradu magnezija i materijala koje sadrze azbest!

Smetnje
U slucaju da kutna brusilica ne funkcionira propisno odnesite stroj na kontrolu i/ili
popravak vasem specijaliziranom Workers Best trgovcu.

IstroSeni elektri¢ni uredaji, alati i zastita okolisa

Ako Vasi elektri¢ni uredaji i alati jednog dana postanu tako istroseni da
ih je potrebno zamijeniti ili Vam vise nisu potrebni, imajte na umu zastitu
okolisa. Elektri¢ni uredaiji i alati ne spadaju u obi¢no ku¢no smece, nego
ih se moze ponovno iskoristiti na ekoloski nacin.

Vazni napuci

E\/ Posebni otpad, ne bacati u >3 Okolna temperatura
o1  kuc¢no smece. ]  maksimalno 50 °C
% Ne bacati u vodu - postoji @ ,Zelena tocka”

opasnost po zivot (prijatelj okolisa)
M Ne bacati u vatru
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JAMSTVO

Jamstvo je osigurano u skladu s odgovarajuc¢im nacionalnim zakonskim jamstvima/
odredbama o jamstvu u kojima je proizvod kupljen.

Ne moze se jamciti za Stete ili nedostatke nastale zbog nepravilne uporabe prodanih
proizvoda.

Ako nastupi problem ili nedostatak, obratite se uvijek najblizem ugovornom trgovcu.
Vas ugovorni trgovac vec¢inom ¢e problem ili pogresku moci neposredno otkloniti.

Izuzeti iz jamstva su:

» Baterije

Cjelokupan pribor (kao npr.: uredaji za punjenje i sl.)

Istroseni dijelovi (npr. grafitne cetke, prekidaci, kabele, brtve i sl.)
Neodgovarajuca ili nepravilna upotreba

Neispravno pustanje u pogon od vlasnika ili trece strane

Popravak ili zamjena dijelova

Nedostaci zbog nepravilne upotrebe, uobicajenog trosenja ili nedovoljnog
odrzavanja i njege.

Proizvodi koji se koriste za komercijalne, profesionalne ili najamne svrhe.
Ostecenja koja su nastala nepridrzavanjem uputa za uporabu.

v

VVyVYyVYVYYYY

Vase pravo na jamstvo moze biti priznato samo kada:

» mozete predociti potvrdu o kupnji (datum kupnje) u obliku blagajni¢kog bona

» je garantni list potpuno ispunjen

» na uredaju nisu izvrsene popravke i/ili zamjene komponenti od strane trecih osoba
» uredaj nije korisSten na nenamjenski nacin

» nije u pitanju visa sila

» postoji opis kvara

Jamstvene odredbe vrijede zajedno s nasim uvjetima isporuke i prodaje.
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C € EU Izjava o sukladnosti

Proizvodac / Ovlasteni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: WB 1200 WS N

Workers Kutna brusilica

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisani uredaj zbog svog dizajna i
konstrukcije, uzimajuci u obzir dolje navedene norme, kao i u verzijama koje smo stavili na trziste, ispunjava
sve zahtjeve dolje navedenih Direktiva.

U slucaju izmjene koja nije dogovorena s nama, ova izjava gubi valjanost. Tehnicka dokumentacija se moze
dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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L MK

BU YECTUTAME 3A KYIMYBAKETO HA
MALUVHATA 3A ArOJIHO BPYCEHHE HA WORKERS BEST

Mpen fa noyHeTe co ynoTpeba, NpoUmnTajTe ro ynaTcTBoTo 3a ynotpeba. Bo ynatctBoTo
3a ynoTtpeba obpHeTe BHUMaHVe Ha 6e30eJHOCHMTe yNaTCTBa.

OMUC HA NPON3BOAOT WB 1200 WS N

01. Konue 3a 6110KMpar-e Ha BPETEHOTO

02. MpeKnHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKyUYyBamhe

03. CurypHocHo Konue

04. MpexeH Kaben

05. [dp»<au 3a gBeTe pade (3a neBnyapu/gecHnYapm)
06. 3awTUTeH Kanak
07. KykecT Knyu

TexHnukmn nogarouyn:
HomwuHanHa mokHocT 1200 WATT Knaca Ha 3awTtuTa I @

Bbpoj Ha BpTexu Bo npa3eH og 12000 BpT/MnH  HoceTe 3awwiTnTa 3a yLiu, 3alTUTHN

[lnjameTap Ha anckoT 125 mm ouuna n pakasuum ©) (&)
OnjameTap Ha BpeTeHo M 14 [a He ce KOpUCTU Ha BoOXN,

[omknHa Ha BpeTeHOo 15 mm [a ce WTUTK of Bnara

CreneH Ha 6yuaBocT (Lpa) 89,0 dB(A) OpyrvTe nyua fa ctojat Ha ogpefeHa
CreneH Ha jaunHa Ha 6yuyasocT (Lwa) 100,0dB(A) oppaneyeHocTt (0|

BpegHocT Ha emuncuja Ha BUGpauuu: MpouwnTajTe ro ynatctBoTo
MoBpLmHcKo 6pycerse an = 11,54 m/s? 3aynotpeba

Hecuryproct K= 1,5 m/s? AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels

HomvHaneH HanoH/dpexBeHumja 230 V ~ 50 Hz
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MpepBupeHa ynotpeba

ArofiHaTa bpycuika e HaMeHeTa 3a pexetbe U rpy6o bpycerbe Ha MeTau U Kamehba Co ynoTpeba
Ha CoofBeTEH abpasvBeH AUCK UK ANCK 3a CTPYXKEHE.

3aTon/lyBare Ha TOMMOCOOMPAYKM LipeBa 1 TOMEere OOHOCHO Cyllere. YnoTpebysajTe ja
MaluMHaTa COrfacHoO Hej3nHaTa HameHa! Cekoe KOPUCTEHE, KOe LITO He € BO paMKUTe Ha
npeaBuaeHaTa HAMEHa, He € BO COMMAacHOCT CO HaMeHaTa. 3a MOBPEeAWTE Of CEKAKOB TUM WU 33
LUTETITE KOW HaCTaHase Nnopaau Toa, OArOBOPEH Ke b1ae KOPUCHUKOT, @ HE MPOW3BOAMUTENOT.
HawwuTe ypeanm He ce HaMeHETU 3a KOpUCTeHe BO PabOTUAHWLM, 3aHAETYMCTBO WAK BO
MHIYCTpUja. AKO YpeaoT ce KOpUCTU BO PabOoTUMITHNLIA, 3aHAETUYMCKU NMOTOH WA UHLYCTPUCKN
MOrOH, TOrall rapaHLyjaTa Hema fja Baxu.

MPONu1CY 3a fa ce CNpeyaT NOBPeSU v OLTeTYBakba. 3aT0a NPOUNTajTe FOBHUMATENTHO
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba/6e3b6eaHoCHNTe ynaTcTBa. YyBajTe ri BHMATENHO CO Len
nHopMaLumMTe Ja BK CTOjaT Ha pacrofarakbe BO Cekoe Bpeme. AKO ro amere
ypenoT Ha Apyrv nvua, fafeTe UM ro 1 ynaTcTBOTO 3a ynotpeba/6e3befHocHNTe
ynatcsa. He npesemame ofjroBOPHOCT 3a HECPEKU UMW LUTETW KOV HAacTaHane Kako
pe3ynTaT Ha HeMOYUTYBaHETO Ha OBa YNATCTBO UM Ha 6e36eHOCHMTE YNaTCTBa.

[:El'lpm KOPUCTEHETO Ha ypeauTe Mopa fa Ce 3arasar ofpeaeHn 6e36egHOCHM

OnwTy 6e36egHOCHM ynaTcTBa

BHumaHme! MNpounTajte rn cnegHuBe ynatcTBa. HenountyBameTo Ha MOA0NY HaBedeHUTe
ynaTcTBa MOXe fla MpeAn3BrKa enekTpuYeH ygap, noxap n/unm Tewkn nospeau. lNogony
ynoTpebeHNoT MoumM ,enekTpruyHa anatka, ce ofHeCyBa Ha eNeKTPWYHWU anatku co
MOrOH Ha efleKTprYHa CTpyja (Co eneKkTpuyeH Kaben) 1 Ha eNleKTPUYHN anaTKm Co MOroH
Ha akymynaTopcka batepuja (6e3 mpexeH kabenl).

Jovobeni felhasznalasra 6rizze meg az 6sszes biztonsagi utasitast és utmutatot!

1. Munkahelyi biztonsag

a. Pa6ortHata o6nact ga 6upge uncra n go6po ocBetneHa. HepenoT 1 HeocBeTNeHaTa
paboTHa 061acT MoXe [la loBefAaT Ao NoBpeau.

b. He ro KopucreTre ypefoT BO OKO/NMHA BO KOja LUTO MOCTOM OMAcHOCT of
eKcnnosuja, 0OAHOCHO BO KOja LUTO ce HaofaaT 3anayinBul TeYHOCTU, FacoOBM UK
yecTnuKu. O enekTpuyHUTE anaTKy M3NeryBaaT MCKPU KoM LUTO MOXe fa r'v 3ananat
yecTUYKMTe WK Napeara.

c. bugete oppaneueHm op pdewa u Apyrm nvua AoAeKka ja Kopuctute
eneKTpUYHaTa-anatka. AKO BU O OfB/feYaT BHMMAHUETO MOXe fAa usrybure
KOHTpOsa Bp3 ypenor.

2. EnekTtpuyHa 6e36egHocT

a. MpuknyyokoT Ha ypefoT mopa fa 6uae cooaBeTeH 3a fo3HaTa. [IPUKNYYOKOT He
CMee Aia ce NPOMeHU Ha HUTY efleH HauuH. He KopucTeTe NpUKNy4oK co aganTep
3aefiHO CO 3a3emjeHn ypeau. HenpomeHeTMOT NPUKIYUYOK N COOABETHUTE AO3HU O
HamaslyBaaT pPM3UKOT Of efleKTpUYeH yaap.
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b. Us6erHyBajTe KOHTaKT CO 3a3eMjeHM MOBPLUVHU, KaKO LEBKW, MapHO,
eneKTpuyeH wnopet n ¢ppmkugep. lNocton noronem pusmnK of enekTpuyeH yagap
aKo BALLETO TENO e 3a3eMjeHo.

c. YpepoT gpxeTe ro HacTpaHa of AOXA wnu Bnara. HaBneryBareTo Ha Boga BO
€NeKTPUYHNOT ypes ro 3rofiemyBa pU3MKOT Of eNKeTpUUeH yaap.

d. He ja meHyBajTe HameHaTa Ha Ka6enoT 3a fla ro HocuTe ypepoT, Aa ro 3akauyuTe
1nu 3a Aa ro nsBneyeTe NPUKIYYOKOT of Ao3HaTa. Kabenot gprkeTe ro HacTpaHa
of, TOM/IMHA, Macno, ocTpu pa6oBu WAN oA NOABWKHUTE AENOoBU Ha ypeforT.
OLWTeTEHNOT MM 3aMPCEHMOT Kabes ro 3roieMyBa PU3MKOT Of, eNIeKTPUYEH yaap.

e. Kora co eneKTtpuuHuot ypep pa6oTute Ha OTBOPEHO, KOpUCTeTe NPOAOIIKEH
Kaben Koj LiTo e NCTO TaKa HaMeHeT 3a HaiBopeluHa ynotpe6a. Kopuctereto Ha
NPOAOMKeH Kaben 3a HafBopeLlHa ynoTpeba ro Hamasnysa pU3MKOT Of eNeKTPUYeH ypeg.

f. AKo He mMoXe fa ce n3berHe Kopucrewe Ha ypefoT BO BlaxHa cpefuHa,
KopucTeTe 3alITUTEH ypeq 3a audepeHUmjanHa cTpyja. Ynotpebata Ha 3aluTUTeH
ypen 3a andepeHUrjanHa CTpyja ro HamanyBa pU3MKOT Off eNEKTPUYEH yaap.

3. be36epgHOCT Ha nMUa

a. bupeTe BHMMaTenHun, BHNMaBajTe Kako MocTanyBaTe U CBeCHO Mpucranete u
Ha paboTaTa co eneKTpuyHa anaTka. He KopucreTte ro ypefor Kora cte yMOPHM
VM nak nog BAMjaHue Ha APOry, aNIKOXoNn uaum nekapcrBa. CaMo efjeH MOMEHT Ha
HEBHVMaHMe MNPy KOPUCTEHETO HA YPeoT MOXe a A0BEAE A0 CEPUO3HM NOBPeaMU.

b. Cekoraw HoceTe onpema 3a /INYHa 3aLUTUTA M 3aWITUTHU ouuna. HocereTo Ha
onpema 3a IMYHA 3aLITUTa KaKo Macka NMPOTUB MpaLlvHa, YeBin KOW He ce in3raar,
3aWTUTEH LWEeM WAW 3alUTWTA 3a YWW BO 3aBUCHOCT OfF BMAOT M HaMeHaTa Ha
efleKTpryYHaTa aflaTka, ro HamanyBsa pU3VKOT Of NMOBPeAN.

c. UsberHyBajTe HennaHMpaHoO KopucTewe. YBepeTe ce feKa eneKTpuYHaTta
anaTka e UcKny4eHa npepj fa ja NpuKnyuYnTe Ha HaNojyBatbeTO CO eNleKTPUYHA
eHepruja/Ha akymynaTtopckarta 6aTepuja unv npeg aa ja nognrHeTe namn HocuTe.
AKO Npuvi HOCEHETO Ha YPeaoT MPCTOT BU CTON Ha MPEKUHYBAYOT UK aKo NPETXOAHO
BKJIYUEHWNOT ypes ro NpuiKkyyuTe Ha HamojyBakeTo CO efeKTPUYHA eHepruja, Moxe
[la HacTaHe HecpeKa.

d. Mpep Aa ro BKAyuUTe ypepoT, OTCTpaHeTe MM CUTe aflaTKN 3a NpunarofyBatbe
VAN KnyuyeBuTe 3a 3alipadyBame. AnaTka Wiy Kiyy, Kou ce HaofaaT Ha fen of
YPEAOT KOj LUTO pOTUPa, MOXe fa A0BeAaT A0 HecpeKa.

e. M3berHyBajre HempupoaHO ApXere Ha TenoTto. lMorpvixkeTte ce fa cTouTe BO
cUrypHa nonoxba v gpxete pamHoTexa. Ha Toj HauMH MoxeTe nogo6po Aa ja
KOHTpOnupaTe efleKTpMYHaTa aflaTKa BO HenpeaBuINBY CUTyauuu.

f. Hocere coopBeTHa ob6neka. He HoceTe wupokKa o6neka wnam HakuT. Kocata,
obnekata 1M pakaBuLMTe ApKeTe M MOHacTpaHa oA MOABUWKHMTE [eNoBMU.
LLnpokata o6neka, HAKUTOT 1 JosraTa Koca MOXe Aa 6raat 3adateHn o NOABUKHUTE AEN0BU.

g. Korace MoHTMpaaT ypeaoT 3a CMyKatbe Ha NpaluvHa U KopnaTta, ocuryparjTe ce
AeKa Tue ce MPULIBPCTEHN 1 NPaBWIHO ce KopucTaT. KoprcTtereTo Ha oBue ypeau
i HamanyBa OMacHOCTMTE Of NpPaLInHa.
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h. PaukuTe ga6upgart cyBu, YNCTU M HE3arageHy co Macsio M MacCHOTUN. 3aMacTeHunTe,
MPCHWTE payKm ce NN3raBu 1 oBefyBaaT Ao rybere KOHTpona.

i. HoseTe n paueTte Ap»eTe rm NoHacTpaHa off ypeAoT 3a cevere, a npep cé Kora
ro BK/lyuyBaTe MOTOpOT.

j. BHmmaHwme! EnemeHTUTE 32 ceuerbe poTupaar 1 Mo NCKIyvyyBatbeTo HaMOTOpPOT.

k. OBoj ypen He e HameHeT 3a KopucTetbe Of CTpaHa Ha nuvua (BKmydyBajKu feua) co
orpaHuyeHun d)VI3VIl—IKI/I, MOTOPHU U NCUXNYKN CNOCOOHOCTY 1N He[oBOJIHO UCKYCTBO n/vinn
HeAoCTaToOK Ha NO3HaBarbe, BO CNPOTUBHO Tpeba Aa buaaT HaarneAysaHu of nuLe nopaau
HUBHa 6e36e4HOCT 1K NaK Aa fo6wWjaT ynaTcTBa Of Toa ML Kako Ce KOPUCTY YpefoT.

4. Ynotpe6a Ha 1 ynpaByBake CO eleKTpnYHaTa ajaTKa

a. He npeontepetyBajte ro ypeaor. 3a Balwarta pa6oTta KopucreTe ja eneKTpuyHata
anatka co cooABeTHa HameHa. CO COoflBeTHaTa efleKTpuuyHa anatka ke pabotute
nopo6po 1 NnocMrypHo Bo fafeHaTa paboTHa obnacr.

b. He KopucTtete eneKTpuyHa anaTka umj WTO NpeKUHyBay e AedpeKTeH. EnektpmyHaTta
anaTtka Koja LUTO NOBeKe He MOXe Aa Ce BKNyYyBa UM NCKIyuyBa e onacHa v Mopa fa ce
OfHece Ha nonpaskKa.

c. W3Bneuerte ro NpuKNy4yoKoT of fO3HaTa W/WAM OTCTPaHeTe ja aKymynaTopckata
6aTepuja npea Aa npaBMTe NpunarogyBatbe Ha ypeAoT, MeHyBatbe Ha fAojaTouuTe
M cknapgupatbe Ha ypepor. Oaa 6e36eHOCHa MepKa ro crnpevyBa HemnaaH1paHoTo
BK/yUyBatbe Ha YpeaoT.

d. EneKTpuuyHWUTe anaTKu WITO He M KOPUCTUTE, YyBajTe r' HagBop oa AodaT Ha Aeua.
He po3BonyBajTe KopucTetbe Ha ypeaoT oA CTPaHa Ha NnLa Kou He ce 3ano3HaeHun
CO HAYMHOT Ha paboTa Ha ypeAoT UK NaK r'v HemaaT NPoYMTaHO OBMe ynaTcTBa.
EnekTpnuHmMTE anaTkm ce onacHW Kora ce KOprCTaT of CTPaHa Ha HEMCKYCHM L.

e. BHumarenHo HeryBajTe ro ypenor. KoHTponupajre ganu nogBmKHUTE [eNoBU
Ha ypeaoT pyHKLMOHMPaaT 6ecnpekopHO N He 3aKauyBaarT, Aanu ce CKpLIeHU
WA OLUTETEHU HEKOW AENoBU KOW LWITO BAuvjaaT Ha QYHKLUMOHMPAHeTO Ha
ypepoT. OwTeTeHnTe AEN0BM CMEHETe ' Mpef NOBTOPHO fa ro KOpUCTUTE YPeaoT.
MHory HecpeKu HacTaHyBaaT MOPaAV SIOLLO OfPXKYBaHEe Ha eNIEKTPUYHITE anaTku.

f.  AnaTkuTe 3a ceyerbe YyBajTe r OCTPU N YUCTU. [PVKIMBO HETYBAHUTE aNaTKM 3aCeYeHe
CO OCTpY PaboBy Ha ceymnaTta NoOMasKy ce 6roKMpaaT 1 ce MONeCH! 3a ynpaByBatbe.

g. EnekTpuuHaTta anaTka, fopaTouunTe, anaTKuTe 3a BrpagyBatbe U CJl. Kopucrerte
rn COrnacHoO OBMEe YMaTCTBa M Ha HauuH MPOMULUAH 3a OBOj CcreuujaneH Tvn
ypea. Mpu Toa 3emeTe ru npeaBuA paboTHnTe ycnoBm n pa6oTtaTta Koja Tpeba fa
ja peanusupare. KopuctereTo enekTpryHM anaTki 3a pyr HaMeHu pasnnyHn Of
npefBrAeHaTa MOXe fja AoBefe 0 OMacHU CUTyaumnn.

h. [ipeTe ro ypepoT 3a n3oaMpaHUTe fe/loBU Ha paykaTa Kora BpluuTte pa6otu
Kaj KOu anaTkaTa 3a BrpaglyBarbe MoXe fla MMa CKpUeHU CTPYjHU BPCKU unu
COMNCTBEH MpeXeH Kaben. KOHTaKTOT CO BOA KOj CnpoBefyBa HamoH MOXe nog
HarMoH Jja r' CTaBU U MeTanHWTE JEeN0BY Ha YPe[oT 1 ia JOBEAE A0 eNeKTPUYEH yaap.

5. CepBucupame

a. [MonpaBkunTe Ha ypeaoT da ce BPLAT Of CTpaHa Ha KBannOUKyBaH CTPYYEH NepCcoHan 1 co
OpWrMHanHN pe3epBHY LenoBu. Ha Toj HaumH ce 0be3benyBa 3afpXKyBare Ha 6e3befHOCTa
Ha ypefoT.
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b. 3a enekTpuyHM ypeau co TN Ha MpULBPCTYBakbe X, Kaj Kou LWITO e NoTpebeH cneumjanHo
MOArOTBEH NPVKYYeH Kaben 3a 3aMeHa Ha MPUKYYHNOT Kaben: AKO Ce OLITETU NPUKIYUHUOT
Kaben Ha enekTprYHaTa anaTka, Toj MOpa fja Ce 3aMeHV CO CreLujanHo NOArOTBEH NPUKIYYeH
Kaben Koj LITo Moxe Aa ro foburete Bo cnyxxbaTa 3a yCiyru 3a NOTpoLLYBayuu.

CneundunuHm 6e36egHOCHN ynaTcTBa

Be36egHOCHM ynaTcTBa 3a cUTe BUAOBU ynoTpeba
3aegHnukun 6e36eqHOCHM ynaTcTBa 3a Gpycerbe, Gpycerbe co GpycHa xapTuja,
pa6oTa co KuUUeHU YeTKN, NoNINpatbe 1 pexere:

a. OBaa enekTpuuyHa anaTka ce KOPUCTU KaKo Gpycunka, WMUpria, XKuuyeHa
yeTKa, ypep 3a nonupakme M MallvHa 3a pexewe. MouutyBajre rm cute
6e36eAHOCHM ynaTCcTBa, COBeTH, MpeTCcTaByBakba 1 NOAaTOLM KOU LUTO Ke rm
pobGueTe 3aefHO €O OBOj ypeqa.

HeI'IO‘-II/ITyBaI'beTO Ha 0Ny HaBeAeHUTE yNnaTCTBa MOXe [a Npean3BnKa enekTpnyeH
yaap, NoXxap U/vnm TELKX NOBpeau.

6. He kopucTeTe goparTouy KOW LITO He Ce MPONMLIAHM U MpenopavyaHu of
Npoun3BOAUTENOT CNeLunjanHo 3a OBaa elIeKTpUYHa anaTka.

Camo 3aToa WTOo CTe ycreane fa ro NpUuUBpPCT/Te AJOAATOKOT Ha BallaTta enekTpuyHa
anaTka, He 3Hauu eKa ce rapaHT/pa curypHa ynortpeba Ha ypeaorT.

B. [lo3BoneHMOT 6poj Ha BpTeXu Ha anaTkaTa 3a BrpajgyBaibe Mopa fAa 6upe
HajManKy KOnKy HaBeA,eHNOT MaKcMmarneH 6poj Ha BpTeXun Ha eneKTpuyHaTa
anarka.

[JopaTtounTe Kow ce BpTaT NOOP30 OA AO3BONEHOTO MOXe fAa Ce CKpLaT wian fa
n3neTaar.

r. HapBopewHuot gujamerap n ge6enmHata Ha anaTKkaTa 3a BrpagyBatbe Mopa
Aa coofBeTCTBYBaaT Ha AVMEH3MMTe Ha BalliaTa eJleKTPUYHa anaTKa.
MorpelwHo AMMeH3NOHMpPaHNTe anaTky 3a BrpajyBatbe He MOXe LOBOJIHO fAa ce
3alUTUTAT N KOHTPONMpaar.

4. AnaTtkaTta 3a BrpagyBate CO HaBOj MOpa TOYHO Ala c€ BMEeTHe Ha HaBOjoT op,
BpeTeHoTOo WTOo nponusrysa. Kaj anatkute 3a 3ameHa, Ko ce MOHTUpaaT €O
nomolu Ha npupa6Huua, AnjameTapoT Ha AyrnKarTa Ha anaTtkaTa 3a 3aMeHa
Mopa Aa oproBapa Ha AujameTapoT 3a npudakawe Ha npupabHuuara.
AnaTknTe 3a BrpajyBatbe LUTO He OfroBapaaT TOYHO Ha efleKTpuyHaTa anatka u
NPUTOA HE MOXAaT Aa Ce NPUUBPCTAT, C€ BPTAT HENPABUJTHO, BV|6p|/|paaT MHOTY CUJTHO
1 MOXe fja AoBeAaT Ao ryberbe Ha KOHTponarTa.

f. He KopucreTe owTeTeHn anaTky 3a Brpagysatbe. [lpoBepeTe ru anaTkure 3a
BrpagyBatbe npep ceKkoja ynotpe6a, Kako Ha npumep ANCKOBUTE 3a Gpycere
Aanv MMaaTt npouenu v NyKHaTWHY, pe3HaTa fioya 3a NyKHaTuHu, abewe
VAN NCTPOLUEHOCT, a >KMYEHUTE YEeTKM 3a pa3nabaBeHn 1 CKpLIeHU XKuuu. AKo
BN NMajHe eneKTpyyHaTa anaTtka wiauv anaTkaTa 3a BrpagyBaibe, npoBepeTte
Aanu e owWTeTeHa WM NaK KOpucTeTe HeoluTeTeHa anaTka 3a BrpagyBatbe.
OTKaKo Ke HamnpaBMTe KOHTpoJia M Ke ja nywTuTe Bo ynorpe6a anarkarta 3a
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BrpagyBake, Bue 1 nuuarta Bo 6nmsunHa Tpeba fa ctomTe HacTpaHa og obnacra
Ha poTypaykKaTa BrpafZieHa anaTka 1 fja ro octaBuTe ypeaoT Aa paboTu egHa
MWHYTa CO MaKCMManHuoT 6poj BpTexu.

OwTeTeHWTe anaTKu 3a BrpaflyBakbe HajuecTo ce KpLUaT 3a BPeme Ha OBOj TECT.

e. KopucrteTe concrBeHa3awTuTHa onpema. Bo3aBucHocT o BUaoT HaynoTpe6a
Ha anaTtkaTa KopucreTe Lie/IOCHa 3aliTUTa 3a Juue, 3alITUTa 3a oYM WM
3alWITUTHN oumna. AKo MMa noTpe6a, HoceTe Macka NPOTUB NpalUnHa, 3alITUTa
3a ywwu, 3alITUTHY paKaBuLM WK crielujanHa npecTuika KouwWTo Be WwTtutar
o ocno6oAeHUTe YeCTUYKN 3a Bpeme Ha 6pycereTo 1 of maTepujanor.
Ouute Tpeba fa 6GupaTt 3aWTUTEHM Of CTPAHU Tena KOU MOXe Aa u3fnetaat npu
pasnuyHMTE BMAOBM yrnoTpeba Ha ypeaoT. 3aTUTHUTE MAcKM MPOTMB MpaLivHa
Mopa fAa ja bunTpmpaat npalumHaTa Koja ce nojaByBa Npu KOPUCTEHETO Ha anaTKara.
AKO 0T BpeEME CTe U3JIOKEHU Ha rofiema GyuyaBa, MOXHO € [1a B/ Ce OLUTETU CJTYXOT.

X. BHuMaBajTe gpyrute nuua ga 6uaat Ha ogpeAeHa CUrypHa oAfaneyeHocT
oA BaweTo paboTHo mecTto. CeKoj KOjlITO Ke npuctany Bo BallaTa pa6oTHa
OKOJIVIHA MOpa fla HOCY CONCTBeHa 3aliTUTHa onpema.

CKpLUeHUTe Napurkba Of NPEeAMETOT LWTO ro 06paboTyBaTe UMM CKPLUEHNUTE anaTku
3a BrpaflyBatbe MOXe [a M3feTaaT M Aa Npefv3BrKaaT NMoOBpPeau U HagBop of
OMpeKTHaTa paboTa oKonuHa.

3. [lpxeTe ja eneKTpu4yHaTa anaTtka camo 3a M30/IMPaHNTE AeNIOBM Ha paykKaTa
Kora BplwuTe paboTu Kaj Kou anaTkaTa 3a BrpajyBatbe MOXKe Aa Aojae BO
KOHTaKT CO CKPUEeHU CTPYjHN BPCKU MM CONCTBEHUOT eNeKTpnyeH Kaben.
KoHTaKTOT co BpCKa Koja CrpoBeflyBa HarnoH MOXe fia M1 CTaBy MO HarNoH MeTanHuTe
LEenoBY Ha YpenoT 1 Aa fJoBefe [0 eNeKTpUYeH yaap.

s. [lpKeTerompexHuortKabenHacTpaHaof noABMKHNTe anaTku 3a BrpagyBame.
AKO ja n3rybute KOHTponaTa Bp3 YpefoT, MPEXHUOT Kaben Moxe fia ce npeceve
nnu 3adaTv of anaTkaTa v a ja NoBneye BallaTa AflaHKa UM paka KOH NOABMXKHUTE
anaTku 3a BrpagyBatbe.

n. Hukoraw He oANoOXKyBajTe ja eneKTpuYHaTa anaTtka npep anaTtkure 3a
BrpaglyBate L|e/IOCHO fia Ce NpecTaHaT Aa ce BpTar.

AnaTkaTa 3a BrpafyBatbe LUITO ce BPTM MOXe Aa Aojae BO AONuUp CO NOoBpLUMHaTa
Ha Koja LUTO caKkaTe Aa ja MOCTaBUTE M Ha TOj HAaUMH Aa ja U3rybute KOHTposnaTa Bp3
eneKkTpuyHaTa anaTtka.

j. EneKTpuuHaTa anaTka He cMee fia 6upe BK/y4eHa flofieKa ja HocuTe.

BawaTa obneka Moxe cnyyajHo ga 6upe 3adateHa of MoABMXKHATA anaTka 3a
BrpaflyBatbe 1 afaTkaTta 3a BrpafyBarbe MOXe [ja Be NoBpeau.

K. PepnoBHOuYMcTeTe rmoTBOpPUTE 32 BeHTUNALMja Ha BallaTa eNleKTpUYHa anaTtka.
BeHTMNaTopOT Ha MOTOPOT BieYye NpaLlriHa BO KYKMLUTETO 1 aKo ce Hacobepe ronema
KONMMYMHA Ha MeTasHa NpaLLnHa, MOXe Aia NpeAr3BUKa efekTpuyHa OnacHOCT.

n. He KopucTeTe ja eneKTpnyHaTa afiaTka Bo 6/1n3viHa Ha 3ananvBu maTepujanu.
WNckpute moxe Aa rv 3ananaT TakBUTe MaTepujani.

/b. He KopucTeTe eneKTpUYHU anaTkiyl Ha KOV UM ce NOTPe6HU TeUH cpepaCcTBa 3a
nagewe.

KopucterbeTo Bofa vunv gpyru TeUHW CpPeAcTBa 3a Jlafietbe MOXe da JoBene [o
eneKkTpuYeH yaap.
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Opyrn 6e36eqHOCHM ynaTCcTBa 3a CMTe BUJOBM ynoTpeba

MoBpaTeH yaap n coogBeTHN 6€36e4HOCHI yNaTCTBa

MoBpaTHMOT yaap e HeHadejHa peakLyja Koja ce NnojaByBa Kako pe3ynTaT Ha 3arfiaBeHa
nny 6oKMpaHa anaTtka 3a BrpafyBatbe, Kako Ha NMprMep AUCKOT 3a Gpycere, pe3HaTa
M/10Ya, >KMYeHaTa YeTKa 1 C/1. 3arnaByBareTo UM GNOKMParETO A0BEAYBA A0 HEHAAE]HO
conuparbe Ha POTMPAYKKTE anaTKu 3a BrpagyBatbe. Ha Toj HauMH HEKOHTpoONMpaHaTa
erieKTprYHa anatka ce 3abp3yBa Ha MeCTOTO Ha GIIOKMparbe BO CMPOTMBEH MpaBeL, of
NpaBeLoT Ha BPTEHE Ha BrpajieHaTa aflaTka.

Ha npurimep, ako AUCKOT 3a Gpycerbe ce 3arnaBu UM ce 610Kupa BO NpeaMeToT LUTO
ro obpabotyBaTte, paboT Ha MCKOT KOj HaBNeroa BO MaTepujanoT MOXe Ja ce 3arflaBu
M Ha TOj HauVH Aa ce CKpLIW AUCKOT 3a bpycerbe UM Aa Npear3BrKa NoBpaTeH yaap.
MpuToa, ANCKOT 3a Bpycere ce ABMXKMN KOH IMLIETO WTO PaboTu 1 CMPOTUBHO Of HETO, BO
3aBUCHOCT Off MPaBELOT Ha BPTeHe Ha AMCKOT Ha MeCTOTO Ha bnoKupare. Ha Toj HaumH
MOe [a ce CKpLUAT AUCKOBHUTE 3a Bpycembe.

MoBpaTHMOT ydap e nocneiuua Ha MOTrpeLlHO WM HEMpaBUIHO KOPUCTEHE Ha
eneKTpuyHaTa anaTtka. Toj MOXe [la Ce Cnpeyn CO MOMOLl Ha COOABETHU MEPKU 3a
NPeTNasMBOCT, ONWLIAHU MOLOY.

a. [peTe ja eneKTpyyHaTa anaTka LUBpPCTO, a Te/IOTO U paleTe Ap»XKeTe M BO
nonox6a BO Koja WITO MOXeTe fa ce CMpaBUTe CO cunaTa Ha NOBPaTHUOT
yaap. Kopuctete ja n fononHuTenHata payka, ako NMoCTou TaKBa, 3a fja
BOCMOCTaBUTE WITO € MOXXHO NorosiemMma KOHTpoJia Bp3 cujiaTa Ha NOBPaTHUOT
yAap unu peakLuuTe Kora afnarkara Ke ce nogurHe.

AKO npe3eme COOABETHW MEPKM HA MPETNA3fIMBOCT, KOPUCHUKOT Ke MOXe fAa ja
CoBnafia cunata Ha NOBPATHUOT yaap W CcuaTa Ha peakuujata.

6. Hukoralw He BOGNMKYBajTe ja pakaTa 0 pOTUpPaYKNUTe BrpajieHu anaTku.

Bo cnyuaj Ha noBpaTeH yaap, anaTkaTa 3a BrpafyBakbe MOXe [ja ce NPUABUXM BO
npaBeL Ha BallaTa paka.

B. W36erHyBajte ja o6nacra Bo Koja 61 ce npuaBmKuia eneKTpuyHaTta anaTka Bo
cny4aj Ha noBpaTeH ygap.

MoBpaTeHWOT yhap ja HacouyBa efekTpUuyHaTa anatka BO MpaBeL, obpaTeH of
NpaBeLoT Ha ABUXKEHE Ha ANCKOT 3a 6pycere Ha MeCTOTO Ha brioKMpatbe.

r. BbupeTte oco6eHoO BHMMaTeNnHM BO 06/acT BO KOja MMa MHOTY OCTpU arnu,
ocTpu pa6boBu u cn. CnpeyeTte ro og61BabeTo 1 3ar1aByBabeTo Ha aflaTKaTa
3a BrpagyBatbe BO NpeAMeToT WTo ce o6paboTyBa.

PoTupaukaTa BrpafieHa anaTka TeXKHee [la ce 3arfiaBu Kora 1ma aros, octap pab nnu
Kora oTckokHyBa. OBa NpefiM3BrKyBa rybere Ha KOHTposaTa Uau noBpaTteH yaap.

4. He KopucTeTe cHYMpP UAK ANCT 3a WA CO 3anyu.

TakBWTe anaTku 3a BrpagyBakbe YeCTo NPeAn3BUKYBaaT NoBpaTeH yaap unu ryberbe
Ha KOHTpoOJaTa BP3 efleKTpUYHaTa anaTka.
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MNoce6Hn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a 6pycetbe 1 pexere

a. Kopucrtete wucknyumeo popatoum 3a Opycertbe HaMeHeTM 3a BalaTa
efleKTPUYHa anaTKa M 3alITUTHa xay6a npeaBugeHa 3a TMe AaogaTouun 3a
6pyceme.

[NonaTtouunTe 3a 6pycerse WTO He Ce NPeABUAEHN 3a Taa eNEKTPUYHA anaTka He MoXe
[OBOJIHO [a Ce 3aLUTUTAT 1 UCTUTE He ce 6e36eaHN 3a ynoTtpeba.

6. [OuckoBuTe 3a6pycere MOpaaT gace MOHTMPAAT Taka LUTO HUBHAaTa NOBPLUMHA
3a 6pycetbe HeMa fa n3neryBa HaABoOp Of PaMHMHATa Ha 3alWITUTHUOT pab.
HenpaBunHo MOHTUPaH ANCK 3a Bpycetbe, KOj U3NieryBa HaiBoOp Of PaMHMHAaTa Ha
3aLUTUTHUOT Pab, He MOXKe COOABETHO Aa Ce 3aWTUTH.

B. 3awTuWTHaTa xay6a mopa ga 6upe nocraBeHa 6e36eAHO Ha eneKTpuYHaTa
anaTKa 3a fja ce ocUrypu Hajrosiema 6e36eHOCT, Taka LUTO CamMO HajMannoT
Aen Ha AoAaTOKOT 3a 6pycere Ke npoAaupa. 3alTMTHaTa xayba ro Wtnth nLeTo
WTO paKyBa CO anatkata of ¢dparmMeHTW, HeHaMepeH KOHTAKT CO anaTkaTa 3a
6pycerbe, Kako 1 Of UCKPY KOULITO MOXKe Aa ja moTnanat obnekara.

r. [lopaToKoT 3a Gpycerbe cmee fja ce KOPUCTM CaMO 3a HeroBaTa npeABugeHa
ynoTpe6a. Ha npumep: HMKoraw He 6pyceTe CO CTpaHMYHaTa MOBPLUMHA Ha
ANCKOT 3a pexeme. [JMCKOB/TE 3a pexere Ce HaMEeHeTU 3a OTCTpaHyBakhe Ha
maTtepujan co paboT Ha AUCKOT. CTPaHUYHOTO BAKjaHUE Ha CUMKTE BP3 JOAATOKOT 3a
6pycerbe MOXe Aja ro CKpLaT UCTUOT.

4. CeKoraw KOpucCTeTe HeolUTeTeHN MNpupabHUUM CO cooABeTHa rojsieMuHa
n ¢opma 3a m3bpaHMOT AUCK 3a 6Gpycewe. CoofBeTHUTE NPUPaOHMLM O
noTnmpaar ANCKOT 3a 6pycetbe 1 Ha TOj HAUVH ja HamanyBaaT ONMacHOCTa Of] KPLUEH€
Ha OUCKOT 3a bpycetbe. MprpabHULUTE 3a OMCKOBUTE 33 pPEXerbe MOXe Aa ce
pa3nuKyBaaT of NpupabHMULUTE 3a APYrv AUCKOBM 3a Bpycetbe.

. Hekopucrete nsabeHn ANCKOBM 3a Gpycere o NOrosieMu efIeKTPUYHM aNnaTKu.
[unckoBute 3a Gpycerbe 3a MOronemy efieKTPUUYHU anaTKW He ce COOABETHU 3a
MOronemuoT 6poj Ha BPTEXKI Kaj MOMaNiMTe efleKTPUYHY anaTKy U MOXe Aa ce CKpLLAT.

Opyrv noce6Hn 6e36eAHOCHM yNaTCTBa 3a pexetbe:

a. Ws6erHyBajTe 6nokuparme Ha AUCKOT 3a pexere Wi nperosieM NpUTUCOK
npu pexxeweTto. He nsBepyBajTe npemHory anaboku saceym.
MpeonToBapyBat€TO Ha AUCKOT 3a PEXEHEe Mo 3rofieMyBa HEFOBOTO Hanperake
N CKIIOHOCTA KOH 3arfiaByBakbe Uy 6NoKnparbe, a Co Toa U MOXKHOCTa 3a NoBpaTeH
yAap Wn KpLiere Ha ANCKOT.

6. U36erHyBajTe ja o6nacta npep 1 3af poTUPaUYKNOT ANCK 3a pexerbe.

Kora anckoT 3a pexerbe ce ogaanedyBa of NpeameToT 3a 06paboTka, BO Ciiyyaj Ha
MoBpaTeH yAap eNeKkTpuryHaTa anatka 3aefHO CO POTMPAYKMOT AMCK MOXe Aa ce
NPVABWXN UPEKTHO KOH Bac.

B. AKO ANCKOT 3a pexerbe ce 3arnaBu Win ako Bue ro npeknHerte paboremwero,
NCKNy4YeTe ro ypeaoT 1 NoyeKajTe QUCKOT Aa NpecTaHe Aga ce BpTU. Hukoraw
He o6uayBajTe ce Aa ro n3BneyeTe Ce ylTe POTUPAUYKNOT ANCK 3a pexKerbe of
3aceKoT, 6upgejkn moxe ga cnefyBa noBpaTeH yaap.
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OTKpwujTe ja n OTCTPaHeTe ja NpuYrHaTa 3a 3arfiaByBakbeTo.

r. He BKnyuyBajTe ja enekTpmyHaTa anaTtka ako Taa cé ywte ce Haora BO
MaTepujanoT wTo ce o6pab6oTyBa. [lo3BoneTe My Ha AUCKOT Aa o [OCTUTHE
BKYNHUOT 6poj Ha BpTeXU npep, Aa NPOAOCHKMTE CO 3aceKoT. Bo cnpoTuBHO,
OVNCKOT MOXe fda ce noTtdaTty, Aa WcnagHe of npeameToT Ha obpaboTka v Aa
npeav3BrKa NoOBpaTeH yaap.

4. MpuuBpcTyBajre rv nounTe UAK rosieMuTe NpegmeTu 3a o6pab6oTKa 3a fa ro
nsberHeTe puUsuKOT of NMOBpaTeH yAap nopaav 3arnaByBare Ha AUCKOT 3a
pexeme.
lfonemnTe MpegmeT MOXe fa Ce CBWUTKaaT Mopaju CBOjaTa COMCTBEHA TeXUHa.
MpeameToT Mopa Aa 6uae NPULBPCTEH Ha ABETE CTPAHM Ha AUCKOT U TOa HE CaMO BO
651131HA Ha Pe30T, TYKY 1 Ha PaboT.

r. bupere 0co6eHO BHMMATeNHW NMpu NpaBewHeTo ,O0TBOPU” BO MOCTOEUKUTE
SUAO0BY UAY BO APYry HeNpernegHn mecra.

[NCKOT 3a pexere MoXe fia NpeAn3BMKa NOBPaTeH yaap NpU CEYEHETO LIEBKM 3a
racoBOZ N LiEeBKY 33 BOLOBOA, ENEKTPUYHI BPCKY WU APYTY NPeaMeTu.

Moce6Hn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a 6pycere co 6pycHa xapTuja:

a. He kopucrteTe nperonema 6pycHa xapTuja, TYKy crnegeTte rv nogarouunre
[Ao6ueHn oA NpoV3BOAUTENOT BO OAHOC Ha rofieMriHaTa Ha 6pycHaTta xapTuja.
bpycHaTta xapTnja Koja nsnerysa HagBop Of rpaHMLUMUTE Ha pe3HaTa naoya Moxe fa
npeau3BriKa NoBPeAU, Kako 1 BII0KMparbe, KMHeHEe Ha OpycHaTa XxapTuja uiv nojasa
Ha noBpaTeH ygap.

Moce6Hn 6e36egHOCHN yNaTCcTBa 3a Nonupamwe:

a. He ocTaBajTe HenpuULUBPCTEH AeNOBMN Ha HaBNaKaTa 3a nonupawe, 0co6eHo
BpPBKUTEe 3a npuuBpcTyBawe. HamecteTe rm coopaBeTHO unu ckpatete v
BPBKUTe 3a NpULBPCTYBakbe.

Pa3znabaBeHuTe, MerycebHO ncnpenneTeHnTe BPBKY 3a NPULBPCTYBatbe MOXeE a BU
rv 3adartaT NpCTUTe UK NAK [a Ce 3arfiaBaTt BO NPeAMeToT LTOo ce 06paboTyBa.

Moce6Hn 6e36egHOCHM ynaTCcTBa 3a paboTa CO XKUUYEHUN YEeTKMN:

a. Wmajte npegBup geka KuueHUTe YeTKM ry6aT fienoBu of XKuuaTta 3a Bpeme Ha
HUBHOTO BOO6GMYaeHO Kopucterwe. He onToBapyBajTe rm XKuumnre co npeMHory
BUCOK MOBPLUVHCKN NPUTUNCOK.

MapumntbaTta off XuULKM KOW M3M1eTyBaaT MOXAT MHOTY JIECHO Aa ja npobujaT TeHKaTa
obneka u/unn KoxaTa.

6. AKO ce mpenopauyyBa KOpUCTele Ha 3alUTUTHa Xxay6a, Toraw cnpevyeTte ro
ANPEKTHNOT KOHTaKT I'IOMEfy 3alUTUTHaTa xay6a N XKN4YeHaTa YeTkKa.

Ha ANCKOBUOHUTE N YalUKOBUOHWUTE YETKWU MOXKe Aa UM ce 3ronemu }J,I/IjaMETapOT
KaKo pe3yntaT Ha NOBPLWUHCKNOT NPUTUCOK U LI,eHTpVI(I)yFaJ'IHVITe cnmnun.
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MoHTaxa
V3BageTe ja enekTpuuHaTa anatka of ambanaxata. [pea MoHTaxaTa He NpuUKyvyBajTe
ja Bo cTpyja.

MoHTaxka Ha gogarTouuTe

[nckoT 3a 6pycerbe Unn pexxere He CMee [ja Ma Noronem AnjameTap of npefBuaeHnoT
Avjametap. MNpen MoHTa)xaTa NpoBepeTe ro HaBeAEeHMOT 6POj Ha BPTEXN Ha AWNCKOT 3a
6pycerbe UM pexerbe. BpojoT Ha BpTeXun Ha ANCKOT 3a Bpycerbe nnm pexere mopa Aa
6vae NCT NnY Noronem of 6pojoT Ha BPTEXM BO NPa3eH of Ha arofiHaTa 6pycurka.

KopucTeTe camo ANCKOBY 3a Bpycerse Nim pexere KOMLLTO ce AVMEH3MOHKPaHN 3a 6poj
Ha BpTeXu of Hajmanky 12.500 BpT/MUH 1 3a 6p3rHa of Hajmanky 80 m/cek.

EnHocTaBHO MeHyBatbe Ha ANCKOT NpeKy 6110KMpatbe Ha BpeTeHOTO. [IpUTCHeTe ro KonyeTo
3a bnokumparbe Ha BpeTeHoTO (1) 1 M3BafeTe ro AUCKOT 3a bpycere nnu pexerse. HaBpTkaTa
Ha NpupabHULaTa OTBOPETE ja CO KYKeCTUOT KnyY (7). 3ameHeTe ro AnUCKOT 3a bpycerbe unu
pexere 1 3aTerHeTe ja HaBpTKaTa Ha NpupabHMLaTa Co KyKecTnoT Knyu (7).

BHumaHue:

BpeTeHOTO He cMee fia ce ABMXN N MPEXHNOT NPUKAYYOK Mopa Aa 6uae ncknyyeH
of, HamnojyBareTo Kora ro npuTuckate Kon4yeto 3a 6/nokupare Ha BpeteHoto (1)!
Konueto 3a 6nokupatbe Ha BpeTeHOTO Mopa Ala OCTaHe NPUTNCHATO 3a Bpeme Ha
MeHYyBatbeTO Ha ANCKOT!

Kaj ouckoBuTe 3a 6pycere unm pexerbe co aebennHa of okony 3 mm HaBpTKaTa Ha
npupabHMuaTa 3alwpadeTe ja cO Ma3HaTa CTpaHa CBPTEHA KOH AWMCKOT 3a Opycerbe
unn pexerse. (Cnnka 2 1 3). Kaj guckosute co aebennHa Hag 3 mm HaBpTKaTta Ha
npupabHMLaTa MOHTMPAjTE ja Kako LUTO e NpuKakaHo Ha (Cnuka 1).

I'Io¢:'raByBa|-|>e Ha npwpaﬁumuara npun Kopuctemwe ANCKOBU 3a 6pyce|-be n ANcKosn
3a pexemwe

MoctaByBatbe Ha NpupabHULaTa NPV KOPUCTEHbE arnectT WIN pameH ANCK 3a
6pycere

MpupabHrua 3a NpPULBPCTYBatbE

Mz
.',- _-‘ -.
/]

JebenviHa Hag 3 mm

N

HaBpTka 3a nprpabHuiLaTa

Cnuka 1
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MocTaByBate Ha npupabHMLIaTa PN KOpUCTEHbe arnecT AUcK 3a 6pycetrbe

7 ' | NebenuHa nog 3 mm

MpvpabHuua 3a NpULBPCTYBatbe

HaBpTka 3a npupabHuuata Cnuka 2

MoctaByBatbe Ha NpupabHMLIaTa PN KOpUCTEtbe pameH AUCK 3a 6pycetbe

—

/m/ MpupabHuua 3a NpULBPCTYBatbe

T [Ne6enviHa nog 3 mm

HaBpTKa 3a npmpa6HV|u,aTa Cnunka3

Mpo6Ho BKNnyuyBake Ha HOBUOT AUCK 3a Gpycere unu pexere

OcTaBeTe ja aronHaTta 6pycunka CO MOHTMPAHUOT ANUCK 3a Bpycerbe WM pexere
fa pabotu Hajmanky 1 MuHyTa BO npas3eH of. BegHal 3ameHeTe rv OUCKOBUTE LITO
BMOpMpaar.

Motop
MoTopoT Mopa 106po fa ce NpoBeTPYyBa 3a BpeMe Ha paboTereTo, Na 3aToa OTBOpKUTE 3a
BeHTMNauuja Tpeba cekorawl fa buaat uncTu.

MoHTaxxa Ha gp»Ka4oT 3a ABeTe paue (5)

HpxayoT 3a aBeTe pade (5) e NorofeH 3a KOPUCTEHE 1 CO NIeBaTa U CO AecHaTa paka. 3a
yrnpaByBarbe CO fieBaTa paka 3aBpTeTe ro Ap»KayoT BO [1eCHMOT OTBOP Ha MaluvHaTa 3a
ynpaByBatbe CO [lecHaTa paka 3aBpTeTe ro Jp»ayoT BO JIEBUOT OTBOP Ha MalluuHaTa

BHuMmaBajTe O06p0 Aa ro NpULBPCTUTE APXKAUOT 3a KOPUCTEHbE CO ABeTe paLie 3a Toj
Aa He ce OTKauu HeoyeKyBaHO nopaau BuGpauunte!

15
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YnpaByBame

Cekorall nounTyBajTe ru cute 6e36eHOCHN YNaTCTBa, COBETU 1 NPUAPXKYBajTe ce
A0 cooABeTHUTe nponucu!

« Mpu BKnNyuyBarbe, OJHOCHO WCKNydyBatbe ApXKeTe ja MallMHaTa HacTpaHa oOf
npeameToT 3a obpaboTka bupejkm ANCKOT 3a Opycere Unn pexere MoXe fa ro
owTeTn NpeamMeToT.

« MpuuBpcTeTe ro NpegmeToT 3a 06paboTKa Uy obesbeeTe ro Ha HEKOj APYT HAUMH 3a
[a He ce 13nu3ra 3a Bpeme Ha paboTereTo.

+ 3a Bpeme Ha O6pyCceHeTo UK CTPYXKEHETO APXKETE ja L|BPCTO MaLLMHATA U MPUTUCKAjTe
no aron of okony 15° Bp3 npegmeToT 3a obpaboTKa.

+ PefloBHO KOHTpoOnupajTe rv guckoBuTe. M3abeHUTe AUCKOBM 3a Bpycere U pexere
MMaaT HeraTMBHO BAMjaHWe BP3 AEMNOTBOPHOCTA Ha MaluMHaTa. HaBpeMeHo MOHTMpajTe
HOB AVCK 3a OPYCEHE NN PeXerbe.

« Kora Ke 3aBpluuTe co paboTaTa, IPBO UCKIyYeTe ja MallvHaTa npeg Aa ro usBneyete
MPEXHUOT MPUKIYYOK.

MNpexknHyBay 3a BKny4YyBate/Mcknyuyysate (2)

AronHaTa bpycunka e onpemeHa Co CUTYpHOCHO Konue (3) 3a cnpeuyBame Hecpeka. 3a
BKJTyuyBarbe Ha ypefoT NPUTACHETE Fo CUIYPHOCHOTO Komnye (3), a noToa NpuTUCHeTe ro
MPEeKVHYBaYoT 3a BKNy4YyBatbe/NCKyuyBatbe (2). 3a NCKyuyBame Ha ypeaoT OThyLuTeTe ro
MPEeKMHYBaYoT 3a BKJTyuyBake/UcknyuyBatbe (2).
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Pa6oTHu ynatcTBa

Mpep Aa nouHeTe co Gpycerbe UNK CTpyKetbe NoYeKajTe MaluvHaTa fja ro JoCTUrHe
HOpMaJIHOTO TeMno!

« MpexHunoT Kaben (4) He cMee HMKorall fa 6uae Bo 6nmM3UHa Ha ANCKOT 3a bpycerbe unu
pexeme.

+ 3a pa ce m3berHe KOHTAKTOT CO WCKPUTE KOJIKY LUTO MOXe MOBeKe, 3a Bpeme Ha
GpyCcerETO NN CTPYKekeTo Tpeba Aa ce paboTtu nog aron nomery 10°u 15°, MawwvHaTa
OCTaBeTe ja lypu Kora MOTOPOT LIeNIOCHO Ke MpecTaHe fa ce ABWMxKW. He cknagupajre ja
MallMHaTa Ha NpaBfMBa MOBPLIMHA. YeCTnUyKUTe Of MpalimHaTa MoXe fa Hasnes3aT BO
MallvHaTa.

Hukoraw He o6uayBajTe fla ja conpeTe MalUMHaTa CO KOPUCTEHE Ha KOMYETO 3a
6noKnpare Ha BpeTeHOoTo!

Hukoraw He KopucTeTe ja MalwMHaTa 3a 06paboTka Ha MarHesuym U matepujanu
Kou cogprKaT as6ecT!

AedexTn
AKo aronHata 6pycunka He GyHKLMOHMPA NPaBUIHO, OfHeCeTe ja MaluMHaTa Ha KOHTpona
1/nn NonpaeKa BO OBIACTEHOTO NpeTcTaBHULLTBO Ha Workers Best.

YnoTtpe6eHu anaTKy 1 3aLUTUTa HA >KUBOTHATa cpefuHa

AnaTknTe Mopa [ja ce 3aMeHyBaaT AOKOJIKY VHTEH3UBHO M KOPUCTUTE,
U rnoBeke He BM Ce Off KOpPWUCT. AnaTkute He ce dpnaat co
BOOGMYAEHOTO Fybpe of AOMaKMHCTBOTO. HamecTo Toa TMe MoXaT Aa
6VAaT UCKOPUCTEHM Ha HAUVMH KOj He ja 3aragyBa »MBOTHATa cpefunHa.

BaxxHu 3a6enewiku

E OnacHuoT oTnag He ce ¢pna BoO J,Es CobHa Temnepatypa

Z2| Ty6pe og pomakuHcTBOTO wesec]  HajmHory 50 °C

% [a He ce ¢pna Bo Boga - @ 3eneH NyHKT
OnacHoCT Mo XnBOT

& [a He ce ¢prna Bo oraH
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FAPAHLIMJA

lapaHumjaTa e 06e36efjeHa BO COMMACHOCT CO COOABETHUTE MPUMEHJINBU JPXKaBHM
3aKOHCKM rapaHumm / rapaHUMCKM ofpeadu BO KOU e KyneH Npou3BogoT.

He moxe fa ce n3gage rapaHuuja 3a WTETU UM HEROCTATOLIM KOV NPOU3erysaart of
HenpaBuiHa ynotpeba Ha NpoaageHyTe NPOV3BOAN.

AKoO Ce MnojaBu NPo6nem Uy HeJOCTaTOK, CTarneTe BO KOHTAKT NPBO CO BalIMOT OB/ac-
TeH AncTpubyTep. BawmoT oBnacTeH ANCTPUBYTEP HAjueCTO MOXKe AMPEKTHO Aa ro
OTCTPaHM NPO6AEMOT UV HELOCTAaTOKOT.

FapaHuunjaTa He on¢aKka:

» AKymynatopcku batepun

» Cute gopatouu (Kako Ha Npumep: ypeawm 3a nonHewe 1 c.)

[JenoBu WTo nognexar Ha abetrbe (Ha NPYMeEp: jarneHn YeTKUYKK, NPeKnHyBauw,
Kabnu, 3anTUBKK 1 CI1.)

HecoonseTHa unu HenpaswuiHa ynotpeba

HenpaBnnHo nyLTake BO NMOrOH Of CTPaHa Ha CONCTBEHUKOT UK TPeTO nuue
MNonpaBKa nnu 3ameHa Ha KOMMOHEHTH

Jedektn nopaan HenpasuHa ynoTtpeba, npu peaoBHO aberbe Nnm HeJoCTaToK
ofpXyBare 1 Hera.

Mpown3Boan Kom ce KOpUCTaT 3a KomepLumjanHy, NpodecrioHanHy LUenmn unm 3a n3Haj-
MyBaHe.

» LTeT Nnpean3BrKaHM Of HEMOUMTYBaHe Ha YNaTCTBOTO 3a yrnoTpeba.

v

vVVvVyVvYyvVvYYvyy

Baweto 6apatbe 3a rapaHuuja ce Npy3HaBa cCamMo aKo:

> Ce MPUNIOXU NOTBPAA 3a KyMNyBareTo (JaTyM Ha KynyBahe) Bo popma Ha cMeTKa
n3pafeHa Ha Kaca

rapaHTHWOT JINCT € LiefIOCHO NOMOJTHET

He Ce HanpaBeHM NoNpaBKM Ha ypeaoTt WU/Wnn 3aMeHa Ha KOMMOHEHTU oA TpeTn nnua
YPEenoT He ce KOpPUCTeNT HECOOABETHO

Hema BULIa cuna

aKO € MPUIIOXKEH OMWC Ha HeJOCTAaTOKOT

vVvyyvyyvyy

Op,pen6|/|Te Ha rapaHLwljaTa BaKaT 3ae€4HO CO Hallu1Te yCnoBM 3a 4OCTaBa A rlpo,qa>K6a.
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C € EY nsjaBa 3a ycornaceHocr

MpoussoaunTen/oBnacreH npeTcTaBHNK: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Mpounssopa: WB 12000 WS N
Workers Best AronHa 6pycunka

M3jaByBame nop LieI0OCHa Hallla OArOBOPHOCT eKa MallvHaTa OnuLiaHa rope rv UCNosiHyBa cuTe yCioBU BO
HaBefeHUTe perynatusm foNy BP3 OCHOBA Ha CBOjOT AiM3ajH, KOHCTPYKLMja, Kako 1 BP3 OCHOBA Ha Hej3nHuTe
Bep3uM KOMLWITO MOXKe Aia Ce MPOHajaaT Ha nasapor.

Bo cnyuaj Ha U3MeHU Ha ypeAoT, KOMLITO He Ce HarmpaBeHY CO Hallla CorlacHOCT, OBaa M3jaBa ja ryom
BaXKHOCTa. TexHMYKaTa JOKyMeHTaLuja Moxe fja ce Aobue Kaj NMueTo NOTNNCHUK.

Perynatusm:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

CraHgappu:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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SERDECZNIE GRATULUJEMY ZAKUPU
SZLIFIERKI KATOWEJ WORKERS BEST

Przed uruchomieniem urzadzenia przeczyta¢ ponizsze zasady obstugi. Przestrzegac
zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji obstugi.

OPIS PRODUKTU WB 1200 WS N

01. Blokada wrzeciona

02. Wiacznik/wytacznik

03. Przycisk bezpieczenstwa

04. Kabel sieciowy

05. Uchwyt dodatkowy (dla oséb
praworecznych/leworecznych)

06. Ostona tarczy

07. Klucz widetkowy

Dane techniczne:

Moc znamionowa 1200 W Klasa ochronnosci Il [D]

Predko$¢ obrotowa biegu jatowego Nosi¢ ochronniki stuchu, okulary

12.000 obr./min. ochronne i rekawice ©) (8)

Srednica tarczy 125 mm Nie uzywac podczas deszczu,

Srednica wrzeciona M 14 chroni¢ przed wilgocia.

Dtugo$¢ wrzeciona 15 mm Nie dopuszczac¢ 0séb postronnych -
Poziom cis$nienia akustycznego (Lpa) 89,0 dB(A) Przeczytac instrukcje obstugi @

Poziom mocy akustycznej (Lwa) 100,0 dB(A) AHS GmbH, Uhlandstra3e 50, A-4600 Wels

Poziom emisji drgan:

szlifowanie powierzchni ah = 11,54 m/s?
Niepewnos¢ wyznaczenia K= 1,5 m/s?

Napiecie znamionowe / czestotliwos¢ 230 V~50 Hz
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Przeznaczenie urzadzenia

Szlifierka katowa jest przeznaczona do przecinania i szlifowania metalu badz kamienia przy
uzyciu odpowiedniej tarczy tnacej lub tarczy sciernej.

Urzadzenie stosowac wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem! Kazde inne zastosowane
uznaje sie za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
wynikte z tego obrazenia lub szkody. Odpowiedzialno$¢ spoczywa wytacznie na uzytkowniku.
Nasze urzadzenia nie sg przeznaczone do uzytku komercyjnego lub przemystowego.
Uzycie urzadzenia do celéw komercyjnych lub przemystowych skutkuje utratag gwarancji.

przestrzega¢ pewnych zasad bezpieczenstwa. Dlatego nalezy doktadnie
przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi/zasady bezpieczenstwa. Instrukcje
zachowad, aby w razie potrzeby moc znalez¢ w niej potrzebne informacje. W
przypadku przekazania urzadzenia innym osobom, nalezy im wreczyc¢ réwniez
niniejszg instrukcje/zasady bezpieczenistwa. Producent nie odpowiada za
wypadki lub szkody powstate wskutek nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i
zawartych w niej zasad bezpieczenstwa.

@ Aby unikng¢ obrazen i szkéd podczas uzytkowania urzadzenia nalezy

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Uwaga! Przeczytac caty instrukcje. Nieprzestrzeganie instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Stosowane ponizej pojecie ,urzadzenie elektryczne”
dotyczy urzadzen elektrycznych zasilanych z sieci (z przewodem zasilajagcym) oraz urzadzen
elektrycznych zasilanych z akumulatora (bez przewodu zasilajacego).

Zachowa¢ wszystkie uwagi dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia, aby méc z nich
skorzystac w przysztosci!

1. Bezpieczenstwo na stanowisku pracy

a. Obszar pracy musi by¢ utrzymywany w nalezytym porzadku oraz dobrze
oswietlony. Nieporzadek i niewystarczajgce oswietlenie moga by¢ przyczyna
wypadkéw przy pracy.

b. Urzadzenia nie wolno uzywa¢ w miejscach zagrozonych wybuchem, w ktérym
znajduja sie fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Urzadzenia elektryczne wytwarzaja
iskry, ktére moga spowodowac zapton pytu lub oparéw.

¢. Podczas uzywania urzadzenia nie dopuszcza¢ do niego dzieci i innych oséb.
Odwrécenie uwagi mogtoby spowodowac utrate kontroli nad urzagdzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a. Wtyczka do podlaczenia urzadzenia musi pasowa¢ do gniazdka. Nie wolno w
zaden sposéb modyfikowaé wtyczki. Do wtyczek urzadzen uziemionych nie
stosowa¢ przejsciowek. Stosowanie oryginalnej wtyczki i odpowiednich gniazdek
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.
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b. Unika¢ kontaktu ciata z uziemionymi powierzchniami, np. rurami, grzejnikami,
piecykami i lodéwkami. Jedli ciato uzytkownika jest uziemione, istnieje podwyzszone
ryzyko porazenia pragdem.

c. Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i wilgocia. Dostanie sie wody do wnetrza
urzadzenia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

d. Urzadzenia nie przenosi¢ ani zawiesza¢ na kablu. Nie ciagna¢ za kabel
wyciaggajac wtyczke z gniazdka. Kabel chroni¢ przed wysoka temperatura,
olejem, ostrymi krawedziami lub ruchomymi elementami urzadzenia.
Uszkodzone lub skrecone przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

e. W przypadku uzywania narzedzia elektrycznego na zewnatrz, stosowa¢é
przedituzacz dopuszczony do uzytku na zewnatrz. Stosowanie przedtuzacza
przeznaczonego do uzytku na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

f. Jesli nie mozna unikna¢ pracy urzadzenia elektrycznego w wilgotnym
otoczeniu, nalezy stosowac¢ wylacznik réznicowo-pradowy. Stosowanie
wytgcznika réznicowo-pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3. Bezpieczenstwo os6b

a. Podczas pracy za pomoca urzadzenia elektrycznego nalezy zachowa¢ uwage,
ostroznos¢ i rozwage. Nie uzywac¢ urzadzenia pod wplywem zmeczenia,
narkotykéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas uzywania urzadzenia
moze spowodowac powazne obrazenia.

b. Stosowac sprzet ochrony indywidualnej i zawsze nosi¢ okulary ochronne. Stosowanie
sprzetu ochrony indywidualnej, np. maseczki przeciwpytowej, obuwia roboczego z podeszwa
antyposlizgowa, kasku ochronnego lub $rodkéw ochrony stuchu, w zaleznosci od rodzaju i
przeznaczenia urzadzenia elektrycznego, zmniejsza ryzyko obrazen.

c. Unika¢ przypadkowego uruchomienia urzadzenia. Przed podiaczeniem
urzadzenia elektrycznego do gniazdka/akumulatora oraz przed jego podniesieniem
lub przeniesieniem upewni¢ sie, czy urzadzenie jest wylaczone. Trzymanie
palca na wiaczniku podczas przenoszenia urzadzenia lub podtgczenie wiaczonego
urzadzenia do zasilania moze spowodowac wypadek.

d. Przed wlaczeniem urzadzenia usuna¢ z niego narzedzie do ustawiania lub
klucz. Pozostawienie narzedzia lub klucza w obracajacym sie elemencie urzadzenia
moze spowodowac obrazenia.

e. Unika¢ nienaturalnej postawy ciata. Zawsze dbac¢ o stabilnos¢ i zachowanie
réwnowagi. W ten sposéb mozna lepiej kontrolowaé¢ urzadzenie w razie
wystapienia nieoczekiwanej sytuacji.

f. Nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nosi¢ luznej odziezy ani bizuterii. Nie zbliza¢
wloséw, ubrania i rekawic do ruchomych elementéw urzadzenia. Ruchome
elementy moga wciagnad luzne ubranie, bizuterie lub dtugie wtosy.

g. W przypadku stosowania odkurzacza/odciggu pylu sprawdzi¢, czy sq one
podtaczone i prawidlowo stosowane. Stosowanie tego typu urzadzen zmniejsza
zagrozenia spowodowane zapyleniem.
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h. Uchwyty musza by¢ zawsze suche, czyste i nie moga by¢ zabrudzone olejem lub smarem.
Ttuste uchwyty moga sie wyslizgnac z rak, powodujac utrate kontroli nad urzadzeniem.

i. Rece i nogi trzymac zawsze z dala od elementéow tnacych, zwlaszcza podczas
wlaczania silnika.

j. Uwaga! Po wylaczeniu silnika elementy tnace obracaja sie jeszcze przez pewien czas.

k. Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (w tym dzieci) z ograniczona
sprawnoscia fizyczna, sensoryczng badz intelektualng lub nieposiadajace doswiadczenia i/
lub wiedzy, chyba ze bedg one przebywaty pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
bezpieczenstwo lub uzyskaja od niej wskazéwki dotyczace wtasciwego uzywania urzadzenia.

4. Uzytkowanie urzadzenia elektrycznego

a. Nie dopuszcza¢ do przecigzenia urzadzenia. Do okreslonych prac uzywa¢ przeznaczonych
do ich wykonywania urzadzen elektrycznych. Stosujac odpowiednie urzadzenie elektryczne
mozna lepiej i bezpieczniej pracowac¢ w podanym zakresie mocy.

b. Nie uzywac narzedzi elektrycznych z uszkodzonym wiacznikiem. Urzadzenie elektryczne,
ktérego nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢, stanowi zagrozenie i wymaga naprawy.

c. Wyjac¢ wtyczke z gniazdka lub/i wyja¢ akumulator przed przystapieniem do
ustawien, wymiany akcesoriéw lub odlozeniem urzadzenia. Zapobiega to
przypadkowemu wiaczeniu urzadzenia.

d. Nieuzywane urzadzenia elektryczne nalezy przechowywaé¢ poza zasiegiem
dzieci. Nie pozwoli¢, aby urzadzenia uzywaly osoby, ktdre nie znaja jego obstugi
lub nie przeczytaly niniejszej instrukcji. Urzadzenia elektryczne uzywane przez
osoby bez stosownego doswiadczenia stanowig zagrozenie.

e. Nalezy starannie dba¢ o urzadzenie. Kontrolowaé, czy ruchome elementy
urzadzenia dzialaja prawidtowo i nie blokuja sie oraz czy elementy urzadzenia
nie sg pekniete lub uszkodzone w sposéb pogarszajacy jego sprawnos¢. Przed
uzyciem urzadzenia naprawi¢ uszkodzone elementy. Wiele wypadkéw jest
spowodowanych niewtasciwa konserwacja urzadzen elektrycznych.

f. Narzedzia tnace powinny by¢ zawsze ostre i czyste. Staranne utrzymywane i
ostrzone narzedzia tngce rzadziej sie klinujg i daja sie tatwiej prowadzic.

g. Podczas wykonywania prac, w ktérych narzedzie moze natrafi¢ na ukryte
przewody elektryczne lub wiasny przewoéd zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rowniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pradem.

h. Podczas wykonywania prac, w ktérych narzedzie moze natrafi¢c na ukryte
przewody elektryczne lub wtasny przewéd zasilajacy, nalezy trzymac urzadzenie
za izolowane powierzchnie. Kontakt z przewodem znajdujacym sie pod napieciem
moze spowodowac, ze rdwniez metalowe elementy urzadzenia beda przewodzity prad
i w efekcie moze dojs¢ do porazenia pragdem.

5. Serwis
a. Naprawy urzadzenia powierza¢ wytacznie wykwalifikowanym specjalistom i wyfacznie z
uzyciem oryginalnych czesci zamiennych. Zapewni to zachowanie wysokiej jakosci urzadzenia.
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b. Urzadzenia elektryczne z podtaczeniem typu ,X, w ktérych do wymiany przewodu
zasilajacego konieczny jest specjalnie przygotowany przewdd: W przypadku uszkodzenia
przewodu zasilajgcego wymieni¢ go na specjalnie przygotowany przewoéd dostepny
poprzez sie¢ serwisowa.

Szczegolne uwagi dotyczace bezpieczenstwa

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa w zakresie wszystkich zastosowan
Wspodlne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas szlifowania, prac z uzyciem sz-
czotek drucianych, polerowania i przecinania:

a. Niniejsze elektronarzedzie jest przeznaczone do szlifowania, prac z uzyciem
szczotek drucianych, polerowania i przecinania. Przestrzega¢ wszystkich
uwag dotyczacych bezpieczenstwa, zalecen, rysunkéw i danych dotaczonych
do urzadzenia.

Nieprzestrzeganie ponizszych zalecerh moze by¢ przyczyng porazenia pradem elekt-
rycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.

b. Nie stosowac osprzetu, ktory nie zostal przez producenta przewidziany
i przeznaczony do uzywania z opisywanym elektronarzedziem.

Sama mozliwos¢ zamocowania osprzetu do elektronarzedzia nie stanowi gwarancji
bezpiecznej pracy.

c. Dopuszczalna predkos¢ obrotowa narzedzia roboczego musi by¢ co najmniej
taka sama, jak maksymalna predkos$¢ obrotowa podana na elektronarzedziu.
Osprzet wirujacy sie z predkoscig wieksza od dopuszczalnej moze peknac i zostac
odrzucony.

d. Srednica zewnetrzna i grubo$é narzedzia roboczego musi odpowiada¢
wymiarom podanym dla elektronarzedzia.

Nieprawidtowo zwymiarowanych narzedzi roboczych nie mozna w wystarczajgcym
stopniu ostoni¢ ani kontrolowac.

e. Narzedziaroboczezwkladka gwintowanamuszadokiadniepasowaédogwintu
wrzeciona szlifierskiego. W przypadku narzedzi roboczych montowanych
za pomoca kotlnierza srednica otworu w narzedziu roboczym musi pasowaé
do $rednicy mocowania kolnierza. Narzedzia robocze, ktére nie sg precyzyjnie
zamontowane do elektronarzedzia, obracaja sie nieréwnomiernie, bardzo mocno
wibruja i moga spowodowac utrate kontroli nad elektronarzedziem.

f.  Nie uzywa¢ uszkodzonych narzedzi roboczych. Przed kazdym uzyciem
sprawdzi¢ narzedzia robocze, na przyklad tarcze szlifierskie pod katem
odpryskow i peknie¢, talerze szlifierskie pod katem peknieé, wytarcia lub
Znacznego zuzycia, a szczotki druciane pod katem luznych lub potamanych
drutéw. Jezeli elektronarzedzie lub narzedzie robocze upadnie, sprawdzié
czy nie ulegto uszkodzeniu albo uzy¢ nieuszkodzonego narzedzia roboczego.
Po sprawdzeniu i zamontowaniu narzedzia roboczego wlaczy¢ urzadzenie
na minute przy maksymalnych obrotach, stana¢ poza ptaszczyzng obrotéow
narzedziaroboczegoizabroniczblizania sie osobom przebywajacym w poblizu.
Uszkodzone narzedzia robocze najczesciej pekaja w czasie tego testu.

124

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 124 07.10.20 11:18



g. Stosowac srodki ochrony indywidualnej. Zaleznie od rodzaju wykonywanych

prac stosowa¢ maske zastaniajaca cata twarz, ochrone oczu lub okulary
ochronne.Oilezachodzipotrzeba, stosowaé¢ maske przeciwpylowa, ochronniki
stuchu, rekawice ochronne lub specjalny fartuch chroniacy przed opitkami
Sciernicy i szlifowanego materiatu.
Chronic¢ oczy przed przelatujgcymi w powietrzu ciatami obcymi, ktére powstajg przy
réznych zastosowaniach elektronarzedzia. Maski przeciwpytowe lub filtrujgce musza
by¢ w stanie odfiltrowac pyt powstajacy podczas pracy. Diugotrwate narazenie na
znaczny hatas moze spowodowac utrate stuchu.

h. Zadbac o zachowanie bezpiecznej odlegtosci od obszaru pracy przez osoby
trzecie. Kazda osoba wkraczajaca w obszar pracy musi stosowac srodki
ochrony indywidualnej.

Odrzucony odtamek obrabianego elementu lub zlamane narzedzie robocze moga
spowodowac obrazenia réwniez u oséb znajdujgcych sie poza bezposrednim obs-
zarem pracy.

i. Podczas wykonywania prac, w trakcie ktérych narzedzie robocze moze
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne lub na wiasny kabel sieciowy, trzymac¢
elektronarzedzie wytacznie za izolowane powierzchnie uchwytéw.

Kontakt z przewodem pod napieciem moze doprowadzi¢ napiecie réowniez do meta-
lowych czesci urzadzenia i spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

j. Nie zbliza¢ kabla sieciowego do wirujacych narzedzi roboczych.

W przypadku utraty kontroli nad urzadzeniem moze dojs¢ do przeciecia lub
wciggniecia kabla sieciowego, a w konsekwencji do pochwycenia dtoni lub rak przez
wirujace narzedzie robocze.

k. Nie odkladac elektronarzedzia przed catkowitym zatrzymaniem sie narzedzia
roboczego.

Wirujace narzedzie robocze moze dotkna¢ powierzchni, co moze doprowadzi¢ do
utraty kontroli nad elektronarzedziem.

I.  Nie wolno przenosic wiaczonego urzadzenia.

Wirujace narzedzie robocze moze przypadkowo pochwyci¢ odziez i wkreci¢ sie
w ciato.

m. Regularnie czysci¢ szczeliny wentylacyjne elektronarzedzia.

Wentylator silnika wcigga do wnetrza obudowy pyt, a nagromadzenie sie duzej ilosci
pytu metalicznego moze stanowi¢ zagrozenie pradem elektrycznym.

n. Nie uzywac elektronarzedzia w poblizu materiatéw palnych.

Iskry moga spowodowac zapton tych materiatow.

o. Nie uzywac narzedzi roboczych, ktére wymagaja uzycia ptynnego chlodziwa.
Stosowanie wody lub innych ptynnych chtodziw moze spowodowaé porazenie
pradem elektrycznym.

Inne uwagi dotyczace bezpieczenstwa w zakresie wszystkich zastosowan

Odrzut i odpowiednie uwagi dotyczace bezpieczenstwa
Odrzutjestnagtareakcja spowodowangzakleszczeniemlubzablokowaniemobracajacego
sie narzedzia roboczego, na przykfad tarczy szlifierskiej, talerza szlifierskiego, szczotki
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drucianej, itp. Zakleszczenie lub zablokowanie powoduje gwattowne zatrzymanie
wirujacego narzedzia roboczego. Wskutek tego niekontrolowane elektronarzedzie
uzyskuje przyspieszenie w kierunku przeciwnym do kierunku obrotéw zablokowanego
narzedzia roboczego.

Jezeli na przyktad tarcza szlifierska zablokuje sie w obrabianym przedmiocie, krawedz
$ciernicy zagtebiona w przedmiocie moze sie zatrze¢ i spowodowac wytamanie
$ciernicy lub odrzut. Tarcza szlifierska przemieszcza sie wtedy w kierunku operatora lub
przeciwnym, zaleznie od kierunku obrotéw zablokowanej tarczy. W takim przypadku
moze rowniez dojs¢ do pekniecia tarczy szlifierskie;j.

Odrzut jest konsekwencjg niewtasciwego lub btednego uzywania elektronarzedzia.
Podjecie stosownych srodkéw ostroznosci pozwala zapobiec temu zjawisku.

a. Mocno trzymac¢ elektronarzedzie oraz utrzymywac ciato i ramiona w pozycji,
ktéra pozwoli zamortyzowac site odrzutu. Zawsze uzywac rekojesci
dodatkowej, jezeli urzadzenie jest w nig wyposazone. Pozwala to zachowaé
lepsza kontrole nad sitq odrzutu lub momentem cofajacym podczas rozruchu.
Jezeli operator stosuje odpowiednie srodki ostroznosci, moze zapanowac nad odrzu-
tem i cofnieciem.

b. Nie zblizac ragk do wirujacego narzedzia roboczego.

W razie odrzutu narzedzie robocze moze obsung¢ sie po rece.

c. Nie przebywa¢ w obszarze, w ktérego kierunku moze sie poruszaé
elektronarzedzie w przypadku odrzutu.

W wyniku odrzutu elektronarzedzie przemieszcza sie w kierunku przeciwnym do ru-
chu tarczy szlifierskiej w miejscu i momencie zablokowania.

d. Zachowaé¢ szczegdblnag ostroznos¢ podczas obrébki naroznikéw, ostrych
krawedzi itp. Nie dopuszczaé, aby narzedzie robocze odbijato sie od
obrabianego elementu lub sie w nim zakleszczyto.

Wirujace narzedzie robocze fatwo zakleszcza sie w obrabianym przedmiocie pod-
czas obrobki naroznikéw i ostrych krawedzi lub w przypadku uderzenia. Powoduje
to utrate kontroli lub odrzut.

e. Nie stosowac brzeszczotéw tancuchowych ani zebatych.

Tego typu narzedzia robocze czesto powodujg odrzut lub utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Szczegélne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas szlifowania i przecinania

a. Stosowa¢ wylacznie $ciernice i ostony dopuszczone dla danego
elektronarzedzia.

Sciernice niedopuszczone dla danego elektronarzedzia moga by¢ niedostatecznie
ostoniete i nie gwarantuja nalezytego bezpieczenstwa.

b. Tarcze szlifierskie z odsadzeniem montowac w taki sposéb, aby powierzchnia
szlifujgca nie wystawata ponad krawedz ostony. Nieprawidtowo zamontowana
tarcza szlifierska, ktéra wystaje poza krawedz ostony, nie jest dostatecznie
zabezpieczona.
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c. Ostonamusiby¢pewnie przymocowana do elektronarzedziaidla zapewnienia
maksymalnego bezpieczenistwa ustawiona w taki sposéb, aby mozliwie
najmniejsza cze$¢ nieostonietej sciernicy byta w zasiegu operatora. Ostona
chroni operatora przed odtamkami i niezamierzonym kontaktem ze $ciernicg oraz
zabezpiecza odziez operatora przed iskrami, ktére mogtyby doprowadzi¢ do jej
zaptonu.

d. Uzywac $ciernic wylacznie zgodnie z ich przeznaczeniem. Przykitad: do
szlifowania nie uzywac bocznej powierzchni tarczy do przecinania. Tarcze do
przecinania stuza do zdzierania materiatu krawedzig tarczy. Boczny nacisk na tarcze
moze spowodowac jej pekniecie.

e. Do wybranejtarczy szlifierskiej uzywac wylacznie nieuszkodzonych kotnierzy
mocujacych o wilasciwej wielkosci i ksztatcie. Prawidtowo dobrany kotnierz
stanowi oparcie dla tarczy szlifierskiej i zmniejsza ryzyko jej pekniecia. Kotnierze do
tarczy tngcej moga sie rézni¢ od kotnierzy do innych tarcz szlifierskich.

f. Nie uzywac zuzytych tarcz szlifierskich przeznaczonych do wiekszych
elektronarzedzi. Tarcze szlifierskie przeznaczone do wiekszych elektronarzedzi nie
sq przystosowane do wysokich predkosci obrotowych mniejszych elektronarzedzi
i moga pekac.

Pozostate szczegdlne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas pracy $ciernica:

a. Unika¢ blokowania tarczy tnacej i zbyt duzego nacisku. Nie wykonywa¢é
nadmiernie gtebokich cie¢.

Zbyt duzy nacisk na tarcze tngca powoduje jej przecigzenie i zwieksza podatnosé na
zakleszczenie lub zablokowanie, a tym samym naraza na odrzut lub pekniecie tarczy.

b. Nie sta¢ przed ani za wirujacq tarcza tnaca.

W razie odrzutu po przesunieciu tarczy tnacej w obrabianym elemencie od siebie
elektronarzedzie z wirujaca tarcza moze zostac¢ odrzucone bezposrednio w kierunku
uzytkownika.

c. Jezeli tarcza tnaca sie zakleszczy lub uzytkownik przerwie prace, nalezy
wylaczy¢ urzadzenie i przytrzymaé je w bezruchu do momentu zatrzymania
sie tarczy. Nie wyciaga¢ wirujacej jeszcze tarczy tnacej z naciecia, poniewaz
moze to spowodowac odrzut.

Zlokalizowac i usunac przyczyne zakleszczenia.

d. Nie wlaczac elektronarzedzia ponownie, dopdki znajduje sie w obrabianym
elemencie. Ciecie mozna kontynuowaé¢ z zachowaniem ostroznosci
dopiero wtedy, gdy tarcza tnaca osiagnie maksymalna predkos¢ obrotowa.
W przeciwnym razie tarcza moze sie zaklinowa¢, wyskoczy¢ z obrabianego elementu
lub spowodowac¢ odbicie.

e. Podeprze¢ ptyty i inne duze elementy, aby zmniejszy¢ ryzyko odrzutu na
skutek zakleszczenia tarczy tnacej.

Duze elementy moga sie wygina¢ pod wtasnym ciezarem. Podeprze¢ obrabiany ele-
ment po obu stronach — w poblizu miejsca ciecia i przy krawedzi.
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f. Zachowac szczeg6lng ostroznos$¢ podczas cie¢ wgtebnych w scianach lub
innych nieprzejrzystych obiektach.
Tarcza tnaca zagtebiona w $cianie moze natrafi¢ na przewody gazowe, wodne, elekt-
ryczne lub inne obiekty i spowodowa¢ odrzut.

Szczegodlne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas szlifowania papierem
sciernym:

a. Nie uzywac zbyt duzych arkuszy papieru sciernego. Przestrzega¢ informacji
producenta dotyczacych wielkosci arkuszy.
Papier scierny wystajacy poza talerz szlifierski moze spowodowa¢ obrazenia, zablo-
kowanie, zerwanie arkusza lub odrzut.

Szczegélne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas polerowania:

a. Nakladka polerska nie moze wykazywaé¢ zadnych Iluznych czesci,
w szczegolnosci sznurkdw mocujacych. Schowac lub skroci¢ sznurki mocujace.
Luzne, obracajace sie sznurki mocujace moga zaczepiac palce lub zablokowac sie w
obrabianym elemencie.

Szczegélne uwagi dotyczace bezpieczenstwa podczas prac z uzyciem szczotek
drucianych:

a. Szczotki druciane gubiag druty rowniez w trakcie zwykltego uzytkowania. Nie
przecigzac drutow zbyt mocnym dociskiem.
Odrzucone kawatki drutu moga bardzo tatwo przebi¢ cienka odziez i/lub skore.

b. Podczas pracy z ostong wyeliminowa¢ mozliwos¢ kontaktu szczotki drucianej
z ostona.
Wskutek docisku i dziatania sity odsrodkowej szczotki talerzowe i garnkowe moga
zwieksza¢ swoja Srednice.
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Montaz
Wyjac urzadzenie z opakowania. Przed montazem nie podfaczac urzadzenia do pradu.

Montaz akcesoriow

Tarcza szlifierska lub tngca nie moze byc¢ wieksza od srednicy podanej w specyfikacji. Przed
uzyciem tarczy szlifierskiej lub tnacej sprawdzi¢ podang na niej predkos¢ obrotowa. Predkos¢
obrotowa tarczy szlifierskiej lub tnacej musi byc¢ taka sama lub wyzsza od predkosci obrotowej
biegu jatowego szlifierki.

Uzywac wylgcznie tarcz szlifierskich lub tnacych dopuszczonych do stosowania przy predkosci
obrotowej wynoszacej min. 12.500 obr./min. i predkosci obwodowej min. 80 m/sek.

tatwa wymiana tarczy dzieki blokadzie wrzeciona. Wcisna¢ przycisk blokady wrzeciona (1) i
obrécic tarcze szlifierska lub tnacg do zazebienia. Za pomoca klucza widetkowego (7) odkrecic¢
nakretke kotnierzowa. Wymienic tarcze szlifierskg lub tnaca i za pomoca klucza widetkowego
(7) dokreci¢ nakretke kotnierzowa.

Uwaga:

Blokade wrzeciona (1) wolno wcisna¢ dopiero po wyjeciu wtyczki z gniazdka
sieciowego i przy zatrzymanym wrzecionie! W czasie wymiany tarczy blokada
wrzeciona musi by¢ wcisnieta!

W przypadku tarcz szlifierskich lub tnacych o grubosci do 3 mm nakretke kotnierzowa nalezy
przykreci¢ gtadka strong do tarczy szlifierskiej lub tnacej (rys. 2 i 3). W przypadku tarcz o
grubosci przekraczajacej 3 mm zamontowac nakretke kotnierzowa w sposéb pokazany na
rys. 1

Sposéb montazu kotnierzy przy uzywaniu tarcz szlifierskich i tnacych

Sposéb montazu kotnierzy w przypadku uzywania tarczy szlifierskiej ptaskiej
lub z odsadzeniem

kotnierz mocujacy

..

K
N

grubos¢ powyzej 3 mm

Rys. 1
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Spos6b montazu kotnierzy w przypadku uzywania tarczy szlifierskiej z odsadzeniem

kotnierz mocujacy

grubos¢ ponizej 3 mm

nakretka kotnierzowa Rys. 2

Spos6b montazu kotnierzy w przypadku uzywania ptaskiej tarczy szlifierskiej

L

kotnierz mocujacy

PSSR grubos¢ ponizej 3 mm

nakretka kotnierzowa Rys. 3

Kontrola pracy nowych tarcz szlifierskich lub tnacych

Uruchomi¢ szlifierke katowa z zamontowang tarcza szlifierskg lub tnaca i pozwoli¢
jej pracowac na biegu jatowym przez co najmniej minute. Wibrujace tarcze nalezy
niezwtocznie wymienic.

Silnik
Podczas pracy silnik wymaga dobrego chtodzenia przeptywajagcym powietrzem. Z tego
wzgledu otwory wentylacyjne nalezy zawsze utrzymywac w czystosci.

Montaz dodatkowego uchwytu (5)

Uchwyt dodatkowy (5) moze by¢ uzywany podczas obstugi lewo- i praworecznej.

W przypadku obstugi leworecznej wkreci¢ uchwyt dodatkowy do otworu z prawej strony
urzadzenia. W przypadku obstugi praworecznej wkreci¢ uchwyt dodatkowy do otworu z
lewej strony urzadzenia.

Zwroci¢ uwage do doktadne zamocowanie uchwytu dodatkowego, aby nie odkrecit
sie niespodziewanie wskutek wibracji!
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Obstuga

Zawsze przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa i stosowac¢ sie do odpowiednich
przepisow!

« Podczas witaczania lub wytgczania odsungc sie z urzadzeniem od obrabianego elementu.
Tarcza szlifierska lub tngca moze uszkodzi¢ obrabiany element.

« Zamocowac obrabiany element w zaciskach lub zabezpieczy¢ w inny sposdb, aby nie
mogt sie w trakcie pracy przemieszczac.

+ Podczas szlifowania lub zdzierania materiatu mocno trzymac urzadzenie dociskajac je
do obrabianego elementu pod katem ok. 15°.

« Regularnie sprawdza¢ tarcze. Zuzyte tarcze szlifierskie lub tnace wptywaja negatywnie
na sprawnosc¢ urzadzenia. Wymieni¢ w stosownym czasie tarcze szlifierskg lub tnaca na
nowa.

« Po skonczeniu pracy zawsze najpierw wylgczy¢ urzadzenie, a dopiero potem wyjac
wtyczke z gniazdka sieciowego.

Wiacznik/Wytacznik (2)

Aby wyeliminowac¢ ryzyko wypadku, szlifierke katowa wyposazono w przycisk
bezpieczenstwa (3). W celu wiaczenia wcisngé najpierw przycisk bezpieczenstwa (3)
i nastepnie wigcznik/wyfgcznik (2). W celu wytaczenia urzadzenia pusci¢ wiacznik/
wytacznik (2).
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Wskazowka dotyczaca pracy z urzadzeniem

Przed rozpoczeciem szlifowania lub przecinania zaczeka¢, az urzadzenie osiagnie
swoje normalne tempo obrotéw!

+ Kabel sieciowy (4) nigdy nie moze sie znajdowac w poblizu tarczy szlifierskiej lub tnacej.

« Aby podczas szlifowania lub zdzierania materiatu unikng¢ w miare mozliwosci
kontaktu z wyrzucanymi iskrami, szlifierke nalezy przyktada¢ pod katem 10-15°.
Odkfada¢ urzadzenie dopiero, gdy silnik catkowicie sie zatrzyma. Nie odktadac
urzadzenia na zapylonym lub zakurzonym podtozu. Czastki pytu moga przenika¢ do
urzadzenia.

Nigdy nie uzywa¢ blokady wrzeciona do wytaczania urzadzenia!
Nie uzywac urzadzenia do obrobki magnezu i materialow zawierajacych azbest!

Usterki
W przypadku nieprawidtowego dziatania szlifierki katowej oddac urzadzenie do sprawdzenia
i/lub naprawy w autoryzowanym punkcie sprzedazy Workers Best.

Zuzyte narzedzia a ochrona srodowiska

Jesli pewnego dnia narzedzie bedzie tak zuzyte, ze nie bedzie sie

nadawato do dalszego uzytku i trzeba je bedzie wymieni¢ albo nie

beda juz Panstwo mieli dla niego zastosowania, warto pomysle¢ o

ochronie srodowiska. Narzedzia nie sg zwyktymi odpadami domowymi

i dlatego nalezy sie z nimi obchodzi¢ w szczegdlny sposéb. Mozna je
I  oddacrecyklingowi w sposéb przyjazny dla $rodowiska.

Wazne wskazéwki

E Nie utylizowa¢ odpadéw specjalnych |4 Temperatura otoczenia

£ jak zwyktych odpadéw domowych messc]  maksymalnie 50 °C

% Nie wrzuca¢ do wody @ Zielony Punkt
zagrozenie zycia

M Nie wrzuca¢ do ognia
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GWARANCJA

Swiadczenie gwarancyjne reguluja aktualne przepisy dotyczace gwarancji/rekojmi,
ktére obowiagzuja w kraju nabycia produktu.

Gwarancja nie obejmuje szkéd lub usterek powstatych wskutek niewtasciwego
uzytkowania zakupionego produktu.

W przypadku wystapienia problemu lub usterki nalezy najpierw skontaktowac sie z
autoryzowanym dystrybutorem. Autoryzowany dystrybutor najczesciej jest w stanie
usung¢ problem lub usterke.

Gwarancja nie s objete:

» Akumulatory

» Wszelkiego rodzaju osprzet (jak np.: tadowarki itp.)

Czesci zuzywalne (np.: szczotki weglowe, przetaczniki, kable, uszczelki itp.)
Nieodpowiednie lub nieprawidtowe uzytkowanie

Niewtasciwe uruchomienie przez wtasciciela lub osobe trzecia

Naprawa lub wymiana elementéw

Usterki wynikajace z niewtasciwego uzytkowania, normalnego zuzycia lub niedosta-
tecznej

konserwacji i dbatosci.

Produkty uzywane w celach komercyjnych, zawodowych lub do wynajmowania.
Szkody powstate wskutek nieprzestrzegania instrukgji obstugi.

v vVvyYVvyyvyy

vy

Warunki uznania zgloszenia gwarancyjnego:

» Przedtozenie dowodu zakupu (data zakupu) w postaci paragonu

» Wypetniona karta gwarancyjna

» Urzadzenie nie byto naprawiane przez osoby trzecie i/lub nie zostaty w nim wymie-
nione zadne czesci

» Urzadzenie nie byto niewtasciwie uzytkowane

» Nie stwierdzono dziatania sity wyzszej

» Przekazanie opisu wady

Postanowienia gwarancyjne obowigzuja w pofaczeniu z naszymi warunkami dostaw i
sprzedazy.
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C € Deklaracja zgodnosci UE

Producent / pelnomocnik: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: WB 1200 WS N

Workers Best Szlifierka katowa

Niniejszym o$wiadczamy na nasza wytaczng odpowiedzialnos¢, ze ze wzgledu na projekt i konstrukcje
opisane powyzej maszyny oraz wprowadzane przez nas do obrotu wersje tych maszyn spetniaja wszystkie
wymogi wymienionych ponizej dyrektyw, z uwzglednieniem norm wymienionych ponizej.

Niniejsza deklaracja traci waznos¢, jezeli bez uzgodnienia z nami produkty zostana poddane jakimkolwiek
modyfikacjom. Dokumentacja techniczna jest dostepna w siedzibie sygnatariusza.

Dyrektywy:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:20144+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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@

VA FELICITAM DIN INIMA CA ATI CUMPARAT
WORKERS BEST POLIZOR UNGHIULAR (FLEX)

Va rugam sa cititi inainte de punere in functiune urmatoarele instructiuni de operare. Va
rugam sa respectati indicatiile de siguranta din acest ghid de operare.

DESCRIEREA PRODUSULUIWB 1200 WS N

01. Tasta de blocare a axului
02. Buton pornit / oprit
03. Buton de protectie
04. Cablu de alimentare
05. Dublu maner

(pentru stangaci/dreptaci)
06. Capac de protectie
07. Cheie

Date tehnice:

Putere nominala 1200 WATT Clasa de protectie Il [O]

Turatia la mers in gol 12 000 U/min Purtati echipamentul de protectie auditiva,
Diametrul discului 125 mm ochelari de protectie si manusi ©) (&)
Diametrul axului principal M14 Nu utilizati aparatul in conditii de ploaie
Lungimea axului 15 mm si protejati-l de umiditate

Nivelul presiunii sonore (LPA) 89,0 dB(A) Tineti alte persoane la distant4 1}
Nivelul capacititii sonore (LWA) 100,0 dB(A) ~ Cititi instructiunile de utilizare @
Valoarea emisiilor de vibratii: AHS GmbH, UhlandstraBBe 50, A-4600 Wels
Polizarea de suprafete a, = 11,54 m/s?
Factorul de insecuritate K= 1,5 m/s?
Tensiune nominala/Frecventa 230 V ~ 50 Hz
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Utilizarea conforma cu destinatia

Polizorul unghiular este destinat lucrdrilor de tdiere si degrosare in metale si piatrd, in
conditiile folosirii discurilor corespunzatoare de tdiere sau degrosare.

Utilizati aceasta masind numai in conformitate cu destinatia sa! Orice utilizare care
depaseste acest cadru este consideratd neconforma cu destinatia. Pentru vatamari de
orice fel rezultate din aceste situatii, nu producdtorul este responsabil, ci utilizatorul.
Aparatele noastre nu sunt concepute pentru utilizare in domeniul mestesugaresc, de
industrie mica sau industrie mare. Daca aparatul este utilizat in cadrul unor activitati
mestesugaresti, de industrie mica sau industrie mare, garantia isi pierde valabilitatea.

securitate, pentru a evita vatamarile si daunele. Cititi de aceea, cu atentie
Instructiunile de folosire/Indicatii de securitate. Pasatrati-le intr-un loc sigur,
pentru a putea avea acces in permanenta la aceste informatii. In cazul in care
predati aparatul unei alte persoane, oferiti-le acestora si Instructiunile de
folosire/Indicatiile de securitate. Nu ne asumam nici o raspundere pentru
accidente sau deteriorari ce apar ca urmare a nerespectarii instructiunilor de
folosire si a indicatiilor de securitate.

EE] Pe parcursul utilizarii aparatelor este necesara respectarea unor prevederi de

Indicatii generale privind securitatea

Atentie! Este necesara citirea tuturor instructiunilor. Nerespectarea instructiunilor
prezentate mai jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.
Notiunea,unealta electricd”, utilizata in cele ce urmeaza, face referire la uneltele electrice
actionate prin retea (cu cablu de alimentare) si la uneltele electrice actionate prin
acumulatori (fara cablu de alimentare).

Pastrati pentru viitor toate indicatiile si instructiunile privind securitatea!

1. Securitatea locului de munca

a. Pastrati ordinea si buna iluminare in zona de lucru. Dezordinea si iluminatul
insuficient in zona de lucru pot provoca accidente.

b. Nu lucrati cu aparatul in medii cu pericol de explozie, in care se afla lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Uneltele electrice genereaza scantei care pot aprinde
pulberile sau vaporii.

c. Tineti la distanta copiii si alte persoane in timpul folosirii unelteielectrice. in
cazul distragerii atentiei, puteti pierde controlul asupra aparatului.

2. Securitatea electrica

a. Fisa de racord a aparatului trebuie sa se potriveasca cu priza. Orice tip de
modificare a fisei este interzisa. Nu utilizati niciun fel de fise adaptoare impreuna
cu aparate pamantate. Fisele fara modificari si prizele adecvate diminueaza riscul de
electrocutare.
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b. Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile,
sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Riscul de electrocutare este foarte ridicat
atunci cand corpul dumneavoastra este in contact cu dispozitivele de pamantare.

c. Feriti aparatul de influenta ploii sau umiditatii. Patrunderea apei in aparatul
electric duce la cresterea riscului de electrocutare.

d. Nufolositi cablulin alte scopuri, cum ar fi transportarea aparatului, suspendarea
acestuia sau pentru a trage fisa din priza. Tineti cablul la distanta fata de sursele
de caldura, ulei, muchii ascutite sau piesele mobile ale aparatului. Cablurile
deteriorate sau infasurate duc la cresterea riscului de electrocutare.

e. Daca lucrati cu unealta electrica in aer liber, utilizati numai prelungitoare
avizate pentru exterior. Folosirea unui prelungitor adecvat pentru lucrul in aer liber
diminueaza riscul de electrocutare.

f. Daca utilizarea sculei electrice intr-o zona cu umiditate nu poate fi evitata,
utilizati un declansator de supracurent. Utilizarea unui declansator de supracurent
diminueaza riscul unei electrocutari.

3. Securitatea persoanelor

a. Ridicati nivelul de atentie, concentrati-va la fiecare operatiune efectuata si
procedati in mod rational atunci cdnd incepeti lucrul cu unealta electrica.
Nu folositi aparatul daca sunteti obosit sau va aflati sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentatiei. Un moment de neatentie in folosirea aparatului
poate duce la accidentari serioase.

b. Purtati echipament de protectie personal si utilizati intotdeauna ochelari de
protectie. Purtarea echipamentului de protectie personal, cum ar fi masca anti-praf,
manusile de protectie aderente, casca de protectie sau echipamentul de protectie auditivd,
in functie de aplicatia de lucru cu unealta electricd, diminueaza riscul de accidentari.

c. Evitati punerea involuntara in functiune. Asigurati-va ca scula electrica este
oprita inainte de conectarea la alimentarea cu curent si/ sau la acumulator,
ridicarea sau transportarea acesteia. Dacd aveti degetul pe comutator atunci
cand transportati aparatul sau daca racordati aparatul in stare conectata la priza de
alimentare, exista posibilitatea producerii de accidente.

d. indepartati unealta de reglaj sau cheia de suruburi inainte de a conecta
aparatul. O unealta sau o cheie care se afla intr-o piesa rotativa a aparatului poate
duce la accidentari.

e. Evitati o tinuta nefireasca corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si mentineti-va
in permanenta echilibrul. in acest fel, puteti controla mai bine unealta electrica in
situatii neprevazute.

f. Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau bijuterii.
Tineti la distanta parul, imbracamintea si manusile fata de piesele mobile.
Imbracamintea, bijuteriile sau parul lung pot fiangrenate de piesele mobile daca sunt
purtate detasat de corp.

g. Daca exista posibilitatea de montare a unor dispozitive de aspirare sau captare
a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate si se utilizeaza in mod corect.
Utilizarea acestor dispozitive diminueaza pericolul provocat de praf.

137

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 137 07.10.20 11:18



h. Pastrati manerele in stare uscata, fara urme de ulei si grasimi. Manerele cu urme
de grasimi sau ulei sunt alunecoase si duc la pierderea controlului.

i. Tinetiintotdeauna mainile si picioarele la distanta de dispozitivul de taiere, mai
ales atunci cand porniti motorul.

j. Atentie! Elementele de taiere continua sa se roteasca si dupa oprirea motorului.

k. Acestaparat nu trebuie sa fie utilizat de persoane (inclusiv copii) cu deficiente psihice,
senzoriale sau mentale, ori cu experientd redusa si/sau cu cunostinte reduse; ele vor fi
supravegheate de o persoand autorizata pentru siguranta lor sau indrumate referitor
la utilizarea aparatului.

4. Utilizarea si intretinerea uneltelor electrice

a. Nu suprasolicitati aparatul. Utilizati unealta electrica destinata lucrarii
dumneavoastra. Cu unealta electrica adecvatd, veti lucra mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b. Nu folositi o unealta electrica daca are comutatorul defect. O unealtd electrica
ce nu mai permite conectarea sau deconectarea sa reprezinta o sursa de pericol si
trebuie sa fie reparata.

c. Scoateti fisa din priza si/sau indepartati acumulatorul inainte de a efectua
reglaje la aparat, de a schimba accesorii sau de a depune aparatul in afara zonei
de lucru. Aceasta masura de precautie impiedicd pornirea involuntara a aparatului.

d. Pastrati uneltele electrice in afara razei de acces a copiilor, atunci cand nu
le folositi. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane care nu sunt
familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Uneltele electrice
reprezinta o sursd de pericol daca sunt folosite de persoane fara experienta.

e. Ingrijiti aparatul cu atentie. Controlati daca piesele mobile ale aparatului
functioneaza impecabil si nu se blocheaza, precum si daca exista piese sparte
sau deteriorate care influenteaza negativ functionarea aparatului. incredintati
spre reparatie piesele deteriorate inainte de utilizarea aparatului. Multe accidente isi
au cauza in intretinerea insuficientd a uneltelor electrice.

f. Mentineti scula de taiere in stare ascutita si curata. Sculele de tdiere ingrijite cu
atentie si avand muchii de taiere ascutite se blocheaza mai putin si sunt usor de dirijat.

g. Folositi unealta electrica, accesoriile, sculele de lucru etc. in conformitate cu
aceste instructiuni si cu prescriptiile specifice acestui tip special de aparat. Luati
in considerare conditiile de lucru si activitatea care urmeaza sa se desfasoare.
Folosirea uneltelor electrice pentru aplicatii care nu sunt prevazute poate duce la
aparitia de situatii periculoase.

h. Prindeti aparatul numai de suprafetele de prindere izolate cand efectuati lucrari
unde unealta de lucru poate atinge linii electrice mascate sau propriul cablu de
retea. Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale
aparatului sub tensiune si duce la electrocutare.
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5. Service

a. Incredintati repararea aparatului numai personalului de specialitate calificat si numai
in conditiile utilizrii pieselor de schimb originale. in aceste fel, securitatea aparatului
va fi garantata.

b. Pentru aparatele electrice cu marcajul X, la care este necesara o conexiune speciala
pentru inlocuirea celei existente: in cazul in care conexiunea sculei electrice este
deteriorata, aceasta trebuie inlocuita cu o conexiune speciala, care poate fi procurata
prin intermediul serviciului pentru clienti.

Indicatii speciale de siguranta

Indicatii privind siguranta pentru toate aplicatiile
Indicatii comune privind siguranta pentru slefuire, slefuire cu hartie de slefuit,
lucrarile cu perii de sarma, lustruire si taiere prin slefuire:

a. Aceasta unealta electrica se va utiliza ca slefuitor, slefuitor cu hartie de slefuit,
perie de sairma, aparat de lustruire si masina de taiere prin slefuire. Respectati
toate instructiunile privind siguranta, indicatiile, reprezentarile si datele pe
care le primiti impreuna cu aparatul.

Daca nu respectati indicatiile urmdtoare, se pot produce electrocutari, incendii si/sau
vatamari grave.

b. Nu utilizati accesorii care nu au fost prevazute si recomandate de producator
special pentru aceasta unealta electrica.

Simplul fapt ca puteti fixa accesoriul la unealta electrica nu garanteaza utilizarea in
siguranta.

c. Turatiaadmisa a uneltei de lucru trebuie sa fie cel putin la fel de mare ca turatia
maxima indicata pe unealta electrica.

Accesoriile care se rotesc mai repede decat este admis se pot rupe si pot fi aruncate.

d. Diametrul exterior si grosimea uneltei de lucru trebuie sa corespunda
dimensiunilor uneltei dvs. electrice.

Uneltele de lucru dimensionate gresit nu pot fi ecranate sau controlate suficient.

e. Uneltele de lucru cuinsertie filetata trebuie sa se potriveasca perfect pe filetul
arborelui de slefuit. in cazul uneltelor de lucru care se monteaza cu flansa,
trebuie ca diametrul gaurii uneltei de lucru sa se potriveasca cu diametrul de
preluare al flansei. Uneltele de lucru care nu se fixeaza exact la unealta electrica se
rotesc neuniform, vibreaza foarte puternic si pot cauza pierderea controlului.

f.  Nu utilizati unelte de lucru deteriorate. inainte de fiecare utilizare controlati
uneltele de lucru, discurile de slefuit nu trebuie sa prezinte ciobituri si fisuri,
talpile de slefuit nu trebuie sa prezinte fisuri, uzura sau tocire puternica, iar
periile de sarma nu trebuie sa prezinte sarme desfacute sau rupte. Daca unealta
electrica sau unealta de lucru cade pe jos, verificati daca este deteriorata sau
utilizati o unealta de lucru nedeteriorata. Daca ati controlat si montat unealta
de lucru, lasati aparatul sa functioneze timp de un minut la turatie maxima
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si stationati impreuna cu persoanele din jur in afara planului uneltei de lucru
aflate in rotatie.
De reguld, uneltele de lucru deteriorate se rup pe parcursul acestui timp de testare.

g. Purtati echipament de protectie personal. in functie de aplicatie, purtati

aparatoare pentru fata, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca
este necesar, purtati masca anti-praf, echipament de protectie auditiva,
manusi de protectie sau sort special care va protejeaza impotriva particulelor
mici de material de slefuit.
Protejati-va ochii impotriva corpurilor straine care sunt aruncate la diferitele aplicatii.
Mastile anti-praf sau de protectie a respiratiei trebuie sa filtreze praful care ia nastere
in timpul aplicatiei. Daca sunteti expus timp indelungat unui zgomot puternic, puteti
suferi o pierdere a auzului.

h. Nu permiteti altor persoane sa incalce distanta de siguranta fata de zona dvs.
de lucru. Toti cei care patrund in zona de lucru trebuie sa poarte echipamentul
de protectie personal.

Bucati ale piesei sau ale uneltelor de lucru rupte pot fi aruncate si in afara zonei direc-
te de lucru, putand cauza vatamari.

i. Tineti unealta electrica numai de suprafetele izolate ale manerelor, cand
executati lucrari la care unealta de lucru poate intalni conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de retea.

Contactul cu un conductor sub tensiune poate pune si piesele metalice ale aparatu-
lui sub tensiune si poate duce la electrocutare.

j.  Tineti cablul de retea la distanta de uneltele de lucru aflate in rotatie.

Daca pierdeti controlul asupra aparatului, cablul de retea poate fi taiat sau prins si
mana sau bratul dvs. poate ajunge in unealta de lucru aflata in rotatie.

k. Nulasati niciodata unealta electrica din mana inainte ca unealta de lucru sa se
fi oprit complet.

Unealta de lucru aflata in rotatie poate veni in contact cu suprafata pe care este
asezata si astfel puteti pierde controlul asupra uneltei electrice.

[.  Nulasati unealta electrica in functiune in timp ce o transportati.

Tn urma contactului accidental cu unealta de lucru aflatd in rotatie, imbracamintea
dvs. poate fi prinsa si unealta de lucru poate patrunde in corp.

m. Curatati periodic fantele de ventilare ale uneltei electrice.

Suflanta motorului atrage praf in carcasa si o acumulare mare de praf metalic poate
genera pericole electrice.

n. Nu utilizati unealta electrica in apropierea materialelor inflamabile.

Scanteile pot aprinde aceste materiale.

o. Nu utilizati unelte electrice care necesita agenti de racire lichizi.

Utilizarea apei sau a altor agenti de racire lichizi poate duce la electrocutare.
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Alte indicatii privind siguranta pentru toate aplicatiile

Reculul si indicatii de siguranta corespunzatoare

Reculul este reactia brusca a unei unelte de lucru agatate sau blocate, de exemplu disc de
slefuit, talpa de slefuit, perie de sarma etc. Agdtarea sau blocarea provoaca oprirea brusca
a uneltei de lucru aflate in rotatie. Astfel, unealta electrica necontrolata este accelerata in
sens contrar celei de rotatie a uneltei de lucru la locul de blocare.

Daca de exemplu se agata sau se blocheaza un disc de slefuit in piesa de prelucrat,
muchia discului de slefuit care patrunde in piesa se poate agdta producand astfel ciobirea
discului de slefuit sau un recul. In aceast situatie discul de slefuit se misca spre operator
sau in sens contrar, in functie de sensul de rotatie a discului la locul de blocare. Se poate
produce si ruperea discului de slefuit.

Un recul este urmarea unei utilizari gresite sau defectuoase a uneltei electrice. Prin masuri
de precautie corespunzatoare, dupa cum este descris mai jos, acesta poate fi evitat.

a. Tineti ferm unealta electrica si aduceti corpul si bratele intr-o pozitie in care
va puteti opune fortelor reculului. Utilizati intotdeauna manerul suplimentar,
daca exista, pentru a avea control maxim asupra fortelor de recul sau
momentelor de reactiune la accelerare.

Operatorul poate stapani reculul si fortele de reactie prin masuri de precautie adec-
vate.

b. Nu apropiati niciodata mana de uneltele de lucru aflate in rotatie.

In caz de recul, unealta de lucru se poate misca peste mana dvs.

¢. Nu aduceti corpul in zona in care este miscata unealta electrica in cazul unui
recul.

Reculul impinge unealta electrica in directie opusa fata de miscarea discului de
slefuit la locul de blocare.

d. Lucrati cu maxima atentie in zona colturilor, muchiilor ascutite etc. Evitati
ricosarea si intepenirea uneltei de lucru in piesa de prelucrat.

Unealta de lucru aflata in rotatie are tendinta sa se intepeneascad in colturi, muchii
ascutite sau daca ricoseaza. Aceasta determina pierderea controlului sau reculul.

e. Nu utilizati roti de lant sau panze de ferastrau dintate.

Astfel de unelte de lucru cauzeaza deseori reculuri sau pierderea controlului asupra
uneltei electrice.

Indicatii speciale privind siguranta pentru slefuire si taierea prin slefuire

a. Utilizati exclusiv corpuri de slefuit prevazute pentru unealta dvs. electrica si
capota de protectie prevazuta pentru aceste corpuri de slefuit.
Corpurile de slefuit care nu sunt prevazute pentru unealta electrica nu pot fi ecranate
suficient si sunt nesigure.

b. Discurile de slefuit indoite trebuie sa fie montate astfel incat suprafata lor de
slefuire sa nu fie proeminenta peste nivelul marginii capotei de protectie. Un
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disc de slefuit montat necorespuzator, care trece peste nivelul marginii capotei de
protectie nu poate fi ecranat suficient.

c. Capota de protectie trebuie montata sigur la unealta electrica si pentru cel
mai inalt grad de siguranta trebuie asezata astfel incat cea mai mica parte a
corpului de slefuit sa fie orientata liber spre operator. Capota de protectie ajuta
la protejarea operatorului impotriva bucatilor rupte si a contactului accidental cu
corpul de slefuit, precum si cu scanteile care pot aprinde hainele.

d. Corpurile de slefuit se vor folosi numai pentru posibilitatile de utilizare
recomandate. De exemplu: Nu slefuiti niciodata cu suprafata laterala a unui
disc de taiere. Discurile de taiere sunt destinate indepartarii materialului cu muchia
discului. Influenta laterald a fortei asupra corpurilor de slefuit poate provoca ruperea
acestora.

e. Utilizati intotdeauna flanse de strangere nedeteriorate cu dimensiunea si
forma corecta pentru discul de slefuit ales de dvs. Flansa potrivita sprijina discul
de slefuit si micsoreaza astfel pericolul ruperii acestuia. Flansa pentru discurile de
taiere se poate deosebi de flansele pentru alte discuri de slefuit.

. Nu utilizati discuri de slefuit uzate de la unelte electrice mai mari. Discurile de
slefuit pentru uneltele electrice mai mari nu sunt concepute pentru turatiile mai mari
ale uneltelor electrice mai mici si se pot rupe.

Alte indicatii speciale privind siguranta pentru taierea prin slefuire:

a. Evitati blocarea discului de tadiere sau aplicarea unei presiuni prea mari. Nu
executati taieturi exagerat de adanci.

O suprasolicitare a discului de tdiere madreste solicitarea acestuia si tendinta de
intepenire sau blocare si astfel, posibilitatea unui recul sau a unei ruperi a corpului
de slefuit.

b. Evitati zona din fata si din spatele discului de taiere aflat in rotatie.

Daca deplasati discul de tdiere in piesa in directia opusa dvs., in cazul unui recul
unealta electrica cu discul in rotatie poate fi aruncata direct spre dvs.

c. in cazul in care discul de tiiere se intepeneste sau intrerupeti lucrul,
deconectati aparatul si tineti-l nemiscat pana la oprirea discului. Nu incercati
niciodata sa extrageti discul de taiere inca in functiune din taietura, in caz
contrar putandu-se produce un recul.

Determinati si inlaturati cauza care a dus la intepenire.

d. Nu reporniti unealta electrica cat timp se mai afla in piesa de prelucrat.
Asteptati mai intai ca discul de taiere sa atinga turatia maxima inainte sa
continuati sa executati taietura. In caz contrar, discul poate s& se agate, sa sara din
piesa de prelucrat sau sa produca un recul.

e. Sprijiniti placile sau piesele mari de prelucrat pentru a diminua riscul unui
recul din cauza blocarii discului de taiere.

Piesele mari de prelucrat se pot incovoia sub greutatea lor proprie. Este necesar sa
rezemati piesa de prelucrat pe ambele parti ale discului si anume atat in apropierea
taieturii, cat si la muchie.
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f. Procedati cu maxima atentie la ,taieturile tip buzunar” in pereti existenti sau
in alte zone fara vizibilitate.
Pe parcursul taierii, discul de tdiere care patrunde poate cauza un recul in conducte

de gaz sau apa, cabluri electrice sau alte obiecte.
Indicatii speciale privind siguranta pentru slefuirea cu hartie de slefuit:

a. Nu utilizati foi de slefuit supradimensionate, ci respectati indicatiile
producatorului referitoare la dimensiunea foii de slefuit.
Foile de slefuit care depasesc talpa de slefuit pot cauza vatamari si pot conduce la
blocarea, ruperea foilor de slefuit sau la recul.

Indicatii speciale privind siguranta pentru lustruire:

a. Nu lasati libere niciun fel de piese ale capotei polizorului, in special snururile
de fixare. Asigurati sau scurtati snururile de fixare.
Snururile desfdcute, antrenate in rotatie va pot agata degetele sau se pot prinde in
piesa de prelucrat.

Indicatii speciale privind siguranta pentru lucrul cu perii de sarma:

a. Luati in considerare faptul ca peria de sarma pierde bucati de sarma si pe
parcursul utilizarii obignuite. Nu suprasolicitati sarmele printr-o presiune de
apasare prea mare.

Bucatile de sarma aruncate pot patrunde foarte usor prin imbracamintea subtire si/
sau piele.

b. Daca se recomanda o capota de protectie, evitati contactul dintre capota de
protectie si peria de sarma.

Periile plate si bombate isi pot mari diametrul datorita presiunii de apasare si fortelor
centrifuge.
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Montaj
Scoateti scula electrica din ambalaj. N-o racordati la reteaua electrica inainte de a o
monta.

Montajul accesoriilor

Discul de slefuire sau tdiere nu trebuie niciodata sa aiba parametri mai mari decat
parametrii diametrului proiectat. Verificati inainte de a utiliza discul de slefuire sau taiere
turatiile indicate. Turatiile discului de slefui / taiat trebuie sa fie egale sau mai mari decat
cele ale polizorului unghiular la mersul in gol.

Nu folositi decat discuri de slefuire sau tdiere care sunt potrivite pentru turatii de cel

putin 12.500 U/min. si pentru viteza de periferie de cel putin 80 m/sec.

+ Tnlocuire ordinara a discului prin intermediul dispozitivului de blocare a axului principal.
Apasati dispozitivul de blocare a axului principal (1) pana cand discul de slefuit /
taiat va prinde. Desurubati piulita flansei cu cheia pentru piulite (7). inlocuiti discul de
slefuit / taiat si strangeti piulita flansei utilizand cheia pentru piulite (7).

Atentie:

Apasati dispozitivul de blocare a axului principal (1) numai daca stecherul
este deconectat de la reteaua electrica si axul principal nu mai functioneaza!
Dispozitivul de blocare a axului principal trebuie sa ramana apasat in timpul
inlocuirii discului!

in cazul discurilor de slefuit / taiat cu grosime de aproximativ 3 mm (rezistentd) a se
insuruba piulita flansei cu partea ei neteda la discul de slefuit / taiat (Fig. 2 a 3). In cazul
discurilor cu grosime de peste 3 mm (rezistentd) a se monta piulita flansei asa cum este
indicat in fig.1.

Pozitia flansei in cazul utilizarii discuri de slefuit / taiat

Pozitia flansei in cazul utilizarii discului de slefuit curbat dau drept

Flansa care prinde discul

g

Grosime de peste
3mm

o :‘ll\\\\\§

Piulita flansei

Imaginea 1
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Pozitia flansei in cazul utilizarii discului de slefuit curbat
T

Flansa care prinde discul

Grosime de peste
3 mm

Piulita flansei Imaginea 2

Pozitia flansei in cazul utilizarii discului de slefuit drept

/m// Flansa care prinde discul

RS SR EES: Grosime de peste
3mm

Piulita flansei Imaginea 3

Mersul experimental al discurilor de slefuit / taiat noi
Actionati polizorul unghiular la mersul in gol cel putin un minut avand discul de slefuit /
taiat montat. Discurile care vibreaza trebuie inlocuite imediat.

Motor
Motorul trebuie rdcit bine in timpul functionarii ceea ce inseamna cd orificiile de ventilatie
trebuie intotdeauna intretinute curate.

Montajul dublului méaner (5)

Dublul maner (5) poate fi utilizat atat de mana stanga cat si de cea dreapta.

+ Pentru manipuldri cu mana stanga manerul dublu trebuie fixat in partea de dreapta a
masinii.

+ Pentru manipuldri cu mana dreapta manerul dublu trebuie fixat in partea de stanga a
masinii.

Aveti grija ca manerul dublu sa stea ferm, pentru a nu se demonta in mod neasteptat
din cauza vibratiilor!
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Operare

Respectati intotdeauna instructiunile de operare in siguranta si urmati indicatiile
respective!

Tineti masina la pornit respectiv oprit departe de piesa prelucratd, pentru ca discul de

slefuit / taiat ar putea deteriora piesa.

« Strangeti piesa sau fixati-o in asa fel incat sa nu miste in timpul lucrului.

« Tineti masina ferm si apdsati in unghi de circa 15° fata de piesa.

« Verificati discurile regulat. Discuri de slefuit / tdiat uzate pot influenta negativ
operatiunile. Montati la timp noul disc de slefuit/taiat.

« La sfarsitul lucrului intotdeauna opriti mai intadi masina inainte de a scoate stecherul.

Buton pornit / oprit (2)

Polizorul unghiular este prevazut cu un buton de protectie (3) pentru a preveni
accidentarile. Pentru a porni masina apasati mai intai butonul de protectie (3) si dupa
aceea butonul pornit / oprit (2). Pentru a opri masina eliberati butonul pornit / oprit (2).
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Instructiuni de operare

inainte de a incepe slefuirea sau taierea asteptati pana cand masina va atinge

ritmul normal!

« Cablul de alimentare (4) niciodata nu trebuie sa fie aproape de discul de slefui / tdiat.

« Pentru a evita scanteile unghiul la care trebuie sa efectuati operatiile de slefuire / tdiere
este cuprins intre 10°-15° (pentru slefuire) si intre 30°-45° (pentru taiere). Lasati masina
de o parte abia dupa ce motorul s-a oprit cu totul. Nu puneti masina pe o suprafata
prafuita. Particule de praf pot patrunde in masina.

Pentru a opri masina nu utilizati niciodata dispozitivul de blocare a axului principal!

Nu utilizati masina pentru prelucrarea magneziului si a materialelor ce contin
azbest!

Defectiuni
In cazul in care polizorul unghiular nu functioneaza corect duceti-l pentru verificare si /
sau reparatie la vanzatorul dvs. specializat Workers Best.

Aparate electrice si unelte scoase din uz si protectia mediului inconjurator

Daca constatati intr-o zi ca aparatele dvs. au fost folosite intensiv si

trebuie inlocuite, sau cd nu mai pot fi utilizate, ganditiva la protectia

mediului inconjurator. Aparatele electrice si uneltele nu reprezinta

gunoi menajer obisnuit, ci trebuie eliminate intr-un mod favorabil
I mediului inconjurator.

Indicatii speciale

E\/ Nu aruncati gunoiul special 7 Temperatura mediului
Z==| impreuna cu gunoiul menajer 8 inconjurator maxim 50° C
MAX. 50 °C
% Nu aruncati in apa! Punct verde
Pericol de moarte! @

& Nu aruncati in foc!
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GARANTIE

Serviciile de garantie pentru produs depind de dispozitiile de garantie legala/pentru
produs valabile in tara respectivd, in care a fost achizitionat produsul.

Nu se acorda servicii de garantie pentru prejudicii sau deficiente rezultate din utilizarea
neconforma cu prevederile a produselor vandute.

Dacd intervine o problema sau este constatata o deficientd, va rugam sa contactati
intotdeauna mai intai dealer autorizat din zona dumneavoastra. De cele mai multe ori,
dealerul autorizat din zona dumneavoastra poate sa remedieze problema sau deficienta
in mod direct.

Sunt excluse de la serviciile de garantie:
» Acumulatoarele

» Toate accesoriile (ca de ex.: incdrcatoarele etc.)

» Piesele de uzura (de ex.: periile de carbune, comutatoarele, cablurile, garniturile etc.)
» Utilizarea inadecvata sau improprie

» Punerea in functiune eronatd de catre proprietar sau terte persoane

» Revizie sau schimbul de componente

» Deficientele cauzate de folosirea improprie, uzura normala sau intretinerea curenta

» siingrijirea deficienta.

» Produsele utilizate in scopuri comerciale, profesionale sau pentru inchiriere.

» Prejudicii aparute prin nerespectarea manualului de utilizare.

Drepturile dumneavoastra de garantie pentru produs pot fi recunoscute numai daca:
poate fi prezentat un document de cumpdrare (data cumpadrarii) sub unui bon de casa
Certificatul de garantie este completat integral

la aparat nu a fost intreprinsa revizia si/sau schimbarea de componente de catre un tert
aparatul nu a fost utilizat in mod necorespunzator

nu exista un caz de forta majora

exista o descriere a deficientei

vVvVvyYvYyVvYYyvyy

Reglementdrile de garantie sunt valide impreuna cu conditiile de livrare si vanzare.
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C € Declaratia de conformitate UE

Producator / reprezentant autorizat: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produsul: WB 1200 WS N

Workers Best Polizor unghiular (fl ex)

Prin prezenta declaram pe proprie raspundere ca masinile descrise mai sus corespund, pe baza conceptiei
si variantei constructive, precum si in variantele puse de noi in circulatie, cu luarea in considerare a
standardelor mentionate mai jos, tuturor cerintelor care stau la baza directivelor enumerate in continuare.
In cazul modificarii aparatelor fira acordul nostru, aceastd declaratie isi pierde valabilitatea. Documentatia
tehnica se afld la semnatar.

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standarde:

e EN60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:20144+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria

149

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 149 07.10.20 11:18



CESTITAMO VAM ZA NAKUP
KOTNEGA BRUSILNIKA

Prosimo, da pred uporabo preberete naslednje napotke. Prosimo, upostevajte varnostne
napotke v teh navodilih za uporabo.

OPIS IZDELKA WB 1200 WS N

01. Tipka za blokado vretena
02. Stikalo za vklop/izklop
03. Varnostni gumb

04. Omrezni kabel

05. Dvojni rocaj (za levicarje/desnicarje)
06. Zascitni pokrov
07. Klju¢

1\

Tehni¢ni podatki:

Nazivna mo¢ 1200 WATT Zascitni razred Il @

Stevilo vrtljajev prostega teka 12000 min™  Nosite glu$nike, zai¢itna ocala in
Premer plo3¢e 125 mm Nosite rokavice W)
Premer vretena M 14 Ne uporabljajte na dezju,
DolZina vretena 15 mm §citite pred viago

Raven zvocnega tlaka (LPA) 89,0 dB(A)  V bliZini ne sme biti drugih oseb |

Raven zvo¢ne moci (LWA) 100,0 dB(A) Preberite navodila za uporabo @
Emisijske vrednosti nihajev: AHS GmbH, UhlandstraRe 50, A-4600 Wels
Brusenje povrsine a, = 11,54 m/s?

Negotovost K= 1,5 m/s?

Nazivna napetost/frekvenca 230 V~50 Hz
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Predpisana uporaba

Kotni brusilnik je namenjen za locilno in grobo brusenje kovine in kamna ob uporabi
ustrezne locilne ali grobe plosce.

To napravo uporabljajte samo v skladu z njenim namenom! Vsaka druga uporaba, ki ni v
skladu s tem, ni ustrezna. Za poSkodbe in Skodo vseh vrst, do katere pride na tak nacin,
nosi odgovornost uporabnik in ne proizvajalec.

Nase naprave niso namenjene za uporabo pri malih podjetnikih, v obrti ali industriji. Ce
je ta naprava uporabljena v okviru malega podjetnistva, obrti ali industrije, je izklju¢ena
iz garancije.

te poskodbe in Skodo. Zaradi tega skrbno preberite ta navodila za uporabo/
varnostne napotke. Te skrbno shranite, da vam bodo informacije vsak ¢as na
voljo. Ce boste to napravo predali drugi osebi, ji predajte tudi ta navodila za
uporabo/varnostne napotke. Ne prevzemamo odgovornosti za nezgode ali
Skodo, do katerih pride zaradi neupostevanja teh navodil in varnostnih napot-
kov.

EE, Pri uporabi naprav morate upostevati nekatere varnostne ukrepe, da prepreci-

Splosna varnostna navodila za elektricna orodja

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna navodila in napotke ter preverite vse slike
in tehni¢ne podatke, ki so priloZzeni temu elektricnemu orodju. Neupostevanje
naslednjih napotkov lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poskodbe.

Vsa varnostna navodila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.

V varnostnih navodilih se pojem »elektri¢no orodje«, uporabljen v nadaljevanju, nanasa
na elektri¢na orodja, ki se napajajo iz omrezja (z omreznim priklju¢kom) in na elektri¢na
orodja z akumulatorjem (brez omrezne napeljave).

1. Varnost na delovnem mestu

a. Vasedelovno mesto najbo vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljeno
delovno obmocje lahko povzrocita nesrece.

b. Z napravo ne delajte v eksplozijsko ogrozenih obmogjih, v katerih so vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo iskre, ki lahko vnamejo prah ali
hlape.

¢. Med uporabo elektri¢cnega orodja se v bliZini ne smejo zadrzevati otrociin druge
osebe. Ce vam odvrnejo pozornost, lahko izgubite kontrolo nad napravo.

2. Elektri¢na varnost

a. Priklju¢ni vti¢ naprave mora ustrezati vticnici. Vtica ni dovoljeno na noben
nacin spreminjati. Ne uporabljajte adapterskega vtica skupaj z ozemljenimi
napravami. Nespremenjeni vti¢i in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje
elektricnega udara.

b. Preprecite stik telesa z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, pedi in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja pove¢ano tveganje zaradi elektricnega
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udara.

c. Orodje zavarujte pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no napravo poveca
tveganje elektri¢cnega udara.

d. Kablaneuporabljajtekotrocajzanosenjeorodja,obesanjealidaznjimpovlecete
vti€ iz vticnice. Kabel zascitite pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivimi
deli naprave. Poskodovan ali zapleten kabel povecuje tveganje elektri¢cnega udara.

e. Cezelektri¢nim orodjem delate na prostem, uporabljajte le kabelski podaljsek,
s katerim je dovoljeno delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, s katerim
je dovoljeno delo na prostem, zmanjsuje tveganje elektri¢cnega udara.

f. Ce se ne morete izogniti uporabi elektri¢cnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljate zascitno stikalo za preostali tok (Fl-stikalo). Uporaba zascitnega
stikala za preostali tok zmanjSuje tveganje elektri¢cnega udara.

3. Varnost ljudi

a. Vedno bodite pozorni na to, kaj delate, in pri delu z elektri¢cnim orodjem ravnajte z
razumom. Naprave ne uporabljajte, ce ste utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi naprave lahko povzroci hude poskodbe.

b. Nosite vaso osebno zascitno opremo in vedno tudi zas¢itna ocala. Nosnja zascitne
opreme, kot je proti-prasna maska, varnostni delovni cevlji, ki ne drsijo, zasc¢itna
Celada ali zascita sluha, glede od vrsto uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje poskodb.

c. Preprecite nezelen zagon. Prepricajte se, da je elektricno orodje izklju¢eno,
preden ga prikljucite na napajanje in/ali na akumulator, ga prejmete ali nosite.
Ce imate pri nodenju naprave prst na stikalu ali vklopljeno napravo priklju¢ujete na
elektricno napajanje, lahko to povzroci nesreco.

d. Pred vklopom naprave odstranite nastavitveno orodje ali vija¢ni klju¢. Orodje ali
kljug¢, ki se nahaja v vrtecem se delu naprave, lahko povzroci poskodbe.

e. lzogibajte se nenormalnemu polozaju telesa. Poskrbite za varno in stabilno
drzo ter imejte v vsakem trenutku ravnotezje. Tako lahko elektricno orodje boljse
nadzorujete v nepric¢akovanih situacijah.

f. Nosite ustrezna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Las, oblacil in
rokavic ne priblizujte gibljivim delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolge lase lahko
zajamejo gibljivi deli.

g. Ce lahko namestite napravo za prestrezanje ali sesanje prahu, se prepricajte,
da bodo le-te prikljuéene in pravilno uporabljene. Uporaba teh naprav zmanjsuje
ogrozanje zaradi prahu.

4. Uporaba in rokovanje z elektri¢nim orodjem

a. Elektricnega orodja ne smete preobremenjevati. Za delo uporabljajte le
elektri¢no orodje, ki je za to namenjeno. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste
delali boljse in varneje v navedenem obmocju moci.

b. Neuporabljajte elektri¢cnega orodja, pri katerem je pokvarjeno stikalo. Elektricno
orodje, ki ga ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.
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c. lzvlecite vtic iz vticnice in/ali odstranite akumulator, preden boste nastavljali
napravo, zamenjali pribor ali odlozili napravo. Ta previdnostni ukrep prepreci
nehoten zagon stroja.

d. Neuporabljeno elektri¢no orodje hranite izven dosega otrok. Orodja ne dovolite
uporabljati ljudem, ki niso seznanjeni z njim ali niso prebrali teh navodil.
Elektri¢na orodja so nevarna, e jih uporabljajo neizkuseni ljudje.

e. Orodje skrbno negujte. Kontrolirajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in e se
ne zatikajo, ali so deli zZlomljeni oz. poskodovani tako, da to vpliva na delovanje
naprave. Poskodovane dele popravite oz. zamenjajte pred uporabo naprave.
Stevilne nezgode povzrodi slabo vzdrzevano elektri¢no orodje.

f. Orodja za rezanje naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana orodja za rezanje z
ostrimi rezili se manj zatikajo in jih je lazje voditi.

g. Elektri¢no orodje, vpeta orodja, pribor itd. uporabljajte v skladu s temi navodili.
Pri tem upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga Zelite opraviti. Uporaba
elektri¢nih orodij v namene, ki niso predvideni, lahko vodi do nevarnih situacij.

5. Servis

a. Napravo naj popravlja le kvalificirano strokovno osebje in le z originalnimi
nadomestnimi deli. S tem bo zagotovljeno, da je varnost naprave ohranjena.

b. Za elektricne naprave z oznako X, pri katerih je potreben posebej pripravljen
priklju¢ni kabel za zamenjavo priklju¢nega kabla: Ce je priklju¢ni kabel elektri¢nega
orodja poskodovan, ga je treba zamenjati s posebej izdelanim priklju¢nim kablom, ki
ga lahko dobite prek servisne organizacije.

Posebni varnostni napotki

Varnostna opozorila za vse uporabe
Skupna varnostna navodila za brusenje, za brusenje z smirkom, Zi¢no krtaco, poliranje in
rezanje:

a. To elektri¢cno napravo je mogoce uporabljati kot brusilko, brusilko s smirkom,
zicno krtaco, polirni in rezalni stroj. Upostevajte vse varnostne napotke,
navodila, predstavitve in podatke, ki ste prejeli z napravo.

Ce ne upostevate naslednjih navodil, lahko pride do elektricnega udara, pozara in/
ali tezkih poskodb.

b. Ne uporabljajte pribora, ki ni posebej predviden in priporocen za to elektri¢no
orodje.

To, da lahko pribor pritrdite na vase elektri¢no orodje, ne zagotavlja varne uporabe.

c. Dovoljeno stevilo vrtljajev vlozka orodja mora biti najmanj toliko visoko kot
najvisje Stevilo vrtljajev, navedeno na elektricnem orodju.

Pribor, ki se vrti hitreje, kot je dovoljeno, se lahko zlomi in leti okoli.

d. Zunanji premer in debelina uporabljenega vlozka orodja morata ustrezati

dimenzijam vasega elektri¢nega orodja.
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Napacno izmerjenih vlozkov ne morete zadostno pokriti ali kontrolirati.

e. Nadomestno orodje z vlozkom z navoji se mora natancno prilegati navoju
brusnega vretena. Pri nadomestnih orodjih, ki se montirajo s prirobnico, se
mora premer luknje vlozka prilegati premeru vpetja prirobnice.

Vlozek orodja, ki se ne to¢no prilega brusnemu vretenu elektri¢cnega orodja, se vrti
neenakomerno, zelo mocno vibrira in lahko povzroci izgubo kontrole.

f. Ne uporabljajte poskodovanih viozkov orodja. Pred vsako uporabo preverite
vlozke orodja, npr. brusne plosce glede cepitve in razpok, brusni kroznik glede
razpok, obrabe ali mo¢ne obrabe, Zi¢no krtaco glede zrahljanih ali zlomljenih
zic. Ce elektri¢no orodje ali viozek orodja pade, preverite, ali je poskodovan,
ali uporabite neposkodovano orodje. Ce hocete vliozke orodja preveriti in
vloziti, naj bodo osebe, ki se nahajajo v blizini, izven ravni rotirajocega vlozka
orodja in pustite, da se naprava eno minuto vrti z najvisjo hitrostjo.
Poskodovani vlozki orodja se pogosto zlomijo v tem preizkusnem ¢&asu.

g. Nosite osebno zas¢itno opremo. Glede na vrsto uporabe uporabljajte popolno
zascito obraza, zascito oci ali zascitna ocala. V kolikor je primerno, nosite
masko za prah, zascito za sluh, zascitne rokavice ali posebni predpasnik, da
majhne brusne delce in delce materiala drzijo stran od vas.

Oci je treba zasciti pred letecimi tujki, ki nastajajo pri razlicnih uporabah. Zascitne
maske za prah ali zascitne dihalne maske morajo filtrirati prah, ki nastaja pri uporabi.
Ce ste dolgo izpostavljeni hrupu, lahko pride do izgube sluha.

h. Pazite na to, da so druge osebe na varni razdalji od vasega podro¢ja dela. Vsak,
kdor stopi v obmocje dela, mora nositi osebno zascitno opremo.

Zlomljeni deli obdelovanca ali zlomljen vlozek orodja lahko odletijo in povzrocijo
poskodbe izven direktnega obmogja dela.

i. Elektricno napravo drzite za izolirane rocaje, ce izvajate dela, pri katerih bi
lahko vstavno orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vodnike ali ob lastni omrezni
kabel.

Stik z vodnikom, ki je pod napetostjo, lahko prenese napetost tudi na kovinske dele
elektri¢nega orodja in povzrodi elektri¢ni udar.

j.  Omrezni kabel hranite stran od vrtecih se vlozkov orodja.

Ce izgubite kontrolo nad napravo, se lahko omrezni kabel pretrga ga naprava zagra-
bi, vasa roka ali dlan pa se lahko ujame v vrei se vlozek orodja.

k. Elektricnega orodja nikoli ne odlozite, dokler vlozek orodja ni popolnoma v
mirovanju.

Vrtedi se vlozek orodja lahko pride v stik z odlagalno povrsino, pri ¢emer lahko izgu-
bite kontrolo nad elektri¢nim orodjem.

I.  Ne pustite elektricnega orodja delovati, kadar ga nosite.

Vasa obleka se lahko pri naklju¢nem stiku ujame v vrteci se vloZzek orodja, ki se lahko
uvrti v vase telo.

m. Redno distite zracne zareze vasega elektri¢cnega orodja.

Ventilator motorja vlece prah v ohisje, moc¢no zbiranje kovinskega prahu pa lahko
povzrodi elektricne nevarnosti.
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n. Ne uporabljajte elektri¢cnega orodja v blizini vnetljivih materialov.
Iskre lahko vzgejo te materiale.

o. Neuporabljajte elektricnega orodja, ki zahteva tekoce hladilno sredstvo.
Uporaba vode ali drugih tekocih hladilnih sredstev lahko vodi do elektri¢nega udara.

Nadaljnja varnostni napotki za vse uporabe

Povratni udarec in ustrezni varnostni napotki

Povratni udarec je nenadna reakcija zaradi zataknjenega ali blokiranega vrtec¢ega se
vlozka orodja, kot je brusna plosca, brusni kroznik, zi¢na S¢etka ipd. Zataknjen ali blokiran
vlozZek povzroci nenadno zaustavitev vrtecega se vlozka orodja. Pri tem se nekontrolirano
elektri¢no orodje pospesuje v nasprotni smeri viozka orodja na blokiranem mestu.

Ce se npr. brusilna ploé¢a zatakne ali blokira v obdelovancu, se lahko rob brusilne ploice,
ki se potopi v obdelovanec, ujame in tako zlomi brusilno plosco ali povzroci povratni
udar. Brusilna plosca se natopremika proti upravljavcu ali od njega, odvisno od smeri
vrtenja plosce na blokirnem mestu. Pri tem se lahko brusilne plosce tudi zlomijo.

Povratni udarec je posledica napacne ali pomanjkljive uporabe elektricnega orodja.
Preprecite ga lahko z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki so opisani v nadaljevanju
besedila.

a. Elektri¢no orodje ¢vrsto drzite in postavite svoje telo in roke postavite v polozaj,
v katerem lahko prestrezete sile povratnega udarca. Vedno uporabljajte dodatni
rocaj, ¢e obstaja, za ¢im vecjo kontrolo povratnega udarca ali reakcijskega momenta
prizagonu.

Upravljalec lahko obvlada povrtani udarec in reakcijske sile s primernimi varnostnimi
ukrepi.

b. Svoje roke nikoli ne dajte v blizino vrtecega se elektricnega orodja.

Vlozek orodja se lahko za¢ne gibati pri povratnem udarcu preko vase roke.

c. S telesom se izogibajte podrocju, v katerem se elektriéno orodje giba pri
povratnem udarcu.

Povratni udarec zazene elektri¢no orodje v nasprotni smeri od gibanja brusilne plos-
¢e na blokirnem mestu.

d. Delajte Se posebej previdno na obmoc¢ju vogalov, ostrih robov itd.; preprecite,
da se vlozek orodja odbije nazaj od obdelovanca in zagozdi.

Rotirajoce elektri¢cno orodje se lahko zagozdi pri vogalih, ostrih robovih ali ko se od-
bije. To povzroci izgubo kontrole ali povratni udarec.

e. Ne uporabljajte veriznega ali zobatega lista Zage.

Taksno elektri¢no orodje pogosto povzrodi povratni udarec ali izgubo kontrole nad
elektri¢nim orodjem.

Posebni varnostni napotki za brusenje in rezanje
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a. Uporabljajte izklju¢no za vase elektri¢no orodje dovoljena brusna telesa in za
ta brusna telesa predviden zas¢itni pokrov.

Brusna telesa, ki niso predvidena za elektri¢no orodje, ne morejo biti zadostno prek-
rita in niso varna

b. Kolenaste brusilne plos¢e morajo biti montirane tako, da njihova brusna
povrsina ne sega cez raven roba zascitnega pokrova. Neustrezno montirane
brusne plo3ce, ki sega prek ravni roba zas¢itnega pokrova, ni mogoce ustrezno
zasdititi.

c. Zascitni pokrov mora biti varno namescen in nastavljen na elektricnem orodju,
da se doseze najvecja varnost oz. da je najmanjsi del brusnega telesa usmerjen
proti upravljavcu.

Zascitni pokrov varuje upravljavca pred drobci, naklju¢nim stikom z brusnim pribo-
rom ali iskrami, ki bi lahko zanetile oblacila.

d. Brusno telo sme biti uporabljeno samo za priporocene predpisane moznosti.
Na primer: Nikoli ne brusite z bo¢no povrsino rezalne plosce.

Rezilne plo$¢e so namenjene odstranitvi materiala z robom plosce. Bo¢no delovanje
sile na brusno telo ga lahko zlomi.

e. Vedno uporabljajte neposkodovane vpenjalne prirobnice v pravilni velikosti
in obliki za brusilno plosco, ki ste jo izbrali.

Primerne prirobnice $Citijo brusilne plosce in zmanjSajo nevarnost zloma brusilne
plosce. Prirobnice za rezilne plosce se lahko razlikujejo od prirobnic za druge brusilne
plosce.

f. Ne uporabljajte obrabljenih brusilnih plos¢ ve¢jih elektri¢nih orodij.

Brusilne plosce za vedja elektri¢na orodja niso prirejene za visja Stevila vrtljajev manj-
Sih elektri¢nih orodij in se lahko zlomijo.

Nadaljnji posebni varnostni napotki za rezanje:

a. Preprecite blokiranje rezalne plosce ali previsok pritisk stiskanja. Ne izvajajte
prekomerne globine reza.

Preobremenitev rezilne plos¢e povisuje njeno obremenitev indovzetnost za zatakni-
tev ali blokiranje in s tem moznost povratnega udarca ali zZloma brusilnega telesa.

b. lzogibajte se obmo¢ju pred in za rotirajoco rezilno plos¢o.

Ce rezilno plod¢o v obdelovancu odmikate od sebe, lahko v primeru povratnega
udarca elektri¢no orodje z vrteco se plos¢o pade neposredno na vas.

c. Ce se rezalna plos¢a zagozdi ali prekine delo, izkljuéite napravo in jo drzite
mirno, dokler plosc¢a ne pride v stanje mirovanja. Nikoli ne poskusite $e vrtece
rezilne plosce izvledi iz reza, sicer lahko sledi povratni udarec.

Ugotovite in odpravite vzrok zagozdenja.

d. Elektricnega orodja ne vkljucujte, dokler se nahaja v obdelovancu. Pustite
rezalno plosco, da najprej doseze polno Stevilo vrtljajev, preden previdno
nadaljujete rez.

Veliki obdelovanci se lahko zaradi lastne teze upognejo. Obdelovanec mora biti na
obeh straneh plosce podprt, in sicer tako v blizini loc¢ilnega reza kot tudi na vogalu.
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e. Velike plosce ali velike obdelovance podprite, tako boste zmanjsali tveganje
povratnega udarca zaradi zagozdenja rezilne plosce.
Veliki obdelovanci se lahko zaradi lastne teze upognejo. Obdelovanec mora biti na
obeh straneh plos¢e podprt, in sicer tako v blizini locilnega reza kot tudi na vogalu.
f. Bodite Se posebejprevidni pri»potopnirezi« v obstojece stene ali druga nevidna
obmogja. Potapljajoce rezilne plosce lahko pri rezanju v plinske ali vodne cevovode,
elektri¢ne vode ali druge objekte povzrocijo povratni udarec.

Posebni varnostni napotki za brusenje s smirkom:

a. Ne uporabljajte predimenzioniranih brusilnih listov, temvec¢ upostevajte
podatke proizvajalca za velikost brusnih listov.
Brusilne liste, ki so izven brusilnega kroznika, lahko povzrocijo poskodbe in tudi blokira-
nje, pretrganje brusilnega lista ali povratni udarec.

Posebni varnostni napotki za poliranje:

a. Noben del polirne kape ne sme biti sproscen, se posebej ne pritrjevalne vrvi.
Zlozite ali skrajSajte pritrjevalno vrv.
Sproscene, vrtece se pritrjevalne vrvi lahko zajamejo vase prste ali jih ujamejo v ob-
delovanec.

Posebni varnostni napotki za delo z zicnimi krtac¢ami:

a. Upostevajte, da zicne krtace tudi zaradi obicajne obrabe izgubijo dele Zice. Ne
preobremenjujte zice s prevelikim pritiskom.
Pro¢ leteci deli Zice lahko zelo enostavno prodrejo skozi tanko obleko in/ali kozo.

b. Ce je zas¢itni pokrov priporoéen, prepredite dotikanje zas¢itnega pokrova in
Zi¢ne scetke.
Kroznik in lonec scetke lahko zaradi pritiska in centrifugalne sile povecata svoj pre-
mer.
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Montaza
Vzemite elektri¢no orodje iz pakiranja. Pred montazo ne vkljucujte na elektricno omrezje.

Montaza dodatkov

Brusilna ali rezalna plos¢a ne sme biti nikoli ve¢ja od predpisanega premera. Pred upora-
bo brusilne ali rezalne plo3¢e preverite njeno navedeno 3tevilo vrtljajev. Stevilo vrtljajev
brusilne ali rezalne plos¢e mora biti enako ali visje od Stevila vrtljajev kotnega brusilnika
v prostem teku.

Uporabite samo brusilne in rezalne plosce, za katere je odobreno Stevilo vrtljajev najmanj
12.500 vrt./min in hitrost obsega najmanj 80 m/s.

+ Preprosta menjava plos¢ zaradi blokade vretena. Pritisnite blokado vretena (1) in pus-
tite, da se brusilna ali rezalna plosc¢a zaskoci. Matico prirobnice odprite s klju¢em (7).
Zamenjajte brusilno ali rezalno plos¢o in matico prirobnice zategnite s klju¢em (7).

Pozor:
Blokado vretena (1) pritisnite samo pri izvlecenem omreznem vti¢u in mirujocem
brusnem vretenu! Blokada vretena mora med menjavo plosce ostati pritisnjena!

Pri brusilnih ali rezilnih plo3¢ah do pribl. 3 mm debeline matico prirobnice z bo¢no stra-

njo privijte na brusilno ali rezilno plo3¢o (slika 2 in 3). Pri plos¢ah z ve¢ kot 3 mm debeline
naknadno montirajte matico prirobnice (slika 1).

Razporeditev prirobnic pri uporabi brusilnih in rezilnih plos¢

Razporeditev prirobnic pri uporabi kolenaste in ravne brusilne plosce

Napenjalna prirobnica

7

IN

Debelina nad 3 mm

N

Matica prirobnice

Slika 1
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Razporeditev prirobnic pri uporabi kolenaste brusilne plosce
T

Napenjalna prirobnica

-l 3= Debelina pod 3 mm

Matica prirobnice Slika 2

Razporeditev prirobnic pri uporabi ravne brusilne plosce

Napenjalna prirobnica

OSSR Debelina pod 3 mm

Matica prirobnice Slika 3

Testni tek brusilnih in rezalnih plos¢
Kotni brusilnik z montirano brusilno ali rezalno plos¢o najmanj 1 minuto pustite teci v
prostem teku. Vibrirajoce plos¢e nemudoma zamenjajte.

Motor
Motor mora biti med delom dobro prezracen, zato morajo biti prezracevalne odprtine
vedno ciste.

Montaza dvojnega rocaja (5)

Dvojni rocaj (5) je primeren za uporabo pri levicarjih in desnicarjih.

« Zauporabo z levo roko dvojni ro¢aj pomaknite v nosilec na desni strani stroja
« Zauporabo z desno roko dvojni ro¢aj pomaknite v nosilec na levi strani stroja

Bodite pozorni na to, da je dvojni roc¢aj dobro namescen, da se ta zaradi vibracij ne
nepri¢akovano sprosti!
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Upravljanje
Vedno upostevajte varnostne napotke in se drzite zadevnih predpisov!

« Stroj ob vklopu oz. izklopu drzite stran od obdelovanca, saj ga brusilna ali rezalna plo-
$¢a lahko poskoduje.

« Obdelovanec zataknite ali ga na kak drug nacin zavarujte, da med delom ne zdrsne.

+ Za brudenje ali grobo brusenje trdno stroj drzite in ga pod kotom pribl. 15° pritiskajte
na obdelovanec.

+ Redno preverjajte plosce. Obrabljene brusilne ali rezilne plos¢e negativno vplivajo na
ucinkovitost stroja. PravoCasno montirajte novo brusilno ali rezalno plos¢o.

« Ob koncu dela najprej izklopite stroj, preden izvleCete omrezni vtic.

Stikalo za vklop (2)

Kotni brusilnik je opremljen z varnostnim gumbom (3) za preprecevanje nezgod. Za

vklop najprej pritisnite varnostni gumb (3) in nato stikalo za vklop (2). Za izklop naprave

sprostite stikalo za vklop (2).

Napotek za delo

Pri brusenju ali rezanju pocakajte, da stroj doseze obicajno hitrost!

« Omrezni kabel (4) ne sme nikoli biti v bliZini brusilne ali rezalne plo3ce.

« Za&im manj stika z iskrami pri brusenju ali grobem brusenju se pri teh delih drzite kota
med 10°in 15°. Stroj odloZite Sele, ko se je motor povsem ustavil. Stroja ne polagajte na
prasdna tla. Prasni delci lahko vdrejo v stroj.

Za zaustavitev stroja nikoli ne uporabite blokade vretena!

Stroja ne uporabljajte za obdelavo magnezija in materialov, ki vsebujejo azbest!

Motnje
Ce kotni brusilnik ne deluje ustrezno, ga na pregled/popravilo prinesite k vasemu trgovcu.
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Dotrajana orodja in varovanje okolja
Ko je vase orodje Ze tako intenzivno izrabljeno, da ga je treba zamenjati,
ali ga nimate vec za kaj uporabljati, pomislite na varovanje okolja. Orodja
ne sodijo med obicajne gospodinjske odpadke. Lahko se namre¢ recikli-
rajo na okolju prijazen nacin.

]

Pomembna opozorila

E Med posebne, ne pa dke -(.58 Temperatura okolice
Z°\| gospodinjske odpa Hausmiill sl najvec 50 °C
% Ni¢esar ne mecite v vodo - @ Zelena pika

smrtno nevarno

M Nicesar ne mecite v ogenj
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GARANCLA

Odobritev jamstva se izvede po posamicno veljavnih zakonskih garancijskih/jamstvenih
dolocilih drzave, v kateri ste pridobili izdelek.

Odobritev jamstva za Skodo ali pomanjkljivosti, ki so posledica neustrezne rabe prodanih
izdelkov, ni mogoca.

V primeru tezave ali ugotovljene pomanjkljivosti vas prosimo, da se najprej obrnite na
vasega pooblascenega trgovca. V vecini primerov bo lahko vas pooblas¢eni trgovec
tezavo ali napako sam odpravil.

Iz garancije so izvzeti:

» Akumulatorji

Vsa dodatna oprema (npr.: polnilne naprave ipd.)

Potro3ni deli (npr.: ogljikove krtace, stikala, kabli, tesnila ipd.)

Neustrezna ali nestrokovna raba

Pomanijkljiv zagon s strani lastnika ali tretjih oseb

Popravilo ali zamenjava komponent

Pomanjkljivosti zaradi neustrezne uporabe, obi¢ajne obrabe ali pomanjkljivega
vzdrZevanja in nege.

Izdelki, ki so uporabljajo za komercialne, poklicne namene ali so za izposojo.
Skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

v

VVyVYyVYVYVYYVYY

Moznost uveljavljanja garancije obstaja zgolj v primeru, ko:

» lahko predlozite dokazilo o nakupu (datum nakupa) v obliki ra¢una

» je garancijski list v celoti izpolnjen

» na napravi vzdrzevalnih del in/ali menjave sestavnih delov niso izvajale tretje osebe
> je bilo obratovanje naprave ustrezno

» ne obstaja visja sila

> je bil predlozen opis napak

Garancijska dolocila se uporabljajo v povezavi z nasimi dobavnimi in prodajnimi pogoji.
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c € Izjava EU o skladnosti

Proizvajalec / pooblasceni zastopnik: AHS GmbH
UhlandstraBBe 50
A-4600 Wels
Austria

Izdelek: WB 1200 WS N

Workers Best Kotni brusilnik

Na lastno odgovornost izjavljamo, da zgoraj opisani stroj na podlagi

svoje zasnove in konstrukcije, kot tudi izvedb, ki smo jih dali na trg, ter z
upostevanjem v nadaljevanju navedenih standardov izpolnjuje vse zahteve spodaj
navedenih direktiv.

V primeru spremembe na napravi, ki ni usklajena z nami, ta izjava izgubi veljavnost.
Tehni¢ni dokumenti so na voljo pri podpisniku

Directive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Standardi:

e EN60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:20144+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020 /% f

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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Ky

SRDECNE BLAHOZELAME K ZAKUPENIU
UHLOVEJ BRUSKY OD FIRMY WORKERS BEST

Pred uvedenim do prevadzky si prosim precitajte nasledujuce pokyny pre obsluhu.
Dodrziavajte prosim bezpecnostné pokyny uvedené v tomto ndvode na obsluhu.

POPIS VYROBKU WB 1200 WS N

01. Tlacidlo aretécie vretena
02. Zapinac/vypinac
03. Bezpecnostné tlacidlo
04. Sietovy kébel
05. Obojru¢na rukovat

(pre lavékov/pravakov)
06. Ochranny kryts
07. Kluc s ¢elnym otvorom

"~ &7&- |

Technické udaje:

Menovity vykon 1200 Wattov Trieda ochrany Il =]

Volnobezné otacky 12 000 ot./min. Je potrebné pouzivat ochranu sluchu, ochranné
Priemer kotuca 125 mm okuliare a ochranné rukavice ©) (&)
Priemer vretena M14 Pristroj nepouzivajte pri dazdi,

Dizka vretena 15 mm chranite ho pred vihkostou ®

Hladina zvuku (LPA) 89,0 dB(A) Nepustajte iné osoby k pristroju i-f

Hladina akustického vykonu Pre¢itajte si ndvod k pouziti

(LWA) 100,0 dB(A) AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels

Emisna hodnota vibracii:

Povrchové brusenie a, = 11,54 m/s?
Neistota K= 1,5 m/s?

Menovité napatie/frekvencia 230 V~50 Hz

164

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 164 07.10.20 11:18



Pouzitie v sulade s uréenim

Ru¢nd uhlova bruska je uréena na rozbrusovanie a hrubé brusenie kovov a kameniva s
pouzitim prislusného rozbrusovacieho alebo hrubého brisneho kotuca.

Pristroj pouZivajte iba v sulade s jeho urc¢enim! Kazdé pouZitie presahujuce tento
radmec je v rozpore s jeho uréenim. Za akékolvek poranenia alebo $kody, ktoré nasledkom
takéhoto pouzitia vznikli, nesie zodpovednost pouzivatel, nie vyrobca.

Na zaklade ich urcenia nie su nase pristroje koncipované pre pouzitie remeselnikmi,
v komercnej prevadzke alebo v priemysle. V pripade, Ze by sa tento pristroj pouzival v
ramci remeselnej, komerc¢nej alebo priemyselnej prevadzky, zaruka je vylucena.

aby nedoslo k zraneniu 0s6b alebo poskodeniu veci. Pozorne si precitajte tento
navod na obsluhu alebo bezpecnostné pokyny. Tieto dobre uschovajte, aby
boli stale k dispozicii. Ak pristroj predate alebo odovzdate dal3ej osobe,
bezpodmienecne priloZte aj tento navod na pouzitie alebo bezpecnostné
pokyny. Za vznik urazov alebo poskodenie veci, ku ktorym doslo nedodrzanim
tohto navodu a bezpecnostnych pokynov, nepreberdme Ziadnu zaruku.

D:i] Pri pouzivani pristrojov je nutné dodrzZiavat niektoré bezpecnostné opatrenia,

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Pozor! Precitajte vietky pokyny. Chyby pri dodrziavani dalej uvedenych pokynov mézu
sposobit Uraz elektrickym priddom, poZiar a/alebo tazké zranenia.

Pouzity termin ,elektrické naradie” sa vztahuje na sietovo napajané elektrické naradie
(so sietovym kablom) a na batériovo napdjané elektrické naradie (bez sietového kébla).

Vsetky bezpecnostné pokyny a upozornenia uchovajte pre budtice pouzitie!

1. Bezpecnost prace

a. Udrzujte svoj pracovny priestor cisty a dobre osvetleny. Neporiadok a neosvetlené
Casti pracoviska mézu byt pricinou Urazov.

b. Zariadenie nepouzivajte v prostredi, kde hrozi vybuch a nachadzaji sa tam
horlavé latky, plyny alebo prach. Elektrické naradie vytvara iskry, ktoré mézu zapdlit
prach alebo vypary.

c. Pocas pouzivania elektrického naradia dbajte o to, aby sa k nemu nepriblizovali
deti ani iné osoby. Mohli by vés rozptylit a stratili by ste kontrolu nad zariadenim.

2. Elektricka bezpecnost

a. Pripojna vidlica pristroja musi byt vhodna pre zasuvku. Tato zastrcka nesmie
byt Ziadnym sposobom menena. Nepouzivajte Ziadnu redukéni zastrcku spolu
s uzemnenymi pristrojmi. Nezmenend zéstr¢ka a vhodné zasuvky znizuju riziko
Urazu elektrickym prddom.

165

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 165 07.10.20 11:18



b. Vyhnite sa priamemu kontaktu s uzemnenymi plochami, ako su rury, vyhrievacie
telesa, pece a chladnicky. V pripade uzemnenia vasho tela vznikd zvysené riziko
urazu elektrickym pradom.

c. Zariadenie udrZiavajte mimo dazda a vlhkosti. V pripade vniknutia vody do
elektrického naradia sa zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

d. Kabel pristroja nepouzivajte na prenasanie ani zavesenie a netahajte ho, ak
chcete vytiahnut zastrcku zo zasuvky. Kabel udrzujte z dosahu tepla, oleja,
ostrych hran alebo pohybujucich sa casti pristroja. Poskodeny alebo zamotany
kabel zvysuje riziko Urazu elektrickym pradom.

e. Ak zariadenie pouzivate na otvorenom priestranstve, pouzivajte len predlzovacie
kable, ktoré su schvalené pre pouzivanie vonku. Pouzitim predlZzovacieho kabla
vhodného pre vonkajsie pouzitie znizite riziko urazu elektrickym pradom.

f. Ak uz s elektrickym naradim musite bezpodmienecne pracovat vo vihkom
prostredi, pouzite vhodny ochranny vypinac proti chybnému pradu. Pouzitie
takého ochranného vypinaca proti chybnému prudu znizuje riziko zasiahnutia
elektrickym pradom.

3. Bezpecnost 0os6b

a. Budte pozorni, davajte pozor na to, o robite, a pri praci s elektrickym pristrojom
si pocinajte rozumne. Pristroj nepouzivajte, ak ste unaveni alebo pod vplyvom
drog, alkoholu alebo liekov. Jediny okamih nepozornosti pri pouzivani pristroja
moze sposobit vazne zranenia.

b. Vzdy pouzivajte osobné ochranné prostriedky a ochranné okuliare. Pouzivanim
osobnych ochrannych prostriedkov, ako napriklad ochrannd maska, protiSmykova
bezpecnostna obuv, ochranna prilba alebo ochrana sluchu, podla druhu a pouZzitia
elektrického naradia, zniZite riziko poranenia.

c. Zabezpecte, aby sa pristroj nespustil nahodne. Uistite sa, Zze je elektrické
naradie vypnuté, nez ho pripojite k zdroju elektrického prudu / k batérii, nez
ho nadvihnete alebo ho budete prenasat. Ak pri prenasani pristroja mate prst na
spinaci, alebo ak je pristroj zapojeny k napajaniu, moZze to viest k irazom.

d. Pred zapnutim pristroja odstraite nastavovacie nastroje alebo skrutkovy kluc.
Naradie alebo klt¢ v otacajlicej sa Casti moze sposobit poranenia.

e. Vyvarujte sa abnormadlneho drzania tela. Zaistite si bezpecné stanoviste a
vzdy udrzujte rovnovahu. Tym mozete lepsie kontrolovat elektrické naradie v
neocakavanych situaciach.

f. Pouzivajte vhodny pracovny odev. Nenoste volné oblecenie a Sperky. Dbajte,
aby sa vlasy, odev a rukavice nedostali do blizkosti pohybujucich sa casti.
Pohybujuce sa ¢asti mézu zachytit volny odev, Sperky alebo dlhé viasy.

g. Ak mozu byt namontované zariadenia na odsavanie a zachytavanie prachu,
ubezpecte sa, Ci su pripojené a spravne pouzivané. Pouzitie tychto zariadeni
znizuje riziko ohrozenia prachom.

166

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 166 07.10.20 11:18



h. Udrzujte drzadla v suchu ¢isté a bez oleja a tuku. Mastné, zaolejované drzadla
su Smyklavé a vedu k strate kontroly.

i. Dbajte na to, aby ste mali ruky a nohy vzdy dalej od strihacej jednotky,
predovsetkym vtedy, ked' motor zapnete.

j.  Pozor! Strihacie prvky rotuju dalej aj po vypnuti motora.

k. Obsluhovanie tohto pristroja nie je ur¢ené osobam (vratane deti) s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi a dusevnymi schopnostami alebo osobdm s nedostatkom
skusenosti a/alebo znalosti. Tieto osoby mézu pristroj pouzivat len pod priamym
dozorom pracovnika zodpovedného za bezpecnost alebo ak ich tento pracovnik s
pokynmi na obsluhu oboznamil.

4. Pouzivanie a oSetrovanie elektrického naradia

a. Pristroj nepretazujte. Pri praci pouzivajte pre tento ucel urcené elektrické
naradie. S vhodnym elektrickym néradim pracujete lepsie a bezpelnejsie v uvedenej
oblasti vykonu.

b. Nepouzivajte zZiadne elektrické naradie, ktorého spinac je chybny. Elektrické
naradie, ktoré uz nie je mozné zapnut alebo vypnut, je nebezpecné a musi byt
opravené.

c. Pred nastavenim pristroja, vymenou nahradnych dielcov ¢i odloZzenim pristroja
vytiahnite zastrcku zo zasuvky a/alebo vyberte akumulator. Toto bezpecnostné
opatrenie zabrani nahodnému spusteniu pristroja.

d. Elektrické naradie uchovavajte mimo dosahu deti. Zabezpecte, aby pristroj
neobsluhovali osoby, ktoré s nim nie st oboznamené alebo necitali tieto pokyny.
Elektrické pristroje si nebezpecné, ak ich pouZzivaju nepovolané osoby.

e. S pristrojom zaobchadzajte opatrne. Skontrolujte, ¢i pohyblivé casti pristroja
pracuju bezporuchovo a nezadieraju sa, ¢i nie st €asti zlomené alebo poskodené,
pretoze by mohli ovplyvnit ¢innost pristroja. Pred pouzitim pristroja je nechajte
opravit poskodené diely. Mnoho Urazov ma za pricinu zle udrziavané elektrické
naradie.

f. Rezny nastroj udrziavajte ostry a cisty. Dokladne udrziavané rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami sa zadieraju menej a lahsie sa s nimi pracuje.

g. Elektrické naradie, prislusenstvo, vlozené nastroje atd. pouzivajte podla tychto
pokynov a tak, ako je predpisané pre tento $pecialny typ pristroja. Berte ohlad
na pracovné podmienky a vykonavanu ¢innost. Pouzitie elektrického naradia inak
ako je predpisané, méze viest k nebezpecnym situaciam.

h. Pri vykonavani prac, pocas ktorych by nasadeny nastroj mohol zasiahnut skryté
elektrické vodice alebo vlastny napajaci kabel, drzte pristroj iba za rukovite
s izolaciou. Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na
kovové casti pristroja a sposobit tak zasiahnutie elektrickym priadom.

5. Servis

a. Nechajte si vas pristroj opravovat len kvalifikovanym odbornym persondlom a
iba s pouzitim origindlnych nahradnych dielcov. Tym sa zabezpedi, ze sa zachova
bezpecnost pristroja.
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b. Pre elektrické pristroje s instalaciou X, pri ktorych je nutné 3pecidlne upravené
privodné vedenie na vymenu privodného kébla: Pokial je napdjaci kdbel elektrického
nastroja poskodeny, musi byt nahradeny Specidlne upravenym napajacim kablom,
ktory sa da dostat prostrednictvom zakaznickeho servisu.

Specialne bezpeénostné pokyny

Bezpecnostné pokyny pre vietky aplikacie
Spolocné bezpecnostné pokyny k braseniu, briseniu briisnym papierom, praci
s drotenymi kefami, leSteniu a rozbrusovaniu:

a. Tento elektricky pristroj treba pouzivat ako brusku, brusku s brisnym
papierom, drotenu kefu, lesticku a rozbrusovacku. Dodrziavajte vsetky
bezpeénostné pokyny, navody, zobrazenie a udaje, ktoré dostanete
s pristrojom.

Ak nebudete dodrziavat nasledujuce pokyny, méze dojst k zasahu elektrickym pru-
dom, poZziaru a/alebo tazkym poraneniam.

b. Nepouzivajte ziadne prislusenstvo, ktoré nebolo vyrobcom planované
a odporucané Specialne pre tento elektricky pristroj.

Len to, Ze moézete prislusenstvo upevnit na vas elektricky pristroj, nezarucuje
bezpelné pouzivanie.

c. Dovolené otacky nasadzovacieho nastroja musia byt minimalne tak vysoké,
ako maximalne otacky uvedené na elektrickom nastroji.

Prislusenstvo, ktoré sa otaca rychlejsie, ako je dovolené, sa méze rozbit a poletovat
sem a tam.

d. Vonkajsi priemer a hrubka nasadzovacieho nastroja musia zodpovedat
rozmerovym tdajom vasho elektrického pristroja.

Nespravne dimenzované nasadzovacie nastroje sa nemézu dostatocne clonit alebo
kontrolovat.

e. Vymenitelné nastroje so zavitom musia presne pasovat do zavitu vretena
brasneho kotuca. Pri vymenitelnych nastrojoch, ktoré sa montuju pomocou
priruby, musi byt priemer otvoru vymenitelného nastroja vhodny pre priemer
upnutia na prirube. Nasadzovacie nastroje, ktoré sa presne nedaju pripevnit na
elektricky pristroj, sa otacaju nerovnomerne, velmi silno vibruji a mézu viest ku
strate kontroly.

f. Nepouzivajte poskodené nasadzovacie nastroje. Pred kazdym pouzitim
skontrolujte nasadzovacie nastroje ako brasne kottce na otryskanie a trhliny,
brasne taniere na trhliny, opotrebovanie alebo silné zodretie, drotené kefy na
uvolnenéalebozlomenédroty. Ak elektricky pristrojalebo nasadzovacinastroj
spadne, skontrolujte, ¢i je poSkodeny alebo pouzite neposkodeny nasadzovaci
nastroj. Ak kontrolujete alebo pouzivate elektricky pristroj, drzte seba
a v blizkosti sa nachadzajtice osoby mimo trovne rotujtceho nasadzovacieho
nastroja a nechajte pristroj bezat jednu minutu s maximalnymi otackami.
Poskodené nasadzovacie nastroje sa vac¢sinou zlomia v ¢ase testovania.
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g. Noste osobné ochranné prostriedky. Podla aplikacie pouzivajte ochranu

celej tvare, ochranu o¢i alebo ochranné okuliare. Pokial' je to primerané,
noste protiprachovii masku, ochranu sluchu, ochranné rukavice alebo
Specialnu zasteru, ktora vas udrzuje mimo dosahu malych ¢iastociek brusenia
a materialu.
O¢i by sa mali chranit pred poletujicimi cudzimi telesami, ktoré vznikaju pri
rozli¢nych aplikaciach. Protiprachové masky alebo masky na ochranu dychania mu-
sia filtrovat prach vznikajuci pri pouzivani. Ak ste dlho vystaveni hlasnému hluku,
mozete utrpiet stratu sluchu.

h. Pri inych osobach davajte pozor na bezpecny odstup od vasej pracovnej
oblasti. Kazdy, kto vstupi do pracovnej oblasti, musi nosit osobné ochranné
prostriedky.

Odlomené kusy obrobku alebo zlomené nasadzovacie nastroje mézu odletiet prec
a mozu tak zapricinit poranenia aj mimo priamej pracovnej oblasti.

i. Ked vykonavate prace, pri ktorych hrozi riziko kontaktu so skrytymi
elektrickymi kablami alebo vlastnym sietovym kablom, drite elektrické
naradie iba za izolované rukoviti.

Kontakt s vedenim pod napatim moze priviest elektrické napatie aj na kovové Casti
pristroja a sposobit tak zédsah elektrickym prddom.

j. Napajaci kabel udrziavajte mimo dosahu otacajucich sa nasadzovacich
nastrojov.

Ak stratite kontrolu nad pristrojom, méze sa napajaci kdbel pretnut alebo zachytit
a vasa dlan alebo vasa ruka sa moZe dostat do otacajlceho sa nasadzovacieho nast-
roja.

k. Nasadzovacinastroj nikdy neodlozte predtym, ako sa elektricky pristroj uplne
zastavi.

Otdacajuci sa nasadzovaci nastroj sa moze dostat do kontaktu s odkladacou plochou,
¢im mozete stratit kontrolu nad elektrickym pristrojom.

I.  Zatial, ¢o elektricky pristroj nosite, nenechajte ho bezat.

Vase oblecenie sa moéze z dovodu nahleho kontaktu zachytit otacajucim sa nasadzo-
vacim nastrojom a nasadzovaci nastroj sa méze zavitat do vasho tela.

m. Pravidelne Cistite vetraciu strbinu vasho elektrického pristroja.

Ventildtor motora vtahuje prach do telesa a silné nahromadenie kovového prachu
moze zapricinit elektrické ohrozenia.

n. Elektricky pristroj nepouzivajte v blizkosti horlavych materialov.

Iskry mézu tieto materidly zapalit.

o. Nepouzivajte elektrické pristroje, ktoré vyzaduju tekuté chladivo.

Pouzivanie vody alebo inych tekutych chladiv méze viest k zdsahu elektrickym pru-
dom.

Dalsie bezpeénostné pokyny pre vietky aplikacie
Spatny raz a prislusné bezpecnostné pokyny

Spatny raz je nahla reakcia v dosledku vzprie¢eného alebo zablokovaného otacajiceho sa
nasadzovacieho néstroja, ako brisny kotug¢, brasny tanier, drétena kefa atd. Vzpriecenie
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alebo zablokovanie vedie k ndhlemu zastaveniu rotujiceho nasadzovacieho néstroja.
Tym sa nekontrolovany elektricky pristroj zrychli proti smeru otadcania nasadzovacieho
nastroja na blokovanej strane.

Ak sa napr. brisny kotu¢ vzpriedi alebo zablokuje v obrobku, méze sa hrana brisneho
kotuca, ktord je ponorena od obrobku, zachytit a tym méze vylomit brisny kotuc alebo
moze zapricinit spatny raz. Brisny kotuc sa potom pohybuje k obsluhe alebo od nej preg,
podla smeru otacania kotuca na blokovanej strane. Pritom sa mézu brisne kotuce tiez
zlomit.

Spatny ndraz je désledkom chybného ¢i nespravneho pouzitia elektrického pristroja.
Zamedzit mu je mozné vhodnymi, ndsledne popisanymi, preventivnymi bezpecnostnymi
opatreniami.

a. Elektricky pristroj drzte pevne a dostaiite vase telo a vase ruky do polohy,
v ktorej mézete zachytit sily spatného razu. VZzdy pouzivajte pridavné drzadlo,
ak existuje, aby ste mali pri zvySovani otacok ¢o najvacsiu moznu kontrolu nad
silami spatného razu alebo reakénymi momentmi.

Obsluhujica osoba mo6ze vdaka vhodnym preventivnym bezpecnostnym opatre-
niam ovladat spatny raz a reak¢né sily.

b. Nikdynedavajte vase ruky do blizkosti otacajucich sanasadzovacich nastrojov.
Nasadzovaci nastroj sa méze pri spatnom raze pohybovat cez vasu ruku.

c. Vyvarujte sa s vasim telom oblasti, v ktorej sa pohybuje elektricky pristroj pri
spatnom raze.

Spatny raz pohana elektricky pristroj do smeru opacného k pohybu brisneho kotuca
na blokovanej strane.

d. Zvlast opatrne pracuje v oblasti rohov, ostrych hran atd. Zabrante tomu, aby
sa nasadzovaci nastroj od obrobku odrazil a aby sa vzpriecil.

Rotujuci nasadzovaci nastroj pri rohoch, ostrych hranach alebo ked' sa odrazi, ma
sklon k vzprie€eniu. To zapric¢ifuje stratu kontroly alebo spatny raz.

e. Nepouzivajte retazovy alebo ozubeny rezaci kotuc¢.

Takéto nasadzovacie néstroje ¢asto zapriCinuju spatny raz alebo stratu kontroly nad
elektrickym pristrojom.

Specialne bezpeénostné pokyny pre brisenie a rozbrusovanie

a. Pouzivajte brusne teleso vyhradne schvalené pre vas elektricky pristroj
a ochranny kryt planovany pre toto brasne teleso.

Brusne telesd, ktoré nie su planované pre elektricky pristroj, nemozu byt dostatocne
odclonené a su nebezpecné.

b. Zalomené brisne kotice sa musia namontovat tak, aby ich brisna plocha
neprecnievala cez uroven okraja ochranného krytu. Nesprdvne namontovany
brusny kotuc, ktory precnieva cez okraj ochranného krytu, nemoze byt dostatocne
tieneny.

c. Ochranny kryt musi byt bezpecne pripevneny na elektrickom naradi a musi
byt nastaveny na najvyssiu bezpecnost, aby na obsluhujicu osobu mierila ¢o
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najmensia cast brusneho nastroja. Ochranny kryt pomaha obsluhujucu osobu
ochranovat pred ulomkami, pripadnym kontaktom s brdsnym néstrojom a aj pred
iskrami, ktoré by mohli zapalit oblecenie.

d. brusne nastroje sa smu pouzivat iba na odporiicané moznosti nasadenia.
Napriklad: Nikdy nebruste s boénou plochou rezacieho brisneho kotuca.
Rezacie brusne kotuce su urcené na tber materidlu s hranou kotuca. Bo¢né pésobenie
sily na toto brusne teleso ho méze rozlomit.

e. Prevamizvoleny brusny kotu¢ pouzivajte vzdy neposkodené upinacie priruby
spravnej velkosti a spravneho tvaru. Vhodné priruby podpieraju brusne kotuce
a znizuju tak nebezpeclenstvo zlomenia brisneho kotuca. Priruby pre rezacie brusne
kotuce sa moézu od prirub pre iné brusne kottce odlisovat.

f. Nepouzivajte opotrebované brusne kotuce vacsich elektrickych pristrojov.
Brusne kotuce pre vacsie elektrické pristroje nie su dimenzované pre vyssie otacky
mensich elektrickych pristrojov a mézu sa zlomit.

Dalsie $pecialne bezpeénostné pokyny pre rozbrusovanie:

a. zabrante zablokovaniu rezacieho briusneho kotuca alebo prili§ vysokému
pritlacnému tlaku. Nevykonavajte nadmerne hlboké rezy.

Pretazenie rozbrusovacieho kotuca zvysuje jeho namahanie a nachylnost na
vzpriecenie alebo zablokovanie a zvySuje tym moznost spdtného razu alebo pras-
knutia brasneho telesa.

b. vyvarujte sa oblasti pred a za rotujticim rozbrusovacim koti¢om.

Ak pohybujete deliacim brisnym kotti¢om v obrobku prec od seba, moze elektricky
pristroj v pripade spatného razu vymrstit otacajuci sa kotuc priamo na vas.

c. v pripade, ze sa rezaci brasny kotuc vzprieci alebo v pripade, ze prerusite
pracu, pristroj vypnite a podrzte ho pokojne, kym sa kotu¢ nezastavi. Nikdy
sa nepokusajte vytahovat z rezu este beziaci rezaci brusny kotug¢, inak méze
nastat spatny raz.

Zistite a odstrante pri¢inu vzpriecenia.

d. nikdy nezapinajte elektricky pristroj, pokial sa nachadza v obrobku. Skér,
ako budete opatrne pokracovat v reze, nechajte rezaci brisny kotu¢ najprv
dosiahnut jeho plné otacky. V opacnom pripade sa kotu¢ moéze zaseknut, vyskocit
z obrobku alebo spdsobit spatny néraz.

e. dosky alebo vacsie obrobky podoprite, zamedzite tak riziku spatného razu
zapri¢ineného vzpriec¢enym rezacim brisnym koticom.

Velké obrobky sa mézu prehybat pod vlastnou tiazou. Obrobok sa musi na oboch
stranach kottca podopriet a sice ako v oblasti deliaceho rezu, tak aj na hrane.

f. pri ,zarezavacich rezoch” do existujucich stien alebo inych neviditelnych
oblasti bud'te zvlast opatrni.

Ponoreny rezaci brusny kotu¢ moéze pri zarezani do plynovych alebo vodovodnych
potrubi, elektrickych vodicov alebo inych objektov zapricinit spatny raz.
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Specialne bezpeénostné pokyny pre brisenie s brisnym papierom:

a. nepouzivajte ziadne nadmerne nadimenzované brusne papiere, ale
dodrziavajte idaje vyrobcu ku vel'kosti listu brisneho papiera.
Listy brdsneho papiera, ktoré vycnievaju nad brusny tanier, mo6zu zapricinit pora-
nenia, ako aj mozu viest k zablokovaniu, roztrhnutiu listov brisneho papiera alebo
k spatnému razu.

Specialne bezpeénostné pokyny pre lestenie:

a. Nenechavajte volne visiet diely lestiaceho kotuca, zvlast upeviovaciu Snuru.
Ulozte alebo skratte upeviovaciu $ntru.
Volné, sucasne sa otacajuce upeviovacie Sniry mozu zachytit vase prsty alebo sa
mé&zu zachytit do obrobku.

Specialne bezpeénostné pokyny pre pracu s drotenymi kefami:

a. berte do uvahy, ze drotené kefy aj pocas bezného pouzivania stracaju kusy
drotu. Droty nepretazujte kvoli prilis vysokému pritlaénému tlaku.
Odletujuce droty mézu velmi lahko vniknut cez tenké oblecenie a/alebo pokozku.
b. aksaodportica ochranny kryt, zabrante tomu, aby sa ochranny kryt a drotena
kefa mohli dotykat.
Tanierové a hrncové brusne kefy mézu vdaka pritlacnému tlaku a odstredivym silam
Zvacsit svoj priemer.
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Montaz
Vyberte elektrické naradie z obalu. Pred montazou ho nepripajajte do elektrickej siete.

Montaz prislusenstva

Brusny alebo rezaci kotuc nesmie byt nikdy vacsi ako predpisany priemer. Pred pouzitim
brisneho alebo rezacieho kotuca skontrolujte ich otacky. Otacky brusneho alebo
rezacieho kotuca musia byt rovnaké alebo vyssie ako volnobezné otacky uhlovej brusky.

Pouzivajte brusne alebo rezacie kotuce, ktoré su schvélené minimélne pre otacky

12.500 ot./min. a minimalne pre obvodovu rychlost 80 m/sek.

« Jednoduchd vymena kotuc¢ov pomocou aretacie vretena. Stlacte aretaciu vretena
(1) a nechajte brusny alebo rezaci kotu¢ zapadnut. Maticu priruby otvorte pomocou
kluca s celnym otvorom (7). Brisny alebo rezaci kotuc¢ vymerite a maticu priruby pevne
dotiahnite pomocou kltca s ¢elnym otvorom (7).

Pozor:
Aretaciu vretena (1) stlacajte iba, ak je zastrcka vytiahnuta zo siete a brusne
vreteno stoji! Aretacia vretena musi ostat pocas vymeny kotuca stlacena!

Pri brdsnych a rezacich kotucoch do hrubky (sily) cca 3 mm naskrutkujte maticu priruby
plochou stranou ku brdsnemu alebo rezaciemu kotucu (obr. 2 a 3). Pri kotucoch s hrabk-

ou (silou) nad 3 mm namontujte maticu priruby podla (obr. 1).

Umiestnenie prirub pri pouziti brasnych a rezacich kotucov

Umiestnenie prirub pri pouziti zalomeného alebo rovného briisneho kottca

upinacia priruba

N2

ZaN

hribka nad 3 mm

N\
N\

matica priruby
Obr. 1
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Umiestnenie prirub pri pouziti zalomeného briisneho kotuca

upinacia priruba

hrubka nad 3 mm

matica priruby Obr. 2

Umiestnenie prirub pri pouziti rovného brasneho kottica

upinacia priruba

T hribka nad 3 mm

matica priruby Obr.3

Skusobny chod novych brasnych alebo rezacich kotucov
Uhlovu brasku nechajte s namontovanym brasnym alebo rezacim koti¢om aspori
1 minutu bezat na volnobeh. Vibrujuce kotuce ihned vymerite.

Motor
Motor musi byt pocas prace dobre prevzdusiovany, preto musia byt vetracie otvory
udrziavané vzdy v Cistote.

Montaz obojruc¢nej rukovite (5)

Obojru¢na rukovat (5) je vhodna pre obsluhu lavou a pravou rukou.

« Za ucelom obsluhy lavou rukou zatocte obojru¢nu rukovat do Uchytky na pravej casti
stroja.

« Za ucelom obsluhy pravou rukou zatocte obojru¢nu rukovat do Uchytky na lavej casti
stroja.

Davajte pozor na to, aby obojru¢na rukovat dobre sedela, aby sa vibraciou
neocakavane neuvolnila!

174

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 174 07.10.20 11:18



Obsluha
Vzdy reSpektujte bezpecnostné pokyny a dodrziavajte prislusné predpisy!

Stroj pri zapinani alebo vypinani udrziavajte v dostatocnej vzdialenosti od obrobku,

brusny alebo rezaci kotuc by mohol obrobok poskodit.

« Obrobok upnite alebo ho inym sp6sobom zaistite, aby sa pocas prace nezosmykol.

- Stroj drzte pevne a pritlacte ho pod uhlom cca 15° na obrobok.

+ Kotuce pravidelne kontrolujte. Opotrebované brusne a rezacie kotu¢e maju negativny
vplyv na ucinnost stroja. Namontujte vcas novy brusny alebo rezaci kottc.

+ Na konci prace stroj vzdy najprv vypnite, skor nez vytiahnete zastréku zo siete.

Zapinac / vypinac (2)

Uhlova bruska je vybavend bezpecnostnym gombikom (3) pre ochranu proti Urazu.
Pri zapinani najprv stlacte bezpecnostny gombik (3) a potom zapina¢/vypinac (2). Pre
vypnutie pristroja pustite zapina¢/vypinac (2).
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Pracovny pokyn

S brasenim alebo rezanim pockajte, kym stroj dosiahne normainu rychlost!

« Sietovy kabel (4) by sa nikdy nemal nachadzat v blizkosti brisneho alebo rezacieho
kotuca.

« Aby sa pri bruseni alebo rezani ¢o najmenej prichadzalo do styku s odletujicimi
iskrami, mali by ste pri briseni pracovat v uhle medzi 10° a 15°. Pri rezani naproti tomu
medzi 30° a 45°. Stroj odstavujte, az ked sa motor Uplne zastavi. Stroj nepokladajte na
prasny poklad. Ciasto¢ky prachu mézu preniknit do stroja.

Na zastavenie stroja nikdy nepouzivajte aretaciu vretena!
Stroj nepouzivajte na spracovanie magnézia a materialov s obsahom azbestu!

Poruchy
V pripade, ked uhlova bruska nefunguje spravne, prineste stroj na kontrolu a/alebo
opravu ku Vasmu predajcovi znacky Workers Best.

Elektrické pristroje a nastroje, ktoré dosluzili a ochrana Zivotného prostredia

V pripade, Ze by dolo jedného dia k tak intenzivnemu opotrebeniu elektrickych

pristrojov a nastrojov, Zze by museli byt tieto nahradené, alebo by ste uz pre nich

nemali upotrebenie, myslite prosim na ochranu Zivotného prostredia. Elektrické

pristroje a nastroje nepatria do bezného odpadu z domdcnosti, ale mali by byt
I :uzitkované ekologickym spdsobom.

Dolezité pokyny

E Specialny odpad nevhodny do & Teplota okolia

£ | odpaduzdomacnosti w2 maximalne 50 °C

% Nehadzte do vody - @ Zeleny bod
ohrozenie Zivota

ﬁ Nevhadzujte do ohna
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ZARUKA

Zéaru¢né plnenie sa realizuje podla prislusnych zadkonnych zaru¢nych podmienok plat-
nych v krajine, v ktorej bol produkt zakupeny.

Nie je mozné uplatnit si narok na zaruku na skody alebo nedostatky, ktoré vyplyvaju

z neodborného pouzivania predaného produktu.

Ak sa vyskytne problém alebo nedostatok, skontaktujte sa najskor so svojim zmluvnym
predajcom. Vas zmluvny predajca dokdaze zvycajne priamo odstranit problém alebo
nedostatok.

Zo zaruky su vylucené:

akumulatory

vsetky diely prislusenstva (napr.: nabijacky atd’)

opotrebovatelné diely (napr.: uhlikové kefy, spinace, kable, tesnenia atd.)
nevhodné alebo neodborné pouzivanie

nespravne uvedenie do prevadzky zo strany majitela alebo tretej osoby

oprava alebo vymena komponentov

nedostatky, ktoré vyplyvaju z neodborného pouzivania, bezného opotrebovania
alebo nedostatoc¢nej

udrzby a starostlivosti.

produkty pouzivané na komerc¢né alebo profesionélne ucely alebo zapozi¢ané na
pouzivanie.

» Skody spésobené nedodrziavanim ndvodu na obsluhu.

VVyVYyVYYVYYVYY

vy

Podmienky uznania naroku na zaruku:

» predlozenie dokladu o kupe (datum kupy) vo forme pokladni¢ného bloku

» kompletne vyplneny zaru¢ny list

» na pristroji neboli vykonané opravy a/ani vymena komponentov zo strany tretich
0s6b

pristroj nebol pouzivany neodborne

nevyskytla sa vyssia moc

predlozenie popisu chyby

vYyy

Zéaru¢né podmienky platia spolu s nasimi dodacimi a predajnymi podmienkami.
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C € EU vyhlasenie o zhode

Vyrobca/splnomocneny zastupca: AHS GmbH
Uhlandstra3e 50
A-4600 Wels
Austria

Produkt: WB 1200 WS N

Workers Best Uhlova bruska

Tymto prehlasujeme na nasu vlastnu zodpovednost, Ze vyssie popisané strojové zariadenie, vzhladom

na jeho koncepciu a konstrukciu, ako aj vo verzich, ktoré sme uviedli na trh, splia vietky poziadavky
nasledujucich smernic, bertc do tvahy nizsie uvedené normy.

Pri nami neschvélenych zmendch zariadenia straca toto vyhlasenie svoju platnost. Technickd dokumnetécia
je k dispozicii u signatara.

Smernice:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Normy:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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\SRB L MNE

SRDACNE CESTITKE ZA KUPOVINU
WORKERS BEST UGAONE BRUSILICE

Molimo pre pokretanja procitajte sledeca korisnic¢ka uputstva. Molimo da obratite paznju
na sigurnosne napomene u ovim uputstvima za upotrebu.

OPIS PROIZVODA WB 1200 WS N

01. Dugme za zaklju¢avanje vretena

02. Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
03. Sigurnosno dugme

04. Mrezni kabl

05. Druga rucka (Za levu ruku/desnu ruku)
06. Zastitni poklopac

07. Klju¢ za okrugle matice

Tehnicki podaci:

Nominalna snaga 1200 WATT Zaétitna klasa Il [O]

Broj okretaja praznog hoda, 12000 o/min Zastita za usi, zastitne naocare i
Pre¢nik plo¢e 125 mm nositi rukavice ©)

Pre¢nik vretena M 14 Ne upotrebljavati na kisi,

Duzina vretena 15 mm $tititi od viage ©

Nivo zvuc¢nog pritiska LPA 89,0 dB(A) Udaljite druga lica 1§

Nivo zvucne snage LWA 100,0 dB(A) Procitajte uputstvo za upotrebu B
Emisiona vrednost vibracija: AHS GmbH, Uhlandstraf3e 50, A-4600 Wels
Brusenje povriina a, = 11,54 m/s’

Nesigurnost K= 1,5 m/s?

Nominalni napon/Frekvencija 230 V~50 Hz
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Namensko koriScenje

Ugaona brusilica namenjena je za razdvajanje i bruSenje metala i kamena uz upotrebu
odgovarajucih ploca za razdvajanje ili za struganje.

Koristite ovu masinu samo u skladu sa propisima! Svaka upotreba van toga se smatra
nepropisnim. Za povrede bilo koje vrste ili bilo kakve 3tete nastale iz toga, odgovara
korisnik a ne proizvodac.

Po propisu nasi uredaji nisu konstruisani za upotrebu u zanatstvu, komercijalnu upotrebu
ili u industriji. Ako bi ovaj uredaj trebao biti koris3¢en u okviru zanatstva, komercijalne
upotrebe ili industrije, iskljuen je iz garancije.

Kod upotrebe uredaja moraju se pridrzavati sigurnosne mere kako bi se

[E sprecile povrede i Stete. Zbog toga paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu/
sigurnosne napomene. Sacuvajte ih dobro kako bi vam informacije stajale na
raspolaganju u svako vreme. Ako trebate uredaj predati drugim licima,
isporucite im i ovo uputstvo za upotrebu/sigurnosna uputstva. Ne preuzimamo
odgovornost za nezgode ili Stete koje nastaju zbog nepridrzavnja ovog
uputstva i sigurnosnih uputstava.

Opste sigurnosne napomene

Paznja! Sva uputstva treba da se procitaju. GreSke u pridrzavanju dole navedenih
uputstava mogu prouzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Dole upotrebljeni pojam ,elektri¢ni alat” odnosi se na elektri¢ne alate na mrezni napon
(sa mreznim kablom) kao i na aku elektri¢ne alate (bez mreznog kabla).

Sacuvajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije za kasniju upotrebu!

1. Bezbednost na radnom mestu

a. Svoje radno mesto odrzavajte Cistim i dobro osvetljenim. Nered i neosvetljeno
radno mesto mogu dovesti do nezgoda.

b. Ne radite sa uredajem u okolini u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili
prasine te u kojoj se lako moze dogoditi eksplozija. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu zapaliti prasinu ili paru.

¢. Udaljite decu i druga lica za vreme upotrebe elektricnog alata. U slucaju
odvlacenja paznje mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektri¢na sigurnost

a. Utika¢ uredaja mora odgovarati uticnici. Utikac¢ se ni u kojem slu¢aju ne sme
menjati. Ne upotrebljavajte adapterske utikace zajedno sa uzemljenim
uredajima. Nepromenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od strujnog
udara.
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b. lzbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim povrSinama, kao cevi, grejanja,
Sporeta i frizidera. Postoji povecani rizik od strujnog udara kada je Vase telo
uzemljeno.

c. Udaljite uredaj od kise i vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d. Ne menjajte svrhu kabla kako bi uredaj nosili, vesali ili vukli utikac iz uti¢nice.
Udaljite kabl od toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova uredaja. OSteceni
ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

e. Ukoliko vani radite sa elektricnim uredajem, upotrebite samo produzni kabl
za vanjsku upotrebu. Upotreba produznog kabla namenjenog samo za vanjsku
upotrebu smanjuje rizik od strujnog udara.

f. Kada se rad elektri¢cnog alata u vlaznom podrucju ne moze izbedi, upotrebite
Fl-prekidac. Osteceni ili zapetljani kabl povecava rizik od strujnog udara.

3. Sigurnost lica

a. Budite pazljivi, pazite na ono Sto radite, i razumni pristupite radu sa elektri¢nim
alatom. Ne upotrebljavajte uredaj kada ste umorni ili kada ste pod uticajem
droga, alkohola ili lekova. Jedan trenutak nepaznje kod upotrebe uredaja moze
dovesti do ozbiljnih povreda.

b. Nosite licnu zastithu opremu i uvek zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za zastitu od prasine, neklizajuce sigurnosne obuce, zastitnih
Slemova ili zastite za usi, zavisno od nacina i upotrebe elektri¢cnog alata, smanjuje
rizik od povreda.

c. lzbegavajte slucajno ukljucivanje. Uverite se da je elektri¢ni alat iskljucen, pre
nego $to ga prikljucite na struju i/ili aku-bateriju, pre nego $to ga uzmete ili
nosite. Ukoliko prilikom no3enja uredaja stavljate prst na prekidac ili ukljuceni uredaj
prikljucite na napajanje strujom, to moze dovesti do nezgoda.

d. Uklonite alat za postavljanje ili odvija¢ pre nego sto ukljucite uredaj. Alat ili klju¢
koji se nalazi u pokretnom delu uredaja moze izazvati povrede.

e. lzbegavajte neuobic¢ajeno drzanje tela. Pazite na siguran polozaj tela i u svakom
casu odrzavajte ravnotezu. Tako Cete i u neocekivanim situacijama bolje nadzirati
uredaj.

f. Nosite primerenu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Kosu, odecu i rukavice
drzite podalje od pokretnih delova. Pokretni delovi, naime, mogu zahvatiti
opustenu odecu, nakit ili dugu kosu.

g. Kada se montiraju usisni ili prihvatni uredaji, pazite da su prikljuceni i ispravno
upotrebljeni. Primena takvih uredaja smanjuje opasnosti od prasine.

h. Odrzavajte rucku suvom, ¢istom i slobodnom od ulja i masnoce. Masna, nauljena
drska je klizava i moZe prouzrokovati gubitak kontrole.

i. Uvek udaljite ruke i noge od postrojenja za rezanje, pre svega kada ukljuc ite
motor.
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j. Paznja! Elementi za rezanje i dalje rotiraju nakon iskljuc ivanja motora.

k. Ovajuredajnije predviden za upotrebu od strane lica (uklju¢ujuci deca) sa ograni¢enim
fizickim, senzorskim ili dusevnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
nedostatkom znanja, osim ukoliko budu nadzirani od lica koja su nadlezna za njihovu
sigurnost ili ukoliko dobiju od nje uputstva kako se uredaj upotrebljava.

4. Upotreba i rukovanje elektri¢nim alatima

a. Ne opterecujte uredaj. Za Vas rad upotrebite odgovarajuéi elektri¢ni alat. Sa
odgovaraju¢im elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom radnom
podrudju.

b. Ne upotrebljavajte elektri¢ni uredaj, ¢ija je sklopka pokvarena. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

c. Pre namestanja uredaja, zamene delova pribora ili odlaganja uredaja, izvucite
utikac iz uti¢nice i/ili uklonite aku-bateriju. Ova mera opreza sprecava iznenadno
pokretanje uredaja.

d. Elektri¢ne alate koji nisu u upotrebi, spremite van dohvata dece. Ne dopustajte
upotrebu uredaja licima koja nisu upoznata s uredajem, ili nisu procitala
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, ako ih upotrebljavaju neiskusna lica.

e. Pazljivo odrzavajte uredaj. Proveravajte da li pokretni delovi uredaja
besprekorno funkcioniraju i da nisu zaglavljeni ili da li su delovi slomljeni ili
tako osteceni da narusavaju funkciju uredaja. Osigurajte popravak delova pre
upotrebe uredaja. Mnoge su nesrece nastale losSim odrzavanjem elektri¢nog alata.

f. Alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzavani alati za rezanje sa
ostrim ivicama za rezanje manje se zaglavljuju i lakSe se upravljaju.

g. Ovaj elektric¢ni alat, pribor, umetnuti alat itd. koristite u skladu s ovim uputama
te kako je posebno propisano za ovu vrstu uredaja. Pri tome uzmite u obzir
radne uslove i posao koji se izvodi. Upotreba elektri¢nih alata za druge primene
osim onih propisanih moze izazvati opasne situacije.

h. Drzite uredaj samo na izoliranim ruckama kada izvodite radove kod kojih bi
uredaj za rezanje mogao preseci skrivene strujne vodove ili vlastite mrezne
kablove. Kontakt sa kablom koji provodi napon stavlja takode metalne delove
uredaja pod napon i dovodi do strujnog udara.

5. Servis

a. Neka Vas uredaj popravljaju samo stru¢na lica i samo sa izvornim zamenskim
delovima. Tako se pazi da sigurnost uredaja ostaje prisutna.

b. Za elektricne uredaje sa montazom X, kod kojih je potreban posebno pripravljen
spojni vod za zamenu spojnog voda: Ako je spojni vod elektri¢nog alata ostecen, on
mora da se izmeni posebno pripravljenim spojnim vodom, koji moze da se dobije
u servisu.
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Specijalne sigurnosne napomene

Sigurnosne napomene za sve namene
Zajednicke sigurnosne napomene za brusenje, brusenje brusnim papirom, radom
sa zicanom cetkom, poliranjem i reznom plo¢om:

a. Ovaj elektri¢ni alat se moze samo koristiti kao struga¢, struga¢ brusnim
papirom, zi¢ana c¢etka, masina za poliranje i masina za rezne ploce. Obratite
paznju na sva sigurnosna uputstva, napomene, prikaze i podatke, pre nego
Sto pocnete da radite sa uredajem.

Ako na sledite sledece napomene, moze doci do elektri¢nog udara, vatre i/ili teskih
povreda.

b. Ne koristite pribor, koji nije predviden i preporucen od strane proizvodaca za
ovaj elektricni alat.

Samo zato Sto vi pribor mozete da pricvrstite na vas elektri¢ni alat, to ne garantuje
sigurnu upotrebu.

c. Dozvoljenibrojokretajaumetnutog alata mora biti najmanje kao i onaj najveci
broj okretaja koji je naveden na elektri¢cnom alatu.

Pribor, koji se vrti brze nego 5to je dozvoljeno, moze da se slomi i leti na stranu.

d. Spoljni precnik i debljina alata za upotrebu moraju da odgovaraju merama
vaseg elektri¢nog alata.

Pogresno odmereni elektri¢ni alati ne mogu biti dovoljno zasticeni ili kontrolisani.

e. Rezervni alati sa navojnim umetkom moraju da ta¢no odgovaraju navoju
brusnog vretena. Kod alata, koji se montiraju pomocu prirubnice, preénik
otvora alata mora da odgovara prijemnom precniku prirubnice. Alati za
upotrebu, koji nisu precizno pri¢vrséeniza elektri¢ni uredaj, okre¢u se neravnomerno,
veoma snazno vibriraju i mogu da dovedu do gubitka kontrole.

f. Ne koristite ostecene elekti¢ne alate. KontroliSite pre svake upotrebe alate
kao sto su ploce za brusenje na zaostale delice i pukotine, tanjire za brusenje
na pukotine, potrosnju ili dugotrajnost, zicane cetke na slobodne i slomljene
Zice. Kada elektri¢ni alat ili alat za upotrebu padne na pod, pregledajte da li
je ostecen ili koristite neosteceni alat. Kada ste kontrolisali alat za upotrebu
i kada se ga upotrebili, drzite sebe i lica koje se nalaze u blizini van dometa
rotirajuceg alata za upotrebu i drzite uredaj jedan minut da radi sa najvec¢im
brojem okretaja.

Osteceni alati za upotrebu pucaju naj¢es¢e u ovom vremenu testiranja.

g. Nosite licnu zastitnu opremu. Koristite zavisno od upotrebe zastitu celog lica,
zastitu ociju ili zastitne naocare. Ukoliko je potrebno, nosite masku za prasinu,
zastitu za usi, zastitne rukavice ili specijalnu kecelju koja od vas otklanja male
delice od struganja i materijala.

Oci treba da budu zasticene od letecih stranih tela koja nastaju kod razlicitih upotre-
ba. Zastitne maske protiv prljavstine moraju kod svake upotrebe da filtriraju nastalu
prasinu. Kada ste predugo izloZeni buci, moze zadobiti oStecenje sluha.

h. Kod drugih lica pripazite na sigurno odstojanje od vaseg radnog podru¢ja.
Svako ko stane na radno podrucéje, mora da nosi liénu zastitnu opremu.
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Prelomljeni delovi alata ili napuknuti alati za koriS¢enje mogu da lete u stranu i da
prouzrokuju povrede i van direktnog radnog podrudja.

i. Elektri¢ni alat drzite samo za izolovane rucice, ako obavljate radove kod kojih
elektri¢ni alat moze da naide na skrivene strujne vodove ili sopstveni mrezni
kabl.

Kontakt sa kablom koji provodi napon stavlja takode metalne delove uredaja pod
napon i dovodi do strujnog udara.

j.  Kabl za napon drzite dalje od alata za upotrebu koji se okrece.

Kada izgubite kontrolu nad uredajem, mrezni kabl moze da se presece ili vasa ruka
moze da ude u rotirajuci alat za upotrebu.

k. Nikada ne odlazite elektri¢ni alat, pre nego sto je elektri¢ni alat potpuno stao.
Rotirajudi alat za upotrebu moze da dode u kontakt sa povrSinom za odlaganje kroz
koju vi mozete da izgubite kontrolu nad elektri¢nim alatom.

I.  Nikada ne pustajte da elektricni alat radi dok ga nosite.

Vasa odec¢a moze kroz slu¢ajni kontakt da se uhvati za rotirajuci alat za upotrebu i
moze da se zabije u vase telo.

m. Redovno distite ventilacione otvore vaseg elektri¢nog alata.

Motorni ventilatori uvlace prasinu u kuciste i nakupljena metalna prasina moze da
pruzrokuje elektri¢nu opasnost.

n. Ne koristite elektri¢ni alat u blizini zapaljivih materijala.

Iskre mogu da zapale ove materijale.

o. Ne koristite elektri¢ne alate, koji zajtevaju tec¢na sredstva za rashladivanje.
KoriS¢enje vode ili drugih rashladnih sredstava moze da dovede do elektri¢cnog uda-
ra.

Ostale sigurnosne napomene za sve namene

Povratni udar i odgovarajuce sigurnosne napomene

Povratni udar je slucajna reakcija kao posledica alata koji se zaglavio ili blokirao, kao $to je
ploca za struganje, tanjir za struganje, Zi¢cana Cetka itd. Zaglavljivanje i blokiranje dovodi
do naglog zaustavljanja rotirajuceg alata. Ovim se ubrzava nekontrolisan elektri¢ni
uredaj nasuprot pravca rotiraju¢eg alata na mestu blokiranja.

Kada se npr. ploca za brusenje zaglavi ili blokira, onda ivica ploce za brusenje, koja je
urezana u materijal, moze da se zapetlja i plo¢a moze da se oslobodi i da prouzrokuje
povratni udar. Plo¢a za brusenje krece se onda prema licu koje upravlja i od njega, zavisno
od pravca okretanja plo¢e na mestu blokiranja. Isto tako ploce za brusenje mogu ovde
i da puknu.

Povratni udar je posledica pogresnog rukovanja elektri¢nim alatom. On se moze spreciti
pomocu mera koje su opisane u daljem tekstu.
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a. Elektricni alat drzite ¢vrsto i stavite vase telo i ruke na poziciju u kojoj mozete
da uzvratite sili povratnog udara. Koristite uvek dodatnu rucku ako postoji, da
bi imali najbolju kontrolu nad povratnim udarima ili reakcionim trenucima.
Lice koje upravlja moze kroz odgovarajuce mere opreza da savlada povratni udar
i reakcione snage.

b. Vasu ruku nikada ne stavljajte u blizinu alata za upotrebu.

Alat za upotrebu moze u povratnom udaru da se pokrene preko vase ruke.

c. lzbegavajte da koristite telo u podrucju u kojem se elektri¢ni alat krece kod
povratnog udara.

Povratni udar pokrece elektri¢ni alat u pravcu suprotnom kretanju ploce koja brusi
na mestu blokade.

d. Posebno oprezno radite u podrucju uglova, ostrih ivica itd. Sprecite da se
elektri¢ni alat odbaci od alata i da se zaglavi.

Rotiraju¢i priklju¢ni alat ima obicaj da se zaglavi kod uglova, ostrih ivica ili kada
odskoci. To prouzrokuje gubitak kontrole ili povratni udar.

e. Ne koristite motornu testeru ili nazubljenu testeru.

Takvi alati za upotrebu Cesto izazivaju povratni udar ili gubitak kontrole elektri¢nog
alata.

Posebne sigurnosne napomene za brusenje i rezanje

a. Koristite isklju¢ivo dozvoljena tela za brusenje za vas elektricni alat
i predvideno zastitno kuciste za ova tela za brusenje.

Tela za brusenje, koja nisu predvidena za elektri¢ni alat, ne mogu da se dovoljno
prekriju i tako postaju nesigurna.

b. Savijene brusne ploce moraju da budu montirane tako da njihova brusna
povrsina ne stoji iznad povrsine ivice zastitnog poklopca. Nestru¢no montirana
brusna ploca, koja stoji iznad ivice zastitnog poklopca, ne moze da bude dovoljno
pokrivena.

c. Zastitni poklopac mora sigurno da se postavi na elektri¢ni uredaj i da se
u cilju maksimalne bezbednosti podesi tako, da najmanji moguci deo tela za
brusenje bude otvoren ka korisniku. Zastitni poklopac sluzi da zastiti korisnika
od polomljenih komadica, slu¢ajnog kontakta sa telom za brusenje kao i iskri koje bi
mogle da zapale odecu.

d. Telaza brusenje smeju da se koriste samo za preporucena podrucja upotrebe.
Na primer: Nikada ne brusite bocnom povrSinom razdvojne ploce. Razdvojne
ploce su namenjene za odlaganje materijala ivicom ploce. Bo¢na delovanja snage na
ova tela za brusenje mogu da ih slome.

e. Uvek koristite neoStecenu prirubnicu u pravilnoj velicini i obliku za izabranu
plocu za brusenje. Odgovarajuce prirubnice stite plocu za brusenje i tako smanjuju
opasnost pucanja ploCe za brusenje. Prirubnice za razdvojne plo¢e mogu se
razlikovati od prirubnica za druge ploce za brusenje.

f. Ne koristite potroSene ploce za brusenje od vecih elektri¢nih alata. Ploce za
brusenje za vece elektri¢ne alate nisu napravljene za vece brojeve okretaja manjih
elektri¢nih alata i mogu da puknu.
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Ostale posebne sigurnosne napomene za razdvojne ploce:

a. lIzbegavajte blokiranje rezne ploce ili prejako pritiskanje. Ne izvodite
preterano duboke rezove.

Preopteredivanje razdvojne ploce povecava opterecenje i podloznost za blokiranje
i zaglavljivanje i tako moguénost povratnog udara ili pucanja tela za brusenje.

b. lzbegavajte podruéje ispred i iza rotirajuce razdvojne ploce.

Kada udaljite razdvojnu plocu u materijalu od sebe, eletri¢ni alat se moZze u slucaju
povratnog udara sa rotiraju¢on plo¢com pokrenuti direktno prema vama.

c. Uslucajudajerazdvojna plocazaglavljenaili vi prekidate rad, iskljucite uredaj
idrzite gamirno, sve dok se plo¢a ne umiri. Nikada ne pokusavajte darotirajucu
razdvojnu plocu izvadite iz proreza jer onda moze da usledi povratni udar.
IstraZite i popravite uzrok zaglavljivanja.

d. Elektri¢ni alat nemojte da ukljucujete ponovo dok se nalazi u materijalu. Pre
nego $to oprezno nastavite da rezete pustite da rezna ploca najpre dostigne
svoj puni broj okretaja. U suprotnom se disk moze zakociti, odbiti se od dela za
obradu ili prouzrokovati povratni udarac.

e. Poduprite ploce ili velike materijale da se umaniji rizik od povratnog udara
zbog zaglavljenog diska za rezanje.

Velike ploce se mogu saviti pod vlastitom tezinom. Materijal mora na obe strane
ploce biti poduprt, i to u blizini reza isto kao i na ivici.

f. Budite posebno oprezni kada sec¢ivom ,uranjate” u postojece zidove ili druge
zone nad kojima nemate pregled.

Razdvojna ploca koja ulazi moZe u gasnim i vodenim vodovima, elektri¢nim vodovi-
ma ili drugi obektima da prouzrokuje povratni udar.

Posebne sigurnosne napomene za brusenje brusnim papirom:

a. Ne koristite prevelike listove za brusenje, ve¢ sledite napomene proizvodaca
prema velic¢ini brusenja.
Listovi za brusenje koji su iznad tanjira za brusenje mogu da prouzrokuju povrede
i mogu da dovedu do blokiranja, pucanja plocaili povratnog udara.

Posebne sigurnosne napomene za poliranje:

a. Nemojte ostavljati labave delove poklopca za poliranje, narocito ne pri¢vrsne
vrpce. Pri¢vrsne vrpce skupite ili skratite.

Slobodne, rotirajuce vrpce za pri¢vrs¢ivanje mogu da dodu do vasih prstiju i da se
zakace u alatu.
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Posebne sigurnosne napomene za rad sa ¢etkama:

a. Pripazite na to da cetka i tokom obi¢ne upotrebe gubi komade Zice. Ne
preopterecujte zice revisokim pritiskom.
Leted¢i komadi Zice mogu se lako zabiti u koZu kroz tanku odecu.

b. Ako se preporucuje zastitno kuciste, sprecite da se zastitno kuciste i zicana
cetka diraju.
Tanjiraste i ¢asaste Cetke tanjira mogu da povecaju svoj prec¢nik usled pritiska i cen-
trifugalnih sila.
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Montaza
Izvadite elektri¢ni uredaj iz pakovanja. Pre montaze ne prikljucite ga na mrezni napon.

Montaza pribora
Brusna ploca ili plo¢a za razdvajanje ne sme nikada biti veca od propisanog precnika.
Proverite pre upotrebe brusne ili ploce za razdvajanje navedeni broj okretaja. Broj okre-
taja brusne ili ploCe za razdvajanje mora biti isti ili visi od broja okretaja praznog hoda
ugaone brusilice.

Upotrebljavajte samo brusne i plo¢e za razdvajanje dozvoljene za broj okretaja od
najmanje 12.500 o/min i za obodnu brzinu od najmanje 80 m/sec.

 Jednostavna zamena ploce preko blokade vretena. Blokadu vretena (1) pritisnuti i
brusnu ili plo¢u za razdvajanje pustiti da se uklopi. Maticu sa prirubnicom otvoriti sa
klju¢em za okrugle matice (7). Brusnu ili plo¢u za razdvajanje zameniti i maticu sa pri-
rubnicom zategnuti sa klju¢em za okrugle matice (7).

Pozor:
Blokadu vretena (1) pritisnuti samo kod izvu¢enog mreznog utikaca i brusnog
vretena u mirovanju! Blokada vretena mora ostati pritisnuta za vreme zamene
ploce!

Kod brusenja ili razdvajanja do oko 3 mm debljine (jacine), maticu sa prirubnicom naviti

sa prednjom stranom do brusne ili ploce za razdvajanje (SI. 2 i 3). Kod ploc¢a debljine
preko 3 mm (jacine), maticu sa prirubnicom montirati prema (SI.1).

Raspored prirubnice kod upotrebe brusnih ploca i ploca za razdvajanje

Raspored prirubnice kod upotrebe ugaone ili ravne brusne ploce

Stezna prirubnica

Debljina preko 3 mm

Prirubnica sa maticom

Sl.1
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Raspored prirubnice kod upotrebe ugaone brusne ploce

Stezna prirubnica

»:2i=l )= Debljina ispod 3 mm

Prirubnica sa maticom Sl.2

Raspored prirubnice kod upotrebe ravne brusne ploce

Stezna prirubnica

ST Debljina ispod 3 mm

Prirubnica sa maticom SI.3

Testiranje novih brusnih ploca ili ploca za razdvajanje
Ugaonu brusilicu sa montiranom brusnom ili plo¢om za razdvajanje pustiti da radi u
praznom hodu najmanje 1 minutu. Ploce sa vibracijama odmah zameniti.

Motor
Motor za vreme rada mora biti dobro provetren, zato moraju otvori za vazduh biti uvek ¢isti.

Montaza druge rucke (5)

Druga rucka (5) podesava se za rukovanje sa levom ili desnom rukom.

« Okrenite u svrhu koris¢enja levom rukom drugu ru¢ku u desni prihvatnik masine
« Okrenite u svrhu koris¢enja desnom rukom drugu rucku u levi prihvatnik masine

Pazite na ¢vrsto sediste druge rucke, jer se ona zbog vibracija neocekivano otpusti!
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Rukovanje
Uvek sledite sigurnosna uputstva i drzite se relevantnih pravila!

+ Drzite masinu kod ukljucivanja i iskljucivanja udaljenu od radnog komada, brusna ili
ploa za razdvajanje moze ostetiti radni komad.

« Priklestite radni komad ili ga osigurajte na drugi nacin, da ne bi skliznuo za vreme rada.

« Za brusenje ili struganje drzite masinu Cvrsto i pritisnite je pod uglom od oko 15°
nasuprot radnom komadu.

« Redovno proveravajte ploce. Istrosene brusne ili ploCe za razdvajanje imaju
negativan uticajnaefikasnost masine. Pravovremeno montirajte novu brusnuiliplocu za
razdvajanje.

+ Uvek na kraju rada iskljucite prvo masinu, pre nego povucete mrezni utikac.

Prekidac za ukljucivanje i iskljucivanje (2)

Ugaona brusilica je opremljena sa sigurnosnim dugmetom (3) za sprecavanje nesreca.
Da ukljucite, prvo pritisnite sigurnosno dugme (3) i na kraju prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (2). Za iskljucivanje uredaja otpustite prekidac za ukljucivanje/ iskljucivanje

).
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Uputstvo za rad
Sacekajte sa brusenjem ili razdvajanjem dok masina ne dostigne normalan tempo.

« Mrezni kabl (4) ne sme se nikad nalaziti u blizini brusne ili ploce za razdvajanje.

+ Kod brusenja ili struganja koliko god je moguce, ne dolaziti u dodir sa varnicama, zato
trebate kod brusenja ili struganja raditi sa uglom izmedu 10° i 15° . Postavite masinu
tek kad je motor u stanju potpunog mirovanja. Ne postavljate masinu na prasnjavu
povrsinu. Cestice prasine mogu da prodru u masinu.

Nikad ne upotrebljavajte za zaustavljanje masine blokadu vretena!
Ne upotrebljavajte masinu za obradu materijala koji sadrzi magnezij ili azbest!

Smetnje
U slucaju da ugaona brusilica ne funkcionise pravilno, donesite masinu na kontrolu i/ili
popravak kod vaseg Worker Best specijalizovanog trgovca.

Isluzeni elektrouredaji, alati i zastita prirodne okoline

Ako bi Vasi elektrouredaji i alati zbog intenzivne upotrebe jednog dana

toliko dotrajali da moraju biti zamenjeni ili da vise nemaju nikakvu

namenu, pre njihovog otstranjivanja razmislite o zastiti prirodne okoline.

Elektrouredaje i alate ne treba odbacivati u normalno kuéno smece, vec
I treba iskoristiti na nacin neskodljiv zaprirodnu sredinu.

Vazna uputstva

E\/ Poseban otpad ne bacati u >3 Temperatura okruzenja
Zo 1  kucno smece. ]  maksimalno 50°C
% Ne bacati u vodu - opasno @ Zelena tacka

po zivot
M Ne bacati u vatru
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GARANCLA

Potrazivanja na osnovu garancije ostvaruju se u skladu sa vazec¢im zakonskim propisima
za odredbe garancije u zemlji, u kojoj je proizvod kupljen.

Potrazivanja na osnovu garancije u slucaju Stete ili nedostataka nastalih usled nestru¢ne
upotrebe prodatih proizvoda ne mogu biti preuzeta.

Ukoliko se javi neki problem ili nedostatak, uvek najpre stupite u kontakt sa ugovornim
prodavcem. U vecini slu¢ajeva ugovorni prodavac moze direktno da otkloni problem ili
nedostatak.

Iz garancije se izuzima sledece:

» akumulatori

kompletna dodatna oprema (npr. punjaci itd.)

potrodni delovi (npr. ugljene Cetkice, prekidaci, kablovi, zaptivke itd.)
neadekvatna i nestru¢na upotreba

nepravilno pustanje u rad od strane vlasnika ili treceg lica

servisiranje ili zamena komponenti

nedostaci nastali usled nestru¢ne upotrebe, uobicajenog habanja ili usled
nedovoljnog odrzavanja i nege.

proizvodi koji se koriste u industriji, u profesionalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Stete koje nastanu usled nepostovanja uputstva za rukovanje.

VVYyVYVYVYVYYVYYVYY

Vasa potrazivanja na osnovu garancije mogu biti priznata ako:

» mozete da prilozite dokaz o kupovini (sa datumom kupovine) u obliku fiskalnog
racuna

» je potvrda o garanciji kompletno popunjena

» servisiranje na uredaju i/ili zamenu komponenti nije vrsilo neko trece lice

» uredaj nije nestru¢no koris¢en

» nije nastupila visa sila

» postoji opis nedostatka

Odredbe garancije vaze uz nase uslove isporuke i prodaje.

192

1255604_BDA Winkelschleifer WB 1200 WS N.indd 192 07.10.20 11:18



C € EU Izjava o usaglasenosti

Proizvodac / Ovlasceni zastupnik: AHS GmbH
Uhlandstral3e 50
A-4600 Wels
Austria

Proizvod: WB 1200 WS N

Workers Best Ugaona brusilica

Ovim putem izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da gore opisana masina u pogledu svoje koncepcije i
konstrukcije kao i u verzijama koje smo izneli na trziste, uz postovanje dole navedenih normi odgovara svim
zahtevima dole navedenih Direktiva.

U slucaju da se bez dogovora sa nama preduzme neka izmena, ova izjava gubi svoje vazenje. Tehnicka
dokumentacija se moze dobiti kod potpisnika.

Direktive:

e 2006/42/EG
e 2014/30/EU

Norme:

e EN 60745-1:2009+A11:2010

e EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
e EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

e EN55014-2:2015

e EN61000-3-2:2014

e EN61000-3-3:2013

Wels, 01. 01. 2020

Yy £4p

Klaus Estfeller, CEO
AHS GmbH, UhlandstraBe 50, A-4600 Wels,
Austria
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Wir gewahren auf

den Artikel
... Monate Garantie

It. Garantiebestimmungen.

Artikelbezeichnung: Art.Nr.:
Kaufdatum: Name:
Adresse: Unterschrift:

Stempel des Handlers:
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This item has a warranty of ... months in accordance with the warranty terms.

Ne i referohemi artikullit ... garanci mujore sipas kérkesave té garancisé.

Na vyrobek poskytujeme ... mésicli zéruku podle zarucnich ustanoveni.

A cikkre ... hénap garanciat nyujtunk a garancialis feltételek szerint.

YpeabT e ¢ rapaHLys ... MeceLia criopes rapaHLNOHHITE YCIOBMA.
G
D

Jamcimo za proizvod ... mjese¢no jamstvo prema jamstvenim odredbama.

Article description: Article no.:
Emértimi i artikullit: Nr.iart.:
O603HaueHMe Ha apTrKyna: ApTukyn Ne:
Oznaceni vyrobku: C. vyrobku:
Arucikk megnevezése: Cikkszam:
Naziv artikla: Art.br.:
Date of purchase: Name:
Data e blerjes: Emri:

[ata Ha noKynkara: Nme:
Datum zakoupenti: Jméno:
Vasarlas datuma: Név:
Datum kupnje: Ime:
Address: Signature:
Adresa: Nénshkrimi:
Appec: Mopnuc:
Adresa: Podpis:
Lakcim: Alairas:
Adresa: Potpis:
Dealers stamp:

Vula e shitésit:

MevaT Ha NpogaBaya:

Razitko prodejce:

Kereskedd pecsétje:

Zig prodavaca:
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dus.

HEOEOE

3a 0BOj apTwKn opobpysame ...
rapaHuuja.

Na ten artykut udzielamy ... miesigce(-y) gwarancji stosownie do przepisow
gwarancyjnych.

Acordam pentru articolul ... luni garantie cf. dispozitiilor de garantie pentru pro-

Zaizdelek nudimo ... mesecev garancije v skladu z garancijskimi dolocili.

Meceuu rapaHuuja criopef oppeno6vite 3a

Na vyrobok poskytujeme zaruku ... mesiacov v zmysle zaru¢nych podmienok.

Za ovaj artikal dajemo garanciju u trajanju od... meseci, u skladu sa odredbama
garancije.

Onwnc Ha NPON3BOJOT: ApT. 6p.:
Nazwa artykutu: Nr kat.:
Denumire articol: Nr. art.:
Opis izdelka: St.izdelka:
Oznacenie vyrobku: C. vyrobku:
Naziv artikla: Art.br.:
[aTym Ha KynyBame: Nme:

Data zakupu: Nazwisko:
Data achizitiei: Nume:
Datum nakupa: Ime:
Datum kupy: Meno:
Datum kupovine: Ime:
Appeca: Motnunc:
Adres: Podpis:
Adresa: Semndtura:
Naslov: Podpis:
Adresa: Podpis:
Adresa: Potpis:

Zig trgovca:
Peciatka predajcu:
Pecat trgovca:

lMeyaT Ha MpoaaBayoT:
Pieczatka sprzedawcy:
Stampila reprezentantului comercial:
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